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Promoting the
development of export
potential of regions

The WTC Moscow and he CCI Committee on Economic Integration of SCO and CIS Countries has devoted its meeting to

the CCI Committee T trading with SCO, CIS and ASEAN countries and linking EEU projects to China’s project of the Silk Road
. Economic Belt.

on Economic Committee Chairman, World Trade Center Moscow Director General Vladimir Salamatov said that those

Integration of SCO and  issues would be a focal point in the current year. The Committee, jointly with the WTC Moscow and in col-
CIS Countries have laboration with the government and the Eurasian Economic Commission, plans a series of events within the
framework of a meeting of EEU deputy prime ministers, the St. Petersburg International Economic Forum, and
proposed a method for ;he Far Eastern EconomichForum. It is also planned to continue the anallytical wczlrk ang to elaborate pﬁoposals
p : or the government and the Eurasian Economic Commission, in particular, regarding the promotion of trade
lmprOYmg the CXp ort between Russia and SCO, CIS and ASEAN countries. In his address to the Federal Assembly, Russian President
potenual of regions Vladimir Putin set the task of creating an economic partnership between the EEU and those unions.
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OIIPOCAM Pa3BUTUs B3aUMHOM Toprosiau co crpanamu IOC, CHI, ACEAH, conpskeHus IPOEKTOB
HMT Mocksbl 1 Komurer B EADC ¢ npeyioxeHHbIM KuraeM IpoeKToM CO3/[aHus DKOHOMHYECKOTO nosica [IIesKoBoro myru
TIITI P® 10 BOHpOCaM (BINIIIT) 6pU10 NOCBAMEHO 3acefanue Komurera TIIIT PO no BonpocaM SKOHOMUYECKON MHTErpa-
b tun crpan [OC u CHI
9KOHOMUYCCKOH Tpencenarens KomuteTa, reHepanbHbiil AUPEKTop LIeHTpa MeKIyHaPOAHOM TOProBIM MOCKBbI
MHTErPALH Bragumup CanaMaToB OTMETHIL, YTO B TEKYIIEM IOy BCEM 3TUM BOTIPOCAM OYAET YAENEHO 0COO0E BHUMA-

nue. Komurer copmMectHo ¢ IMT Mocksbt 1 BO B3aumozeicTsu ¢ [IpasurensctsoM PO u EBpasuiickoit
CTpaH IOC u CHT 5KOHOMHYECKOH KOMUCCUEH IIAHUPYET IPOBECTU CEPUIO MEPONIPUATUH B PAMKAX 3aCE/aHUsA BULIE-TIpe-
TP E/IOKMIIA MbepoB EADC, [1eTepOyprckoro MEXAyHAPOAHOTO SKOHOMUYECKOTO (pOpyMa, JaTbHEBOCTOYHOTO SKOHOMU-
9ecKoro popyma. [IpeycMaTpUBAETCA TAKKE IPOAOJIKEHNE AHAMUTHIECKOH PAGOTHL, Pa3paOOTKHU IIPEAIO-
MCTO/JIVKY ITOBBIIECHUA xeHntt i [Ipasurenpctsa PO u EDK, B TOM 4nciie O COAENCTBUIO PA3BUTHIO B3AUMHOI TOPrOBIX Poccun
3KCIIOPTHOTO u crpad IOC, CHI, ACEAH. B cBoem nocnanuu PeziepaibHOMy coOpaHuio npesuaeHT Poccun Bragumup
[TyTvH DOCTAaBUII 33/ja4y CO3[AHHUA SKOHOMUUYECKOTO napraepcTsa EADC ¢ 3TuMK 06beAMHEHNAMA.
NOTCHIIMAIA PETUOHOB IIpooonacenue wa cmp. 39
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CALENDAR OF EVENTS
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08.03

International Women’s Day
Me>XayHapOAHbBIN YKEHCKUI AEHb

22 - 25-03 Boao, Hainan, PRC / Boao, XaiHaHb, KHP

The 2016 Annual Conference of the Boao Forum for Asia (BFA)

This year theme is “Asia’s New Future: New Dynamics and New Vision”.

The Boao Forum for Asia is one of the region’s biggest annual economic meetings attracting heads of states,
and hundreds of international organization chiefs and business leaders.

The forum consists of dozens of panel discussions, with topics covering financial cooperation, economic devel-
opment in Asia, European debt crisis and other hotspot issues.

E)xeropHaa koHdpepeHuua Asuatckoro ¢popyma boao

Tema atoro ropa — «<HoBoe 6yayliee A3uun: HoBas AMHAMWKA U HOBbIE BUAEHUSI».

Boao SBASIETCA OAHUM M3 KPYMHENLLNX EXETOAHBIX 9KOHOMUUYECKUX GOPYMOB PEFMOHA, NPUBAEKANA raB
roCyAapcCTB, a TakXe COTHU MeXAYHapOAHbIX OpraHu3aumii, PyKoBOAUTEAEN U BUBHEC-AMAEPOB. POPYM COCTOUT
U3 AECATKOB TEMATUUYECKNX AUCKYCCUI, TEM, OXBaTbIBaOLLMX PUHAHCOBOE COTPYAHMUECTBO, IKOHOMMUYECKOE
pasBuTME B A3, EBPONENCKUIA AOATOBON KPU3UC U APYTUE BaXHbl€ BOMPOCHI.

23 - 25- 03 Moscow / MockBa

XIlI All-Russian Forum and Exhibition “State order — for fair procurement”
XIl Bcepoccuiickuit popym-BbicTaBKa «foc3aka3 — 3a UeCTHbIe 3aKyNKW»

24-03 Moscow, Russian Chamber of Commerce and Industry / Mocksa, TN P®

IV Eurasian Logistics Conference “Trans-Eurasian logistics platform: practice, products, markets”
IV EBpo-a3uaTtckas KOHpepeHUUA No Aoructuke «TpaHcbeBpO-a3MaTcKasa AOTMCTUUECKAA NAaTdopma:
NpaKTUKa, NPOAYKTbI, PbIHKW»

29.03

Day of legal service specialist of the Russian Armed Forces
AeHb cneunanucTa ropuauueckomn cayx6ol BC Poccumn
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06 - 07-04 Moscow / MockBa

BRICS Business Council meeting, sectoral working groups of the BRICS Business Council
3acepaHue AenoBoro coBeta BPUKC, 3acepaHusn otpacaeBbix paboumnx rpynn Aenoeoro coeetra BPUKC

12.04

Day of Aviation and Cosmonautics
AeHb aBUaALMU U KOCMOHaBTUKH

18 - 21 -04 Moscow, Expocentre / MockBa, OKCNOLLEHTP

Il National Oil and Gas Forum and the 16th International Exhibition “Oil and Gas-2016” — “Equipment and
technology for the oil and gas industry”

1000 exhibitors from 30 countries, including 400 Russian companies, will show equipment and technology.
About 20 000 visitors are expected.

11l HaunMoHanbHbIN HedTerasoBbi popym U 16-a MexxayHapoaHas BbicTaBka «<Hedrteras-2016» —
«06opyaoOBaHUE U TEXHOAOTUU ANl HePTEra3zoBoro KOMNAEKca»

060pypOBaHUE Y TEXHOAOTMU MPOAEMOHCTPUpPYLOT 1000 akcnoHeHToB M3 30 cTpaH, B ToM uucae 400 —
poccumnckmne npeanpuatnsa. Oxnmaaemoe YMCAo nocetTutenenm — oKono 20 Tbicsu.

25 - 29-04 Moscow, Russian Chamber of Commerce and Industry / Mockga, TN P®

IX International Forum on “Intellectual Property — XXI Century”
IX MexxayHapoaHbin popym «UHTeanekTyanbHaA cobcTBeHHOCTb — XXI Bek»

19_20-05 Sochi / Couun

The Russia—ASEAN Summit
Cammut «Poccua—ACEAH»

11 delegations from different countries will arrive to the Olympic capital. The summit will focus on conventional
and renewable energy, emergency response and food security.

Also, Sochi will become a venue for major international events in various fields. Among them, the Russian
stage of the Formula 1 World Championship, which starts on 29 April. World Choir Games will be held

on 6-16 July. The SCF Black Sea Tall Ships Regatta will be held on 21-25 September.

B oAMmMnuiACKyto cToAuLy nprbyayT 11 Aeneraumii U3 pasHbiX roCyAaPCTB MUpa.

CammuT ByAeT NOCBSILLEH chepe TPaAULIMOHHOM U BO30OHOBASIEMON SHEPreTUKK, Ype3BblYaliHOMY pearpoBaHuIo

1 NPOAOBOALCTBEHHONM 6€30MaCHOCTU.

Takxe Coum CTaHET NAOLLAAKOW AAA NPOBEAEHUS KPYMHEWLLINX MEXAYHAPOAHBIX MEPONPUATUI B CaMblX PasHbIX coepax.
Cpean HUX — POCCUICKUIA 3Tan yemnuoHata Mupa «®@opmMyAbl-1», KOTopbIv cTaptyeT 29 anpeas. C 6 no 16 utona NponayT
BceMupHble xopoBble Urpbl. 21-25 ceHTabps coctontcs MexayHapoAHasi YepHOMOPCKas perata 60AbLLMX CyAOB.
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Putin: Situation
in Russia’s
economy may
start improving
already this
year

Russia has con-
ditions for the
€CcoNnomic recov-
ery to start al-
ready this year,
Russian President
Vladimir Putin

said on Tuesday

at the meeting

with Economic
Development
Minister Alexey
Ulyukayev.

“Combination
of the budget
deficit lower than
expected, availability of good reserves, and low debt level — all that
creates favorable conditions to expect the situation will improve this
year,” Putin said.

Reserves of the Bank of Russia remain high, the minister said in
his turn. “This created the macroeconomic stability situation properly
assessed by all market participants.”

The deepest part of the recession lasted by the end of the second
quarter in the last year and positive developments appeared thereaf-
ter, Ulyukayev added.

“A sound base was laid indeed and we need to prudently manage
it. It seems to me we may be cautiously optimistic at the beginning of
the year,” Ulyukayev said.

Positive surplus of the trade balance was about $145bn at late
2015, slightly smaller than in prior years because of the exchange
rate changes, the minister said. “Physical volumes did not decline,” he
added.

“The balance of the current account of the payment balance
slightly grew and turned to be even better than in our outlooks. This is
because the services expenses declined significantly. Broadly speak-
ing, our citizens stopped leaving their money in Turkey, Egypt, and
some other countries and started spending them in Sochi, Crimea, and
other Russian regions,” Ulyukaev said.

Henry Kissinger visited Evgeny
Primakov’s Center

Russian politicians, specialists in
international affairs, representatives

of business circles and scientists took
part in the meeting with the renowned
politician. Kissinger noted that it is

a great honor for him to attend the
opening of the Primakov’s Center. The
politician stressed the importance of
perpetuating the memory of his close
friend, a prominent statesman. The

day before, Henry Kissinger met with
President Vladimir Putin, with whom he
has longstanding relationships. Kissinger
served as secretary of state in the 1970s.
He is one of the originators of the policy
of detente in relations with the USSR.

MyTuH: ucnpas.-
AeHUe CUTyauuu
B 3KOHOMuUKe PO
MOXXeT HauyaTbCA
y)Xe B 3TOM roay
B Poccuu ectb yeno-
BUA AASI TOTO, UTOObI
yX€e B TEKYLLEM FOAY
Ha4yaAOCb MCMpaBAe-
HWe CUTyalUMK B 3KO-
HOMMUKeE, 3asiBUA Mpe-
3uAeHT PO Braaumunp
MyTWH Ha BCcTpeue

¢ rAnaBot MUH3KO-
HOMPpa3BUTUA AneKce-
eM YAIOKaeBbIM.

«CoyeTaHue ¢ pe-
duumuTom bropxerta,
KOTOPbIN 6bIA MEHb-
e, YeM OXMUAANMU,
HaAMUME XOPOLLIMX
pe3epBOB, HU3KUIM
YPOBEHb AOAra — BCE 3TO CO3AAET HAAronpUATHbIE YCAOBUS AAS TOTO,
YT06bl PACCUMTLIBATL HA UCNPABAEHUE CUTYALIMKU B TEKYLLEM FOAY», —
ckasan [MyTuH.

Kak 3aaBuWA rAaBa MUHIKOHOMpPasBUTUSA, pe3epBbl baHka Poccuun
OCTaAUCb Ha BbICOKOM ypoBHe. «Bce 310 co3Aan0o 06CTaHOBKY MaKpo-
9KOHOMMYECKON CTabUABHOCTH, KOTOPYHO NMPaBUAbHO OLEHMBAIOT BCE
YYaCTHWKM PblHKa», — CKa3an YAtoKaeB.

Mo ero croBam, camas raybokan yactb kKpuauca bbina nporiae-
Ha K KOHLy Il KBapTana NpOLUAOro roaa, NocAe Yero HaMeTUAOCh ABM-
XeHue B NMO3UTUBHYIO CTOPOHY. «B camom aene, Bbina 3aA0XeHaA Mpoy-
Han 6a3a, ¥ Mbl AOAKHbI BAaropasymMHo ynpaBAsiTb eto. MHe KaxeTcs,
Mbl MOX€EM CMOTPETb Ha HaYaA0 roaa ¢ OCTOPOXHbBIM ONTUMU3MOM», —
ckasan YAokaeB. Mo3UTUBHbIN NPOGULIMT TOProBoro HanaHca co-
CTaBASIA OKOAO 145 MUAAM@PAOB AOAANAPOB B KoHLe 2015 roaa, uyTb
MeHbLLUE, YEM B NPEABIAYLLUME FOAbI M3-32 UBMEHEHWA Kypca, CKa3an
MUHUCTP. «PU3nyeckne 06bembl HE CHU3UAKUCH», — AODABUA OH.

«BbanaHc TekyLlero cueta nAaTexHoro 6anaHca He3HaUUTEABHO
BbIPOC M OKa3aACs AaXe Aydlle, YEM B HaLLWX NepcrnekTrBax. ATo npo-
M30LLAO NOTOMY, YTO TPATbl HA YCAYTM 3HAYMTEABHO CHU3UAMCD. B Lie-
AOM HaLUW rpaxaaHe nepecraAm 0CTaBAATb CBOU AeHbIM B Typuuu,
ErnnTe n B HEKOTOPbIX APYrMX CTpaHax U HayaAu TpaTUTb Ux B Couu,
Kpbimy 1 Apyrux pervoHax Poccumn», — cka3an YArokaes

LienTp EBrenus lMpumaxkosa noce-
TuUA Fenpu Kuccunpxep

Bo BCTpeue ¢ rocyaapCTBEHHbIM AETEAEM
MPUHAAKM y4acTUe POCCUIMCKUE MOAUTUKM,
MEXAYHaPOAHUKHM, NPEeACTaBUTEAU AENOBbIX
KPYroB 1 Hayku. KUCCUHAXEP OTMETUA, UTO
AASI HETO SIBASIETCS BOALLLIONM YECTbHO MPUCYT-
CTBOBATb Ha OTKPbITUK LieHTpa Mprmakosa.
MOAMTUK NOAUYEPKHYA BaXHOCTb YBEKOBE-
UeHWUs NamsATh 0 ero 6AM3KOM TOBapULLE,
BbIAAIOLLEMCH rOCYAGPCTBEHHOM AeATeAe.
HakaHyHe TeHpu KuccuHaxep BCTPETUA-

ca ¢ Bhapumupom MNyTUHBIM, C KOTOPbIM
€ro CBA3bIBAIOT AABHWE OTHOLLEHUS.
KuncecuHaxep 3aHMman nocT roccekpeTaps
CLUA B 1970-x ropax. ABAAETCS OAHUM M3
aBTOPOB MOAUTUKN Pa3PAAKK B OTHOLLEHUAX
¢ CCCP.
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Russia to become world’s largest wheat exporter in 2016
Wheat exports from Russia are expected to set a new record this year,
outpacing the biggest wheat exporters Canada and the US, reports the
Wall Street Journal, citing the US Department of Agriculture (USDA).

According to USDA statistics, Russian exports this year would
rise three percent to 23.5 million metric tons. US wheat exports are
projected to fall to a 44-year low, to 21.8 million tons. Canada’s exports
are expected to be 20.5 million tons, down from 24.1 million the year
previous.

Record harvests, a strong dollar and cheap oil are the factors which
could shake up the multibillion-dollar global wheat market.

“There is a lot of wheat out there, and it all comes down to price,”
said Greg Harvey, the chief executive of Singapore-based miller Interflour
Group Pte.

While the price for wheat is falling, a strong US dollar makes
American wheat more expensive for buyers using other currencies. On
the contrary, a weaker Russian ruble makes the country’s exports more
competitive, with long-standing US customers shifting wheat purchases
to Russia.

Russian agriculture could soon become the country’s second
biggest export after energy, according to Russian Agriculture Minister
Aleksander Tkachev. Last year, Russia’s top exports were: oil at $90bn;
gas $40bn; arms $15bn; and agriculture $15bn.

The Russian presidency in BRICS is over.
India has assumed the chairmanship of BRICS from February 2016

Poccua nepepana npeaceparenbctBo B BPUKC Unanmn
Bpems poccuitickoro npeacepatenbctBoBaHus B BPUKC 3aKOHUMAOCD.
C deBpana 2016 ropa npepcepatenbctBoBaHmne B BPUKC nepewno
UHanuN.

Super diamond worth $1.5 million found in Russia’s Yakutia
A diamond weighing 121.96 carats has been recovered from the Jubilee
kimberlite pipe in Yakutia in northeast Russia, diamond miner Alrosa
reported on Thursday.

The diamond was extracted by the company’s business unit Aikhal
Mining and Processing Division at processing plant No.14, Alrosa said.

“The diamond has an octahedral shape, its dimensions are
31.28%x30.00x28.57 mm. The crystal of ‘2 Black Sawables 3 color’
quality is transparent with moderate yellowish hue. There are small
olivine, graphite and sulphide inclusions in this crystal,” the company
said in a statement.

“The diamond’s value can be estimated at about $1.5 million,”
expert of the sectoral analytical agency Rough and Polished Sergei
Goryainov told TASS.

Poccus B 2016 roay MOXKeT cTaTh KpyNHEeHLIHM 3KCnopTe-
POM NMLEHUUbI

B 3T0M roay 3KcnopT niueHuLbl M3 POCCMM MOXET YCTaHOBUTL HOBbIN pe-
KOpA, ONepexasn KpynHemLwmnx 3KCnopTepos nNiueHuUbl — KaHaay v CLLUA,
nuwet Wall Street Journal, ccbinasicb Ha MMHUCTEPCTBO CEABCKOIO
xo3aucraa CLUA (USDA).

CoraacHo cratnctke USDA akcnopt 13 Poccuu B 3TOM roay Bbl-
pacteT Ha 3%, 4To COCTaBUT 23,5 MUAAMOHA TOHH MLLEHULBI. IKCNOPTY
nwexuupbl 13 CLLA nporHosupyetca naaeHue Ao 21,8 MUAAMOHA TOHH, YTO
ABAAETCA MUHUMYMOM 3a nocaeaHre 44 ropa. OXuAaETCs, UTo SKCMopT
13 Karaab!l coctaBut 20,5 MUAAMOHA TOHH, B OTAWUME OT 25,1 MUAAMOHA
TOHH B MPOLLIAOM FOAY.

PekopaHble ypoxau, yKpenuBLLMICS AOAAP U AelleBas HedTb
ABAAIOTCS haKTOPaMK, KOTOPble MOMAK 06BaAUTb BCEMUPHBIM PIHOK
MLUEHNULbI C MHOTOMUAAMAPAHBIM AOAAAPOBLIM 060POTOM.

«B M1pe eCTb MHOTO MLIEHULbI, ¥ B UTOTE BCE CBOAWTCA K LiEHE», —
cka3san [ped XapBu, UCMOAHUTEALHBIN AUPEKTOP CUHTaMNypPCKOM KoMMa-
Huu Interflour Group Pte.

B 10 Bpemsi kaK LieHbl Ha MLLEHWULY NaAakoT, OHa CTaHOBMTCA BCE
60oAee AOPOroi AAA MOKyMNaTENEH, UCTIOAL3YHOLLIMX APYTHUe BaAtOThI, U3-3a
ykpenusLeroca ponapa CLUA. C apyroi cTopoHsl, 6oaee crabbii poc-
CUICKIUI pyBAb AENAET IKCTIOPT CTPAHbI HOAEE KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIM,
YUUTBIBASA TO, YTO MOCTOSHHbIE KAMEHTbI CLLIA nepemMeLLatoT CBOM 3aKymnku
nwexa B Poccuto.

Poccuitckas cenbcKoxo3anicTBEHHaAsA NPOMbILLAEHHOCTL BCKOPE
CMOXET CTaTb BTOPOW MO BEAMUUHE SKCTIOPTUPYHOLLIEN MPOMbILLAEHHO-
CTbtO B CTPAHE MOCAE 3HEPreTUUECKOM, MO CAOBAM MUHUCTPA CEAbCKOTO
xo3arcTea AnekcaHapa Tkauesa. B nNpoLLAOM roay BEAYLLMMM OTPACASIMU
no obbemam akcrnopra bbiav HedTsiHas ($90 MApA), razoast ($40 MApa),
opyxerHas ($15 MApA) 1 cenbckoxossicTBeHHas ($15 MApA).

B flkyTMn HaWIAM aAMa3s CTOMMOCTLIO 1,5 muAAMOHa AOANaPOB
B fAkyTun Hawav aamas Becom 121,96 kaparta. OH ObIA U3BAEYEH U3 KUM-
6epAnToBOM TPYOKM «HOBUAEHas» Ha CeBEPO-BOCTOKE Poccuu, coobLuman
B Mpecc-cAyx6e koMnaHuu <Anpoca» B YETBEPT.

AAMa3 6bIA AOOBIT ANXaAbCKMM FOPHO-060raTUTeAbHbIM KOMOUHATOM
(FOK) Ha dabpurke Ne 14, coobuiaet Aapoca.

« anmasa popma okTasppa. Ero pasmepbl — 31,28x30,00%28,57 MMm.
Anma3 toBeAMpHOro kauvectsa 2 Black Sawables 3 colour, npo3pau-
HbI C XXEATOBaTbIM OTTEHKOM, C HEOOABLLMMI BKAKOUEHUAMM OAUBHHA
1 rpaduUT-CyAbGUAOB B NepUPpepuinHon 30He, OTMEYaETCA B NPeCcc-peanse
KOMMNaHuK.

«CTOMMOCTb MOXHO OLeHUTb B parioHe 1,5 MUAAMOHA AOAAG-
poB», — coobLumA TACC aKcnepT OTPacAEBOro aHaAUTUYECKOro areHTcTBa
Roughand Polished Cepre lopanHoB.
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Boost in foreign orders for Russian nuclear
power plants

The Russian state atomic energy corporation Rosatom
is expecting to increase foreign orders up to $190bn
within the next five years, according to south Asia
regional director Evgeni Griva.

Rosatom is now actively expanding its global
network and opening regional offices, Griva told
India’s Financial Express newspaper. He is in charge
of the new regional office in Mumbai, India.

The strategy of increasing foreign orders is an
“ambitious but achievable goal,” he said.

Rosatom is currently constructing India’s
Kudankulam nuclear power plant (NPP) which has six
reactors.

According to Griva, work on the first and second
units has already been completed.

Russia and India agreed to build the Kudankulam
nuclear plant in November 1988. It is the only nuclear
power plant which meets all the ‘post-Fukushima’
safety requirements.

Moscow also has an agreement with New Delhi
to construct another 12 nuclear power plants in India.

S

-

NMoeBbilwenne 3apy6e)xxHbIX 3aKa30B Ha poc-
cuiickue A3C

Pocatom oxwuaaeT pocTa noptdens 3apybexHblx 3aKa3oB
A0 190 MMAAMAPAOB AOAAPOB B TEYEHWE NATU AET, CO-
obLLaeT peroHanbHbIN AMpekTop KOxHoM A3un EBreHnit
lpuBa.

PocaTtom B HacTosiLLiee BpeMA akTMBHO pacLuMpsieT
cBoe robansbHOe NPUCYTCTBHE M OTKPbIBAET HOBbIE perk-
OHanbHble 0duCbl, COOOLLIMA MPMBa MHAMIACKOM raseTe
Financial Express. OH oTBeYa€eT 3a HOBbIV PerMoHanb-
HbI odurc B Mymbau, NHaus.

CTpaTtervisi NoBbILLEHWS 3apybeXHbIX 3aKa30B SBAS-
eTcs «aMBULMO3HON, HO AOCTUXXMMOM LIEABIO», CKa3aA OH.
PocaTtom B HacTosiLLee BpeMSA CTPOMT B MHAMM

A3C KypaHKynaM, KOTOpasi MIMEET LLECTb PEaKTOPOB.

CoraacHo EBrenuto lpree pabota Haa NepBbIM
1 BTOPbIM 6AOKaMU yke 3aBepLueHa. Poceust v UHamaA
AOTOBOPUAKCH O cTpouTenscTBe ASC KypaHKyAaM B HO-
A6pe 1988 ropa. 10 eAVHCTBEHHAS aTOMHAsA INEKTPO-
CTaHUus, KOTopas OTBeYaeT BCEM «MOCT-OyKyCUMHbIM»
TpeboBaHMAM 6e30MacHOCTU.

MocKBa Takxe UMeET coraalleHne ¢ Hoto-Aean
0 CTPOUTEAbCTBE ellle 12 aTOMHbIX SAEKTPOCTAHLIMIM
B MHAMM.

Russian government to allocate 4.3 hillion rubles in subsidies for
techno parks

Russia’s Prime Minister Dmitry Medvedev signed an order, under which the government
will offer subsidies to reimburse expenses on infrastructures of industrial and techno
parks, the government’s website reported on Saturday.

“In 2016, subsidies to reimburse expenses on infrastructures of industrial or
techno parks, except techno parks in the sphere of high technologies, will make
4,348,300 roubles (about $55,600),” the website reads.

The subsidies will reimburse expenses of regions on organisation, modernisation,
reconstruction of housing, technology and transport infrastructures, as well as buildings
for residents of the techno parks, with the exception for techno parks in the sphere of
high technologies.

Poccuiickoe NpaBUTEeALCTBO BAOXKMT 4,3 MHAAMaApAA pybaen B cybcuaum
ANA TEXHONApPKOB

Poccuickuini npeMbep-MUHUCTP AMUTPUIA MeaBEAEB NMOANKMCAA yKas, COTAACHO KOTOPOMY
rocyAapcTBo ByAeT NPeAOCTaBAATbL CyOCUMAUM AN BO3MELLIEHUS PACXOAOB Ha UHOPACTPYK-
TYPbl TEXHOMAPKOB M NPOMBILLAEHHbIX NAPKOB, COOOLLMA CaliT NpaBUTEALCTBA B Cy660TY.

«B 2016 roay pasmep cybcranii A BO3MELLEHWS PACXOAOB Ha TEXHOMAPKU AU
NPOMBbILUAEHHBIE MAPKK, 338 UCKAOUEHWEM TEXHOMAPKOB B CHEPE BbICOKUX TEXHOAOTHHN,
coctaBuT 4 348 300 pybaeit (okono $55,600)», — NULIET BEO-CANAT.

Cy6cvanm ByayT BO3MeLLaTb PacXoAbl PETMOHOB Ha OpraHW3aLmio, MOAEPHU3ALMIO,
PEKOHCTPYKLIMIO XMAbS, TEXHOAOTUUECKMX WM TPAHCTOPTHBLIX MHPPACTPYKTYP, a TaKkKe
pPacXoAbl Ha 3AAHUA ANA KUTEAEN TEXHOMAPKOB, 32 UCKAKOUEHWEM TEXHOMAPKOB B chepe
BbICOKMX TEXHOAOT U,

Russia to spend over $300 million on developing super heavy rocket
The development of key components and technology for the creation of a super heavy
space rocket system will cost Russia’s federal budget 24.3bn rubles ($305.64m),
according to a new draft Federal Space Program for 2016-2025 prepared for the
government’s consideration.

According to the document, the conceptual design of the complex with the launch
vehicle and the upper stage is planned to be presented in 2018. The new super heavy
rocket is expected to take 80 tonnes of payload to low Earth orbit and at least 20
tonnes of payload — to the lunar polar orbits.

The prototypes and technology for the creation of the key elements of the super
heavy class launch vehicle is expected to be developed by 2025.

Poccua norpatut 6onee 300 MMAAMOHOB AOANAPOB Ha pa3paboTky
CBEepXTA)KEeNOH paKeTbl
Pa3paboTka KAHOUEBbIX INEMEHTOB M TEXHOAOTUI CO3AAHMSI KOCMUUECKOTO paKeT-
HOTO KOMMAEKCa CBEPXTAXEAOro knacca obonpeTcsi B 24,3 MUAAMAPAA pyoaer
($305,64 MAH), cAeayeT U3 HOBOTO NpoekTa DeaepanbHOM KOCMUYECKOM NporpaMMbl
Ha 2016-2025 roabl, TOATOTOBAEHHOIO AAS BHECEHMS B NpaBuTeAbcTBO PO. CornacHo
AOKYMEHTY, 3CKM3HbIN NPOEKT KOMMAEKCA C PAKETON-HOCUTEAEM U PA3rOHHbLIM BAOKOM
nAaHWpyeTca npeacTaButb B 2018 roay. MNpeanonaraetcs, uto OHM obecnedat BbiBEAE-
HUE Ha HU3KYH OKOAO3EMHYHO OpOuUTy He MeHee 80 TOHH NOAe3HOM Harpy3ku, a Ha OKo-
AOAYHHbIE NMOASIPHbIE 0POUTLI — He MeHee 20 TOHH.

OnbITHblE 06pa3Lbl ¥ TEXHOAOTMM CO3AAHUA KAOUEBBIX IAEMEHTOB PaKETbI-HOCUTENA
CBEPXTAXEAOrO KAacca npeanonaraetcs paspabotatb k 2025 roay.
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The VIl Congress of the
Chamber of Commerce
and Industry of the

Russian Federation
1 March 2016, World Trade
Center Moscow

Sergey Katyrin, Chamber of Commerce and
Industry of the Russian Federation President
The business agenda of the VII Congress of the Chamber
of Commerce and Industry of the Russian Federation
has been established with regard to the current
economic reality and short-term outlook. To bring

all plans into life, consolidated efforts of the state and
business community are required. It is all about boosting
competitiveness of domestic economy. The Chamber
faces the task of actively involving small and medium-sized
enterprises in its activity as well as promoting concrete bilateral
projects, first of all in hi-tech spheres.

Financial preferences and tax incentives should become essential
elements of anti-recession support provided by the state first of all for
medium and small-sized manufacturers. These measures have repeated-
ly proved their efficiency in many countries. Soft loans and lowered tax
rates will surely attract investments.

Russian business community finds it necessary to develop a new
package of measures together with the country’s Central Bank and ex-
ecutive power, which would increase availability of finance to medium
production business. It would make sense to consider a possible revi-
sion of loss reserve standards for medium production business, as well
as mitigation of requirements to independent loan takers investing in
expansion or modernization of their enterprises. Reducing the income
tax rate arising from the sales of the patented products can become
another tool to increase the production sphere investment appeal. In a
number of countries this measure triggered the economic growth and
reorientation of the economy to high-tech industries.

THE VIl CONGRESS OF THE CHAMBER OF COMMERCE
AND INDUSTRY OF THE RUSSIAN FEDERATION AGENDA:
* Report on the Chamber of Commerce and Industry post-VI
Congress activity;
* Report by the Audit Commission of the Chamber of Commerce and
Industry of the Russian Federation;
* A new revised edition of the Chamber of Commerce and Industry
Charter of the Russian Federation;
 Conditions for admission and termination of membership in the
Chamber of Commerce and Industry of the Russian Federation;
* Admission and membership fees: requirements and procedure;
* Amendment to the provision on the Audit Commission,
¢ The Chamber of Commerce and Industry of the Russian Federation
priorities for 2016-2020;
* Election of the Chamber of Commerce and Industry of the Russian
Federation bodies;
* Flection of the Audit commission of the Chamber of Commerce
and Industry of the Russian Federation.

VIl cnre3p Toproeo-
NPOMBILUA€HHOM
nanatbl Poccurckon
depepauum

LleHTp MeXXAyHapOAHOHW TOProBAM,
1 mapra 2016 roaa

Jlenosas nosectka VII cvespa TIIIT PO cpopmymposana
C Y4ETOM 3KOHOMHUYECKUX PEAIUN CETOAHALIHETO HA
1 OMDKANIINX TIEPCIEKTHB. Peann3anys CTosmux
nepes Poccueit 337124 TpedyeT KOHCOMUIALUY YCUINH
TOCYAAPCTBA ¥ NMPEATIPUHUMATENBCKOTO COOOIIECTBA.
Peub uieT 0 NOBBIIEHUN KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH
oTeuecTBeHHOH akoHOMUKY. TTIIT Poccuu cTaBuT
32/124y aKTHBHO BOBJIEKATDb B CBOIO PAOOTY MaJIBIit
U CPEIHNN OGU3HEC, 4 TAKKE MPOJBUTATh KOHKPETHBIE
IPOEKTHI IBYCTOPOHHETO COTPYAHUYECTBA, B IIEPBYIO OYe-
PEAb B BLICOKOTEXHOJIOTMYHBIX C(pepax. BaXHbIMY 37EMEHTAMU
I'OCY/JAPCTBEHHON aHTUKPU3UCHON ONEPKKHU, IIPEXK/E BCETO —
CPEAHUX U MAJIBIX IPOU3BOACTBEHHBIX IPEAIPUATHI, JOJLKHBL CTATh
(PMHAHCOBBIE IPE(PEPEHIINN U HAJIOTOBBIE CTHMYJIBL DTU MEPHI HE Pa3
JOK432/I1 BO MHOTUX CTPAHAX CBOIO AEUCTBEHHOCTD. JILTOTHBIE KPEAH-
Tl X CHKEHHBIE CTABKM HATOTOOOIOKEHNA 00A3aTENbHO PHBIEKYT
MHBECTULMU. POCCUIICKOE IPEANPUHUMATENBCKOE COOOIECTBO CUUTAET
HEOOXOAUMBIM C(POPMUPOBATH COBMECTHO C LI U UCIIOIHUTENBHON
BJIACTBIO HOBBII KOMILIEKC MEP, KOTOPBII TIOBBICKIT GBI JIOCTYIIHOCTD
(PMHAHCOB UL CPEHETO MPOU3BOACTBEHHOTO OU3HECA. IMeeT CMBICT
U3Y4UTb BO3MOKHOCTD IIEPECMOTPA OAHKAMH HOPMATHUBOB PE3EPBU-
POBAaHMA Ha BO3MOKHBIE IIOTEPH TI0 CPEAHEMY POU3BOACTBEHHOMY
OU3HECY, 4 TAKKE CMATYEHUA TPEOOBAHUI K 3A€MILUKY, CAMOCTOATENb-
HO BEZyLIEMY UHBECTULMOHHYIO ACATEIbHOCTD 110 PACIUPEHHIO WX
MOJEPHU3ALMYU CBOETO IPEANPUATUA. I PYTUM UHCTPYMEHTOM IIOBBILIE-
HUf MHBECTUIIMOHHON NPUBNEKATEIbHOCTU IPOU3BOAICTBEHHON C(PEPHI
MOKET CTaTh CHIKEHHE CTABKU HAJIOTOOOIOKEHUSA JOXOA0B KOMIIAHUT,
TIOJTYYEHHBIX B PE3Y/IBTATE PEAIN3ALNH 3AIATEHTOBAHHON MPOAYKIY.
B paze CTpaH 3T0 BbI3BAIO SKOHOMUYECKUI POCT U IIEPEOPUEHTALIUIO
SKOHOMUKHU H4 BBICOKOTEXHOIOIUYHBIE OTPACIIH.

B MNOBECTKE VIl OYEPEAHOIO CbE3AA TOPIroBO-
NPOMbILUAEHHOM MAAATbI POCCUUCKON OEAEPALIUM:
e Jloknag o pesrensHocta TIIIT Poccuu mocne VI che3na;
e Oruer PeBusnonnon komuccuu TIIIT Poccuy,
* O nosoit pepakuuu Yerasa TIIIT Poccuy;
* O nopazke npuema B wiensl TIIIT Poccuy, BHIXOA U3 Hee,
NPEKPAMEHN WIEHCTBA U UCKIIOYEHNSA U3 YUCIIA €€ WIEHOB;
e O nopsAKe ONPEENCHUS Pa3Mepa U CIOCOOA YILIATHI
BCTYIIUTE/IBHBIX U YWIEHCKUX B3HOCOB;
e (O BHECEHWH MU3MEHEHUH B MOJIOKEHHE O PEeBU3MOHHON
KOMUCCHUH;
¢ O IPUOPUTETHBIX HATIPABICHUAX JIEATENHOCTH TOPrOBO-
NPOMBINUIEHHON ITaIaThl Poccurickoint depepaniuy Ha IEPUOT,
2016-2020 rogpr
* Bri6ops opranos TIIIT Poccuy;
* Bri6ops Pesusnonnon komuccuu TIIIT Poccun.
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“What could business do and what does it
need in times of crisis?”

coming congress and business objectives at a press-conference
held by “Rossiya Segodnya”.

The press conference was attended by the head of the Association
of Chamber of Commerce of CFD, president of the Chamber of
Commerce of Belgorod region Valery Skrug and chairman of the CCI
of Russia Committee for the development of private entrepreneurship
Elena Dybova.

The President of the CCI of Russia gave some data from a survey
on Russian entrepreneurs. Answering the question “What should be
done to improve the situation in the economy in 2016?”, entrepreneurs
answered: “reduce the tax burden; provide access to long-term and
cheap money; reduce the number of inspections; raise effectiveness and
accessibility of state support; strengthen the fight against corruption;

P resident of the CCI of Russia Sergey Katyrin spoke about the up-

reduce the number of electronic platforms within the access of small
and medium-sized businesses to the procurement of large companies
with state participation.

The Chamber of Commerce and Industry believed that the level of
tax burden on business in Russia was higher than the Ministry of Finance
approved, said Sergey Katyrin in his opening speech. The Chamber
considers that a framework law defining common rules for the establish-
ment and collection of non-tax payments should be adopted.

Sergey Katyrin highly praised the work of the Industrial
Development Fund and called it “the best business development tool”
and “the best development institute in the country today”.

“The main tool in the fight against corruption was transparency of
all procedures verified precisely at the stage of draft law,” focused Sergey
Katyrin.

«4YT0 MOXXeT OM3HeC M UTO HY)XHO 6u3Hecy

B KpU3MCHOE BpeMs»

MHMA «Poccusa ceropusy npesugent TIIIT PO Cepreit Kateipun
B paccKasan o NPEACTOALEM Che3/ie U 33/1a9dX OU3HeCa.

B npecc-KkoH(pepeHny IPUHAIN yY4aCTUE PYKOBOAUTED
Acconmanuu TIIIT HOO, npesuaent TIIIT bBearopoackoit 06aacTu
Banepuit Ckpyr u npezcenarens Komurera TIIT PO o passurhio
YACTHOT'O MPEATPUHUMATENBCTBA, MATIOTO U CpeaHero 6usneca Enena
JIb160Ba.

IIpesuaent TIIIT HA3BaT HEKOTOPBIE JAHHBIE ONIPOCA POCCUICKUX
npeanpuHUMaTesner. Tak, 0TBedas Ha BOIPOC, YTO HAJIO CAENATb i
YIydIICHHS CHTYALIH B 9KOHOMHUKE B 2016 rofy, IpenpuHIMATE ]
J4JH, B 9ACTHOCTH, TAKUE OTBETBL: CHU3UTD HAJIOTOBYIO HATPY3KY; 06€eC-
NEYUTD JOCTYI K JUIMHHBIM JICIIEBbIM JICHbI'AM; CHU3UTD KOJIMYECTBO
IIPOBEPOK; MOBBICUTD 3(P(HEKTUBHOCTD U JOCTYIIHOCTD 'OCIIOAEPKKY;

YCUIUTD 60PBOY ¢ KOPPYILKEL; YMEHBIIUTD KOJTUYECTBO 3NEKTPOHHBIX
IVIOIAZIOK B PAMKAX JOCTYIA MAJIOTO U CPEIHETO OU3HECA K 3aKYIIKAM
KPYITHBIX KOMIIAHUH C TOCY4dCTUEM.

[Taata CUMTAET, YTO YPOBEHD HANIOTOBOH HArPy3Ky 6usHeca B Poc-
CHU BbILIE, YeM yrBepxaeT Mungun Poccun. HykeH paMOYHBIil 31KOH,
OIPEAC/AIOMMUI €JUHbIC IIPABUJIA YCTAHOB/ICHUA U B3UMAHUS HEHAJIO-
T'OBBIX IUIATEKCH.

Bricoko ouenun Ceprert Katbipus u paboty PoH/Ia pa3suTHs Ipo-
MBILIEHHOCTH, HA3B4AB €I'0 JIYYIIUM Hd CETOAHS B CTPAHE UHCTPYMEH-
TOM HOAJIEPKKH OU3HECA U JIYYIIMM UHCTUTYTOM PA3BUTHA.

Y10 Ke KacaeTca 60pbObl ¢ KOPPYILMEH, TO ITTABHOE CPEACTBO
3/1€Ch — NPO3PAYHOCTD BCEX MPOLEAYP U YETKO BHIBEPEHHBIC €IIe
Ha CTAUM NIPOEKTA 3aKOHBL, aKIeHTUPOBa1 Cepreit KaToipuH.

RUSSIAN BUSINESS GUIDE |
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he key issues on the agenda of the VII Congress of

Chamber of Commerce and Industry of the Russian

Federation will include peculiarities of working in the
international market that domestic business should take into ac-
count. External economic affairs are among top priorities in the
Chamber of Commerce and Industry system. Russian Business
Guide has asked president of Russia’s Chamber of Commerce
and Industry Sergey Katyrin for more details.

2015 was the year of Russia’s presidency in BRICS
and the SCO. You headed business councils of both
international associations. What has been achieved?
Let’s begin with the BRICS Business Council. I should say that,
perhaps, the main achievement is that we manage to maintain
an open and constructive dialogue with our partners within
this platform and adopt decisions needed by the business. Now,
together with the Ministry of Economic Development, we are
ready to offer our colleagues 61 joint projects in such spheres
as power and environmental protection, mining and processing
industry, agriculture, transport and logistics, hi-tech, IT and
telecommunications, and human development.

Another important activity of the Business Council, as
we see it, is building cooperation in insurance and financial
rating services, as well as activities aimed at removing excessive
administrative barriers. Taking into account that to solve these
issues we need to be constantly in touch with the government
institutions, we are going through them together with the
corresponding organizations and institutions of the Russian
Federation. And we will keep on working this way. To conclude
the Russian presidency in the BRICS Business Council we plan to
meet in April 2016,

As for the SCO Business Council, here the Chamber
certainly stands for the interests of domestic business as well.
During Russia’s presidency we concentrated on promising
multilateral projects which implementation would allow not
only to ensure economic security, but also to strengthen social
stability in the SCO. We have about a dozen of such projects
so far. In particular, we were directly involved in the launch of
the three-axis modern trailers assembly in Uzbekistan, where
businessmen from China and Russia also had a say, assisted in
the construction of the Transport and Logistics Complex in
Chelyabinsk which is to facilitate the flow of goods from China
to the Russian Federation and the CIS, and in the renovation of
a tourist and recreation center on Issyk-Kul Lake in Kyrgyzstan.

The majority of projects that besides other platforms are
discussed within the SCO Business Council are big infrastructure
ones. But in our opinion a tantamount and even bigger task is
to engage in multilateral cooperation small and medium-sized
enterprises with the export potential. One of the most effective
mechanisms of informing and involving this business segment
in SCO economic activities are exhibitions and trade shows.
Thus, last year Moscow-based Expocentre exhibition company
initiated the first meeting of the heads of largest expocompanies
of the SCO countries. It resulted (from now on such meetings
will be regular) in first ever agreements on drawing up com-
plementary plans of holding international exhibitions featuring
SCO businessmen.

Russia’s Chamber of Commerce and Industry is the
only “Big Four” business association that has per-
manent representatives abroad. Does the Chamber’s
international activity differ in any other way?
Permanent missions are just one of many elements comprising
this system. Actually it is a multi-component system, which

penr OCHOBHBIX IPOGJIEM, KOTOPBIE 06CYAAT AeneraThl VI chesna

TIIIT PO, 6yxyT 1 OCOGEHHOCTH PAOOTHI OTEUECTBEHHOTO OU3HECA

HA MEX/IYHAPOJIHOM PBIHKE. BHEITHESKOHOMMYECKUE BONIPOCH! BXOJSAT
B YHCJIO ITIABHBIX IPHOPUTETOB AeATENbHOCTH cucTeMbl TIIIT Pefakiius sxypHa-
na Russian Business Guide o6paTuacs K npesusieHTy ToproBo-IpOMBIILIEHHON
nanarbl Poccun Cepreto Katblpuny 6071€e NOAPOOHO PACCKA3aTh 06 ATOH
JESATENBHOCTH.

Cepreit Hukonaesuu, 2015 roa npouuen NoA 3HaKOM NPeACeAaTeAbCTBa
Poccun B BPUKC un LLOC. Bbl BO3rnaBHAN AENOBbI€ COBETbI 3TUX MEeX-
AYHapOAHbIX 06beanHeHHH. Yero yaanocb AOOGUTLCA 3a 3TO BpemA?
Jasaitre HauneM ¢ Jlenosoro cosera BPYIKC. TToxaiyi, INIaBHBIM JOCTYKEHHIEM
MOXHO CUMTATD TO, YTO HAM YAAETCS NOANEPKUBATD Ha ITOM IVIOLIAJKE C APT-
HEPAMH OTKDBITBII, KOHCTPYKTUBHBII AUAIOT U IPUHUMATD HYKHBIE OU3HECY
pemenus. Ceityac COBMECTHO ¢ MUHIKOHOMPA3BUTHS I'OTOBBI IPE/IOKUTH
Komieram 61 COBMECTHbIN IPOEKT B TAKUX C(HEPAX, KAK FHEPTETUKA 1 OXPAHA
OKPYAAIONEN CPEAibl, 00PAbATHIBAIOIASA U J0OBIBAIONIAS IPOMBIIIIEHHOCTD,
CEJILCKOE XO3ANCTBO, TPAHCIIOPT U JIOTUCTUKA, BLICOKOTEXHOJIOIUYHOE IIPOU3-
BOZCTBO, IT 1 TENEKOMMYHUKALIUY, PA3BUTHE YEIOBEYECKOTO IIOTEHIINANA.

JIpyruM BaKHBIM HAIIPABJICHUEM JICTENLHOCTU B padore 1o Jimuuu JIC
BPUKC cunraeM passutre COTPYAHUYECTBA B CHEPE CTPAXOBBIX U PEHTHHIOBBIX
YCIIYT, 4 TAKOKE JEATENbHOCTD 110 YCTPAHEHUIO U30BITOYHBIX AIMUHUCTPATUBHBIX
6apbepOB. YUUTBIBAA TO, UTO PEMIEHHE ITUX BOIIPOCOB TPEOYET MOCTOAHHOTO
KOHTAKTA C TOCYAAPCTBEHHBIMU CTPYKTYPAMH, UX MBI IPOPAGATLIBAEM COBMECT-
HO C NPO(UIBHBIMU OPTAaHU3ALUAMH U BeIoMCTBaMu Poccuiickorit Penepanym.
B Taxkom Kmoue 6yAeM IPOA0/IKATh pabOTATh U JAIbILIE. 3aBEPIIUTb POCCUIICKOE
npeacenaTenscTso B Jenosom copere BPUKC rmiaHupyem o4epeHbIM 3aCeIaHu-
€M B alpeJie TEKYIIETo IOfia.

Yro xacaerc Jlenosoro cosera IOC, To u 3xeck [lanata yBepeHHO OTCTau-
BACT UHTEPECH OTEUECTBEHHOTO OU3HECA. B iepros poccuiickoro npejcea-
TEJBCTBA MBI COCPEAOTOUMIIN CBOU YCHIMA Ha MEPCIIEKTUBHBIX MHOTOCTOPOH-
HUX IIPOEKTAX, PEATU3ALNA KOTOPHIX IO3BOMMIIA OBl HE TONBKO OOECTIEUHTD
SKOHOMHYECKYIO OE30I1ACHOCTD, HO ¥ YKPENUTD COLUATIBHYIO CTA0MIBHOCTD
Ha nipoctpancTse OC. TAKUX IPOEKTOB CETOHS HECKOTBKO JIECATKOB.
HenocpescTBEHHOE COAEHCTBUE Mbl OKA34/IH, B YACTHOCTH, 3AITyCKY IIPOU3BOJ-
CTBA TI0 CO0PKE COBPEMEHHBIX TPEXOCHBIX CENMbCKOXO3ANCTBEHHBIX PULIETIOB
B Y30€KUCTaHE C YIaCTUEM NIpEAnpuHUMaTeneit u3 Kurag u Poccun, crpouters-
CTBY TPAHCIIOPTHO-IOTUCTUYECKOIO KOMIUIEKCA B YeIs10MHCKE, IIPU3BAHHOIO
OBJIErYUTD IBKKEHNE TOBAPONIOTOKOB U3 Kutad B PO u CHI, BBOZTY B AEiiCTBIE
O3/I0POBUTENIBHOIO U TYPUCTCKO-PEKPEALIMOHHOIO LIEHTPA HA 03epe MCChIK-
Kyzb B Kuprusuu.

BOMBIIMHCTBO U3 IPOEKTOB, KOTOPBIE OOCYAKAAIOTCA B TOM YHC/IE U B PAM-
Kax Jlenosoro cosera IOC, ABnsioTcs THPPACTPYKTYPHBIMU ¥ OTHOCUTEJIBHO
KpynHbIMU. HO B PABHOIL, @ MOXET OBITb, JAKE U B OOMBLIECH CTEIIECHYU BUAUM
CBOEI 3a/jaucii BOB/ICYb B MHOIOCTOPOHHEE COTPYAHUYECTBO MAJIBIE U CPEAHUE
IPEANPUATHS, UMEIOIUE SKCIOPTHBIN NOTeHIUaN OfHUM U3 Haubonee apdex-
THUBHBIX MEXAHU3MOB HH(POPMUPOBAHUA U BOBIEYEHNA ITOTO CETMEHTA OU3HECA
B SKOHOMUYECKHE NpoLecchl Ha pocTpancTse HIOC 4BIAI0TCA BBICTABKY U AD-
MapkH. [103TOMy B IPOIIIOM rofly «DKCHOLEHTP> MOCKBBI THULIAMPOBAJ POBE-
JEHYE TIEPBOY BCTPEUU PYKOBOAUTENEH KPYITHEHIINX BBICTABOYHO-IPMAPOYHBIX
Kommanuit crpad MIOC. ITo uTora (2 Takue BCTPedy B JJabHeHmeM 6yyT Ipo-
BOIUTBCA HA PETYAPHON OCHOBE) ObUIN JOCTUTHYTHI IEPBBIE JOTOBOPEHHOCTH
0 COCTABJIEHUY B3aMOJOIOHAIIIUX IUIAHOB IIPOBEAECHIUSA MEAKIYHAPOIHBIX
BBICTABOK C YY4CTUEM IPEAPUHAMATENEN MAHXANCKON OPraHU3ALIUN.

U3 Bcex 6u3Hec-06beAMHEeHHH, BXOAALUMX B «6OAbLIYIO YEeTBEepPKY»,
ToAbKO Yy TIIMN PO ecTb nocToOAHHBbIE NPEACTABUTEAH 3a py6erkom.
YTo ewwse OTAMUAET CUCTEMY MEXXAYHApPOAHbIX cBA3el ManaTbi?
[TOCTOAHHBIE TIPECTABUTENBCTBA JIEUCTBATENBHO TOMBKO OJJH U3 JIEMEHTOB
JTO¥ CUCTEMBL Ha caMoM Jiesie OHA MHOTOKOMIIOHEHTHA 1 MIO3BOJAET PEIIATDh
U OTBETCTBEHHBIE TOCYJAPCTBEHHBIE 33/jaull. Ceiyac, HaIpUMep, Mbl COBMECTHO
¢ PocKoHrpeccoM roroBuM AenoBoit (pOpyM B pAMKAX BCTPEUU I71AB TOCY-
mapcrs Poccrnt 1 ACEAH B mae 2016 rosia B COYH ¥ INCKYCCHOHHBIC [TAHEIH

o Temaruke IOC u BPUKC Ha momajke [letepOyprekoro MEXAyHapogHOro
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makes for achieving serious national goals. Now, for example, we
together with Roskongress prepare a business forum as a part of the
meeting of Russia and ASEAN heads of state scheduled for this May

in Sochi and panels discussions on the SCO and BRICS within the St.
Petersburg International Economic Forum. On behalf of the country’s
government, Russia’s Chamber of Commerce and Industry represents
national interests in the Boao Forum for Asia Board of Directors. At this
largest discussion platform in Asia, actually Boao is dubbed the Asian
Davos, we pave the way for Russian business and leaders involvement.
So overseas missions of the Chamber of Commerce and Industry deal
with these and many other tasks (we have 12 missions in Asia and
Europe and offices of honorary representatives in 21 countries). And
though we don’t have many permanent representatives abroad, they do
a lot of work. Just in 10 months of 2015 year they arranged about 130
events in the interests of Russian regions. Together with business coun-
cils our foreign departments work on developing the export potential
of our territories and attracting foreign investments. Thanks to their
activity, poultry supplies to Asia grew, and we’re working on potential
exports of halal and diabetic production. We now research export
opportunities for these products to the Middle East.

We keep on inviting foreign companies to Russia’s special eco-
nomic zones, science and technology parks and territories of advanced
socioeconomic development. Thus, in the Kaluga region with our
support and Chinese investments, autoglass manufacturing project is
being carried out; in the Lipetsk region together with Italians a service
and maintenance center for European construction machines has
been launched, and we attract metallurgical companies from South
Korea and China to the Kikmansky technology park in the Jewish
Autonomous Region.

What is the Chamber’s foreign economic activity priority?
For the entire system of the Chamber of Commerce and Industry of
the Russian Federation the top external economic cooperation priority
are our partners in the Eurasian Economic Union and the CIS. Together
we actively design the community customs code, monitor barriers

and obstacles hindering the free movement of goods across the CIS,
render all possible consulting and other services to businesses to help
them boost export opportunities of our enterprises in the Union
market. Business delegations of the Chamber are welcomed at top
level in Turkmenistan and Uzbekistan. We've restored contacts with
the Chamber of Commerce and Industry of Georgia and even with the
Baltic countries, which are not part of the CIS, and we all maintain
active business dialogue.

Today politics actively interferes into economy. The best
example is anti-Russian sanctions. Is it challenging to
work amid such circumstances?

Yes, it has become more difficult. But we've seen in practice that the
Chamber’s opportunities being reasonably used can bring significant
international results despite all tribulation our country faces. For exam-
ple, in 2014 in Vienna, the Russian-Austrian Business Council managed
to arrange a bilateral economic forum to support the visit of Russian
President Vladimir Putin to Austria.

Thanks to stable partnership with UK, Germany, France and other
EU countries not a single trade and economic mission supervised by
the Chamber of Commerce and Industry was cancelled or disrupted
because of sanctions.

Not only didn’t we leave Europe so far, but strengthened our pres-
ence in the region due to the potential of honorary representatives (in
Switzerland and Monaco) as we understand that after lifting sanction
Russian companies will need to hasten to restore their positions in the
EU market.

At the same time we assist our members (over 53 000 companies)
in expanding trade and economic relations with Southeast and South

Asia, especially with China and India. This year these and some other
Southeast Asia countries have hosted over 65 percent of all foreign
events of the Chamber of Commerce and Industry of Russia (trade and
economic missions, congresses, trade fairs, etc.).

What is next? What are the Chamber’s plans for 2016?
Our special attention in 2016 is focused on ensuring the participation
of foreign businesses in the St. Petersburg International Economic
Forum. Here we are responsible for the SCO and BRICS sessions.
Besides, we are ready to help foreign businessmen to effectively work
at the International Investment Forum in Sochi (as usual arranged

by the Chamber of Commerce and Industry of Krasnodar), at the
Eastern Economic Forum (in 2015 we carried it out on the platform
of the Russian-Korean business dialogue) and at the next annual Small
and Medium Business Forum of the SCO and BRICS countries in Ufa.
Throughout the entire year, we will hold 6-8 presentations of Russian
regions in Moscow to attract investments and new foreign partners.
This assistance format making for the development of Russian terri-
tories, in which the Chamber of Commerce and Industry works, has
proven its efficiency.
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3KOHOMHUYECKOTO (popyMa. [To nopyuennio pykoBozcTsa crpansl TIIIT PO
TPE/CTABIAET MHTEPECHI TOCYAAPCTBA B COBETE AUPEKTOPOB A3HATCKOIO
(popyma boao. Ha 31oi KpymnHeiimei JUCKyCCUOHHOM IUIOIAIKE B A3UH,
BeZIb 5020 HA3BIBAIOT €IE ¥ A3UATCKUM JJaBOCOM, MbI TOTOBUM YCTOBHA
JUIA YYACTHA NIPEZICTABUTENEN POCCHIICKOTO OM3HECA M HAIKX JIAEPOB.
Ha pemenue 9THX U MHOTHX JIPYTUX 32144 HATIPAB/IEHDI YCUIUA 3aTPAH-
armapara ToproBo-IPOMBIIIEHHOH MATATH (12 IPEeACTABUTENLCTB
B Asuu 1 EBporte, U emme B 21 crpaHe paboTaioT O(HCH TOYETHBIX
npejcTasyTeseit). M XoTb 4iCICHHOCTb OCTOAHHBIX 3arPAHPAO0THUKOB
HEBENMKA, PaOOTy OHU IPOBOAAT 60BIIYIO. TOMbKO 3a 10 MecAIeB npo-
IIUIOTO TO/jd OHU OPTAHMU30BAIN OKOJO 130 MEPONPUATUI B MIHTEPECAX
POCCHFICKMX PETMOHOB. BMECTE C JENOBBIMU COBETAMU 3aTPAHAMIIAPAT
paboTaeT Ha Pa3BUTHE SKCIIOPTHOIO MOTEHIMAIA HAKX TEPPHUTO-
Uil ¥ IPUBJICYEHNE B MECTHBIE IPOEKTBI MHOCTPAHHBIX UHBECTULIUM.
brarogaps B TOM 9UC/IE U 3TOH aKTUBHOCTH BBIPOCTH OOBEMBI TOCTABOK
M#CA IITULIBL B A3UATCKUE CTPAHBI, PA3BUBAETCA MPAKTHKA 3KCIOPTA
XAAIBHON U InabeTUIECKON POAYKLMK. [IpopadaThiBaEM BOSMOKHOCTD
TIPOZIKU ITOM MPOAYKIIMY B CTPAHBI bivkHero BocToka.

TIposomKaeTca NpyUBIeYeHUE MHOCTPAHHBIX KOMIIaHUH B CO3, Tex-
Homapku 1 TOP Poccun. I1pu Hameit nopaep:xke B Kanyxckon obmactu

Ha KUTAACKUE UHBECTULIMK OCYLIECTB/IAETCA IPOEKT 110 IIPOM3BOJCTBY
ABTOCTEKIIA; B JIUTEIKOI O6IACTH COBMECTHO C UTANBAHLIAMH 3aMyIIEH
CEPBUCHBIN LIEHTP 110 OOCTYKUBAHUIO €BPOIIEHCKON CTPOUTEIBHON
TEXHUKY, B TEXHONAPK «KMKMaHCKuIl» EBpEiiCcKOr aBTOHOMHOI 00-
JIACTU NPUBJIEKAEM MeTALIyprudeckue kommanuu us I0xuoi Kopen
u Kuras.

Kakoe HanpaBAeHHe BHELIHEe3KOHOMHWYECKOM ACGATEeAbHOCTH
ABAAIETCA NpUopuTeTHbIM AnA ManaTbi?

Jins Beett cucremsl TTITT Poccun HECOMHEHHBIM TPHOPUTETOM BHEIIHE-
9KOHOMUUECKOTO COTPYAHUYECTBA OBUIM U OCTAIOTCA HAIIY TAPTHEPHI
110 EBpasuiickoMy sKoHOMu4eckoMy coro3y 1 CHI. Bmecre ¢ Humu
AKTMBHO Y44CTBYEM B CO3/JAHUM OOWIETO TAMOKEHHOTO KOJEKCa,
MOHUTOPUM 0apbephl U IPENATCTBUL HA IIyTU CBOOOJHOIO JIBIKECHUA
TOBAPOB HA IPoCTpaHcTBe CHI, OKa3biBaeM GU3HECY LIE/IbII KOMILIEKC
KOHCY/IbTALMOHHBIX ¥ MHBIX YCIYT 110 PA3BUTHUIO SKCIIOPTHBIX BO3MOXK-
HOCTEN HAIKX NPEANPUATUI HA poIHKE Co103a. [leIeranuy npeanpu-
HuUMaresneit [TanaTel Ha BBICOKOM YPOBHE IPUHUMAIOT U B TypKMEHNH,

1 B Y36ekucrane. BoccranosineHsl KoHTakTH ¢ TIIT Tpysun. U gaxe

co crpanHamu ITpubantuku, KoTopsle He BXoAAT B CHI, MBI Ipogopkaem
AKTUBHBIN OU3HEC-IUATIOT,

CeropaHA NOAMTHKA BCe aKTHBHee BMellMBaeTcA B 3KOHOMM-
Ky. Ayuwinii Tomy npumep — aHTUpoccHiickue caHkuuu. Kax
BeCTH BHELWWHEeIKOHOMHUYECKYI0 PaboTy B TAKMX YCAOBUAX?
Jla, paboratb cTai10 TpyAHee. Ho MpakTuKa J0Ka3a1a, 4To 3TU BO3MOX-
HocT [Tanarsl Ipy rPaMOTHOM UCHOJIBb30BAHUU CIIOCOOHDI IPUHOCUTD
OIyTUMBIE PE3Y/IBTATHI B MEKAYHAPOAHOMN AEATENBHOCTH, HECMOTPA

Ha TEKyLIee HEIPOCTOE I Hawel CTpanbl Bpema. Hanpumep, B 2014
rozty B Bene cumamu POCCHIICKO-aBCTPUIICKOTO IETOBOTO COBETA OB
IIPOBEJIEH /IBYCTOPOHHUI SKOHOMUYECKUIT (DOPYM B TIOA/ICPKKY BU3UTA
npesugenTa Poccuu Bragumupa IyruHa B ABCTPUIO.

Bnarozaps yCTOMYUBBIM TAPTHEPCKUM CBA3AM C BETMKOOpUTAHUEL,
Tepmanuen, Ppannuedt, Apyrumu crpanamMu EC HU OfiHA OE3KA WK
TOProOBO-3KOHOMUYECKAA MUCCHA 1107 HavanoM TIIIT ue 6bu1a OTMEHEH
WY COPBAHA I10 IIPUYMUHE CAHKIIUIL

B Hacroduiee Bpems Mbl HE TOJIBKO HE YIUIU U3 EBPOIIBL, HO U yCU-
JIWIX CBOE IIPUCYTCTBUE B ITOM PETMOHE 34 CYET NOTEHIMANA IOYETHBIX
npepcrasurencit (IIseinapus, MOHAKO), IOCKOJIBKY IIOHUMAEM, YTO
HOCJIE CHATHA OTPAHUYEHUIT POCCUACKIM KOMITAHUAM HYKHO OyaeT
OBICTPO BOCCTAHOBUTb CBOU NO3UIMK Ha pbIHKE EC.

OHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBYEM M IIOMOT'AEM CBOEH WIEHCKOH
6a3e (4 3TO CBBIIIE 53 THICAY KOMIIAHUIT) PACIIUPATH TOPTOBO-3KO-
HoMHuecKre ¢Bsa3u ¢ FOro-Bocrounort u KO:xHOM A3ueii, 0COOEHHO
¢ Kuraem 1 Mnpuert. B a1om rogy Ha 3T1 U pag Apyrux crpad I0BA
IPHILIOCH CBBIIIE 65% BCEX 3apybekHbIx Mepornpusruit TIIIT Poccum
(TOProBO-3KOHOMUYECKUE MUCCHH, KOHIPECCHBIE MEPOIPUATHS,
BBICTABKU-APMAPKH).

Kaxkue naanbl y Toproeo-npombiluneHHOM nanaTtbl Poccum

Ha HbIHeWHH rop?

Oco6oe Bunmanwe B 2016 rofy WIaHAPyeM yACTHTH OGECICICHHIO YIa-
CTHA THOCTPAHHOTO 6u3HeCa B IleTepOyprcKoM MEKAYHAPOJHOM KO-
HOMUYECKOM (popyMme. 3aech Mbl oTBeyaeM 3a ceccur IIOC u BPHIKC.
KpoMe Toro, Mbl TOTOBBI TOMOYb HHOCTPAHHBIM NIPEATIPHHUMATENAM
3((EKTUBHO NOPAOOTATH HA MEKIYHAPOAHOM MHBECTULIIOHHOM
hopyme B Coun (TIIIT KpacHogapa — TPajUIMOHHEIN OEPATOP 3TOTO
meponpustns), BocrounoM (opyme (B 2015 rogy npoBeu Ha 3TOH
IUIOMA/IKE POCCUICKO-KOPENCKUI OM3HEC-AUAIOT), HA OUEPEIHOM €Xe-
rogHoM ®opyme MCIT crpan IIOC n BPUKC B Ype. B Mockse B TeueHue
T'0Zia [IPOBEJEM IECTb—BOCEMb IIPE3CHTALIMI PETUMOHOB Poccuu B LELIX
NPUBJICUEHNS HHBECTULMN 1 HOBBIX 3PYOCKHBIX TAPTHEPOB. Takas
(hopma copericTsus pazsutuio Tepputopuit TIIIT PP xopomo orpabora-
Ha U IPU3HAETCS T'YOEpPHATOPAMU BECbMA 3(P(HEKTUBHOM.
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Business
councils for the
whole world

by Mikhail Grunin, TPP-Inform

Commerce and Industry of the Russian Federation play an

important role in the interaction of businessmen of Russia and
other countries, thinks Georgy Petrov, the CCl of Russia
Vice-President.

In 2015, the Chamber of Commerce and Industry was the
venue for 50 meetings of foreign delegations and representatives of
Russian businesses and arranged over 240 overseas events, includ-
ing 130 trade and economic missions. Thus, the Russian-Iranian
Business Council arranged a business mission to Iran featuring
representatives of the major distribution chains, including region-
al ones, as part of the program to attract new suppliers of food
commodities.

The Russian-Egyptian Business Council together with Russia’s
Ministry of Industry and Trade has delegated more than 70 Russian
companies to carry out the Trade and Industrial dialogue Russia-
Egypt business mission in Cairo.

I nternational Business Councils within the Chamber of

AenoBble
COBEeTbl ANA
neAoro mupa

U IPYTHX CTPAH MIPAIOT MEKIYHAPOJHBIE JIENOBBIE COBETHI O]

arupoi Topropo-npoOMBIILIEHHOM Nanatel. 06 ux pabore —
Buue-npe3uaeHT TNMN PO Feoprui Metpos.

B 2015 ropay TIIIT Poccun npoBena Ha COOCTBEHHBIX

MEPETOBOPHBIX IUIOMA/KAX 50 BCTPEY HHOCTPAHHBIX JIENET AN
C IPEACTABUTENAME POCCUICKOTO GU3HECA, CBbIIE 240 MEPONPUATHI
32 pyoeKoM, B TOM uncie 130 TOproBo-3KOHOMUYECKUX MUCCHIL
Poccuitcko-upaHCKuil IEI0BOY COBET OPraHU30BAI JAEIOBYIO
muccuio B Mpas npejicraBuTesieii KpyIHEHIUX TOPTOBBIX CETEH,
B TOM YHUCJIE PETUOHAJIBHBIX, B PAMKAX IIPOIPAMMBI [IOMCKA HOBBIX
HOCTABIIMKOB [IPOAOBOIBCTBEHHBIX TOBAPOB. POCCUIICKO-ETUIIETCKUN
JIEJI0BOY COBET /1 npoBe/eHus B Kaupe 6usHec-muccuu «Toproso-
NPOMBIIUIEHHBIH Auanor Poccus — Eruner» cpopMUpOBaI COBMECTHO
¢ MuHIpoMTOprom Poccnu A€I0BYIO JEJIETAIHIO, B KOTOPYIO BOILIN
6onee 70 pOCCUACKUX KOMITAHMH. JIeNIOBOM COBET IO COTPY/AHUYECTBY
¢ Kunpom cosmectHo ¢ Mockoscko#t TIITT, Kunpcko-poccuiickoit
OU3HEC-ACCOLMALIIEN OPTaHU30BAN POCCHIICKO-KUIIPCKUI GU3HEC-
(hopym B JIUMacone, 9UCIO YIaCTHUKOB KOTOPOTO TIPEBBICAIIO
200 genosek. Poccuricko-aBCTpUICKUH U POCCHIICKO-0en10pyCCKuit
JlenoBble coBeTHI BO B3aumozerictsun ¢ TIII Poccun, benopyccko
TTIIT 1 GefepanbHON ANATOH SKOHOMUKH ABCTPUM B MUHCKE IIPOBENN
TPEXCTOPOHHUY (POPYM.

B @KHYIO POJIb BO B3aUMOJEHCTBUY NIpeApUHIMATENel Poccun

Bce dnaru B roctu

[lepBbIt 1EMOBOY COBET C €BPONENCKUMU apTHepamu (Komurer
npezanpunuMareneil Poccus — Mcnanus) 6bu1 CO34aH eme B 1992
rogy, a ¢ azuarckumu (Jenosort coser Poccust — ACEAH) — B 1998
rogy. Ceroas oz aruzont TIIIT Poccuu eHCTByeT 72 IEIOBBIX
cosera (CHI 1 OCTCOBETCKOE MPOCTPAHCTBO — 8, EBpoma — 16,
Bmvoknuit u Cpepuuit Boctok — 15, Appuka — 9, Asusa — 18,
Ameprka — 6). B 2011 — 2015 rogax yupesxaeHo 13 1eI0BbIX COBETOB,
a 19 — peopranusosansl. [Ipeacrasurenscrsa TIII PO peiictsytor

B 12 crpanax (7 — Espora, 4 — Asus, 1 — CHI). Ilpucyrcrsue

TIIIT Poccum obecneyeHo 60mee 4eM B 40 cTpaHax MUPA, C KOTOPBIMU
Poccust mopiepKUBaET CYIECTBEHHBIN TOBAPOOOOPOT.
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The Business Council for Cooperation with Cyprus in partner-
ship with the Moscow Chamber of Commerce and Industry and
the Cyprian-Russian Business Association has arranged the Russian-
Cyprian business forum in Limassol with over 200 attendees. The
Russian-Austrian and the Russian-Belarusian Business Councils for
Interaction together with the Russian Chamber of Commerce and
Industry, the Belarusian Chamber of Commerce and Industry and the

Austrian Federal Economic Chamber held a tripartite forum in Minsk.

Welcome aboard
The first business council for cooperation with European partners (Russia-
Spain Business Cooperation Committee) was created back in 1992, and

Events held in the format of SCO Business Council
Meponpuatusa, npoeBeaeHHble B dopmate AeAOBOro
cogeta WWOC

Events held in the format of BRICS Business
Council

MeponpusaTtns, NpoBeaeHHble B dopmaTe AeAOBOro
coBeTa bBPUKC

in 1998 the one to cooperate with Asian partners (Russia-ASEAN Business
Council) was set up. Today 72 business councils operate under the auspices
of Russian Chamber of Commerce and Industry (8 for the CIS and the for-
mer Soviet Union, 16 for Europe, 15 for the Middle East, 9 for Africa, 18 for
Asia and 6 for America). In 2011-2015, 13 business councils were founded
and 19 were reorganized. The Chamber of Commerce and Industry of the
Russian Federation has missions in 12 countries (7 in Europe, 4 in Asia

and 1 in the CIS). The Chamber of Commerce and Industry of the Russian
Federation is also operating in more than 40 countries with which Russia
maintains significant trade turnover.
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Continued from p. 1

Speaking of economic cooperation and trade with CIS coun-
tries, Committee Deputy Chairman, Director of the WTC Moscow
Department on International Cooperation and Promotion of Trade
Roman Gubenko presented to the meeting a model analysis of trade
relations between Russia and CIS countries. The analysis makes it
possible to find points of growth in foreign trade, for instance, to
determine key Russian industries with a high potential for exports
to CIS markets.

A system of indicators is created for this purpose to characterize
compatibility of the structure of Russian exports with the imports
potential of countries (in this case, CIS nations), the degree of diver-
sification of mutual deliveries, and exports specialization by region
and by country. The complementarity index shows how much the
structure of Russian exports corresponds to the structure of imports
of the relevant country, and the trade intensity index demonstrates
the importance of a particular country as a trade partner of Russia.

The proposed method is expected to foster competitive exports
and the national economy as a whole, which is a priority task set by
the president and the government. The analysis is especially topical
in the dimension of regions.

Roman Gubenko presented the example of an analysis of the
foreign trade between the Saratov region and the CIS and other
countries prepared by the Committee jointly with colleagues from
the Saratov CCL

CapartoBckana obnacTb — Auaep 3KcnopTta
The Saratov region — the exports leader

AvBoaopoadocdat ammonus (310540)
Ammonium dihydrogenorthophosphate

AKPUAOHUTPUA (292610)
Acrylonitrile

docoartbl kanbumus (283526)
Calcium phosphate

MHeBMaTUYECKME PYYHblEe UHCTPYMEHTDLI (846729)
Pneumatic hand tools

Cseuu 3axuranus (851110)
Spark plugs

Apenan Bcex TMnoB (846721)
Drills of all types

BaroHbl rpy3oBble HecamoxoAHble (860699)
Rolling freight cars

MaprapwH, 3a UCKAOUEHUEM XMAKOrO MaprapuHa (151710) 37.7%
Margarine, excluding liquid U
HeapmupoBaHHoe ctekno (700521)

Plain glass

Yactu noalumnnHukos (848299)
Bearing component parts

Cuetunku rasa (902810)
Gas meters

Muabl (846722)
Saws

MaHocrtatbl (903220)
Pressure control instruments

bymara oboiiHas (481490)
Wallpaper

YeueBuua (071340)
Lentil

% B 0bLiem akcnopTe Poccuu no Tosapy
% in total Russian exports by commodity

AHanm3 LLMT MockBbl Ha ocHoBe AaHHbIX OTC

45,4%

54,0%

Havano na cmp. 1

Pa3BrBas TEMy SKOHOMHMYECKOTO COTPYAHUYECTBA U TOPTOBIH
co crpanamu CHI, 3amecturens npegcesarens Komurera, IMpekTop
JENapTaMEHTa MEKAYHAPOAHOIO COTPYAHUYECTBA U COACUCTBUA
paszsuruio Toprosau IMT Poman [y6eHKO NPEACTABIIT HA 32CEJaHUN
MOZE/IbHBIA aHAIM3 TOPrOBbIX OTHOWEHUI Poccun co crpanamu CHI
Takoi1 aHaIU3 NO3BOJIAET HANTH TOYKH POCTA BO BHENIHEN TOPTOBIIE,
B 4ACTHOCTHU OIIPEAEINTD KIIOYEBBIE POCCUIICKUE OTPACIU IIPOU3BOJ-
CTBA C BBICOKMM IIOTEHLIMAIOM JKCIIOPTA HA PhIHKK CTpaH CHI

JIJ1 3TOrO paCcCUUTHIBACTCA CUCTEMA [TOKA3ATENEH, XaPAKTEPU3Y-
IOIUX COIOCTABUMOCTDb CTPYKTYPBI 3KCIIOPTA POCCUU ¢ UMIIOPTHBIM
HOTEHIUAIOM CTPaH (B JaHHOM ciny4ae CHI), crenenu uBepcru(pyKa-
[IMM B3AMMHBIX [TOCTABOK, PETMOHANBHON U CTPAHOBOM SKCIIOPTHON
crenuan3anyy. MHIEKC KOMIUIMMEHTAPHOCTH OKA3BIBAET, HACKOJIBKO
COOTBETCTBYET CTPYKTYPA POCCUHCKOIO 3KCIOPTA CTPYKTYPE UMIIOPTA
JAHHO CTPaHBL, 2 UH/EKC HHTEHCUBHOCTU TOPI'OBIM — HACKOJIBKO
BA’KHA OIIPEJEIEHHAA CTPAHA B KAYECTBE TOPIOBOIO MAPTHEPA AL
Poccunn.

[IpeztaraemMas METOAMKA IIPU3BAHA CTIOCOOCTBOBATD PA3BUTHIO
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOI'O 3KCIIOPTA U B LIEJIOM S3KOHOMUKHU CTPAHBbI,
YTO CENYAC ABIAETCA OAHON U3 IIPUOPUTETHBIX 327124, IIOCTABICHHBIX
npesusieHToM 1 [IpaButenbcTBoM Poccuiickoit deieparnuu. OCOHEHHO
AKTYaJIEH TAKO! aHAJIU3 B PETHOHAIBHOM Pa3pese.

Poman [y6eHKO IPOAEMOHCTPHPOBA B KAYECTBE IPUMEPA
PE3Y/IBTATHl AHAIN32 BHEIIHEN TOprosau Caparosckor obmacru ¢ CHT

T

® =
T
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BT o

06bem akcnopta CapaTtoBckoi obaactu, $ MAH
Volume of Saratov region exports, $ m

WTC Moscow analysis based on Federal Customs Service data

RUSSIAN BUSINESS GUIDE |

19



CCI OF RUSSIA - INTERNATIONAL ACTIVITY

UHAEeKCbl KOMNAEMEeHTapHOCTH TOProBAHM HeCbIpbeBbIMM TOBapamMmu Capa'roscl(oii obnactu co

cTpanamu CHI

Complementarity indexes in the non-resource trade between the Saratov region and CIS countries

ToproBbiv napTHep
Trade partner

Akcnopt, 2014*
Exports, 2014*

WUmnopr, 2014 * *
Imports, 2014**

Benapycb 28.47 16.67
Belarus

Y3bekucraH 14.11 11.36
Uzbekistan

Kunprususa 10.45 6.57
Kyrgyzstan

AzepbaiiaxaH 15.56 45.58
Azerbaijan

TypKMeHWCTaH 16.37 43.21
Turkmenistan

Monaasus 16.88 12.19
Moldova

YkpauHa 17.62 16.23
Ukraine

TapKUKUCTaH 12.29 13.89
Tajikistan

ApmeHusa 17.26 15.8
Armenia

Historically, the Saratov region is an industrially developed region,
and it contributes a significant share of Russian exports in certain
commodities. The region provides over a half of Russian exports in
nearly ten commodities (Exhibit 1) and the entire Russian exports of
acrylonitrile.

According to the complementarity index, the exports structure
of the Saratov region matches the imports structure of Belarus best
amongst CIS countries (Exhibit 2). The runners-up are Ukraine and
Armenia. The best match for the imports structure of the region is the
exports structures of Azerbaijan and Turkmenistan.

Judging by the intensity index, Azerbaijan, Uzbekistan,
Turkmenistan and Moldova are most important for expanding exports
from the Saratov region (Exhibit 3). The index may improve for
Kyrgyzstan in 2015 as the result of its accession to the EEU.

In terms of exports from the Saratov region not only to CIS
countries, the largest volumes are exhibited in the deliveries to Brazil
and Turkey (Kazakhstan ranks third) (Exhibit 4). However, the degree
of diversification of these exports is low. The Saratov region supplies
only three commodities to Brazil. At the same time, the region demon-
strates a high degree of diversification in exports to EEU countries. The
largest number of commodities is supplied to Kazakhstan — over 1,000.
Hence, the region obviously has good export capacities. The proposed
method can analyze which other commodities the Saratov region can
supply to Brazil, Turkey, CIS countries or any other nations.

This analysis enables regional chambers of commerce and indus-
try to develop practical recommendations for broader exports and
involvement of Russian business in the international trade. It will help
regional leaders and business to find ideas for starting new compet-
itive export-oriented productions, developing existent productions
and identifying points of growth with a high degree of precision. The
Committee and WTC Moscow intend to make this analysis for most
regions.

A free international trade portal is currently operating in three
languages (http://tradestat.wtcmoscow.ru/) to provide exporters with
all the information they need about the presence of Russian commod-
ities on markets of other countries or blocs and to help them assess
trade barriers and prospects for arriving at a market.

* COOTBETCTBUE CTPYKTYPbl 3KCMopTa (MpearoxeHust) CapatoBckoi obaactu
CTPYyKTYpe nmnopta (cnpoca) CHI

*Compliance of the exports structure (supply) of the Saratov region with
the imports structure (demand) of the CIS

** COOTBETCTBME CTPYKTYPbI MMMopTa (cnpoca) CapaToBckow 06AacTu CTPYK-
Type akcnopta (npeanoxerun) ctpad CHI

**Compliance of the imports structure (demand) of the Saratov region
with the exports structure (supply) of the CIS

AHannz UMT MockBbl Ha ocHOBE AaHHbIX ®TC
WTC Moscow analysis based on Federal Customs Service data

U IPYTUM CTPAHAMH, HOAIOTOBIEHHBI KOMUTETOM COBMECTHO C KOJLIE-
ramu n3 Caparosckoit TIIIL

CapaToBCKas 06/1aCTh UCTOPUYECKU SIBJIAETCS IIPOMBIIIIEHHO
PA3BUTBIM PETMOHOM U IO HEKOTOPBIM IPOU3BOAVMBIM TaM TOBApaM
UMEET CYIIECTBEHHYIO JIOJIO BO BCEM POCCUICKOM 3KCIIOPTE 3TUX TOBA-
poB. O651acTh MOUTH 1O 10 TOBAPHBIM MO3ULUAM OOECIIEYUBAET DOJIEE
IOJIOBUHBI POCCUHCKOIO 3KCIOPTA (CM. AUArpaMMy 1), a o HUTpUIA-
KPMJIOBOH KMCJIOTE — BECh POCCUMCKAN IKCIIOPT.

Pacuer nnzieKca KOMINIMMEHTAPHOCTY MOKA34J1, YTO CPEAU BCEX
crpad CHI axcnoprHag cTpykTypa CapaToBCKOH 061aCTH OOJIbIIE BCETO
COOTBETCTBYET UMIIOPTHOM CTPYKTYpe benopyccuu (CM. imarpammy 2).
3areM uIyT YKpauHa 1 ApMEHUSA. A UMIIOPTHOH CTPYKTYPE CaMOi 06-
JIACTU OOJIBIIE BCETO OAXOMAT SKCIIOPTHBIE CTPYKTYPBI A3epOaiipkaHa
1 TypKMEHUCTAHA.

PaccunTanHblil HHAEKC UHTEHCUBHOCTH NIPOJEMOHCTPUPOBAL, 4TO
0C060 BOKHBIMHU /I HAPAIIMBAHKS 3KCTIOPTA CapaTOBCKOH 06/1aCTH
certuac ABAI0TC A3epoaiipkan, Y36ekuctas, Typkmenus, Moiiosa
(cm. guarpammy 3). ITo Kuprusum MOXHO OKUAATD YIY4IIEHHA TI0KA32-
Tenst 32 2015 TOJ] 32 CYET NOJOKUTENBHOTO 3(P(PEKTA OT IPUCOCAUHE-
HuA K EADC.

Ecm paccMaTpuBaTh 3KCIOPT CapaToBCKOM 06/IACTH HE TOJb-

KO B cTpanbl CHI, TO 10 06beMaM JIMAUPYIOT IOCTABKY B Bpasuinio

u Typuuio (Ha TperbeM MecTe Kasaxcran) (em. guarpamy 4). OnxHako
CTENEHb AUBEPCUPUKALINN ITOTO IKCHOPTA HU3KASL. CapaTOBCKAsA
006/1aCTh MOCTAB/AET B BPa3MIMIO TONIBKO TPH TOBAPA. B TO e BpeMA
PETUOH AEMOHCTPUPYET BBICOKYIO JUBEPCU(UKALNIO IKCIIOPTA B CTPA-
Hbl EADC. MaKkCUMAJIbHOE KOIMYECTBO BU/IOB TOBAPOB [IOCTABIAETCS

B Kazaxcran — 6onee 1000. Tak 9TO XOpPOIIUE SKCIOPTHBIE BO3MOXKHO-
CTU Y OBJIACTH SIBHO €CTb. [IpeyraraeMas METOAMKA KaK Pa3 HO3BOJACT
MPOAHATU3UPOBATH, KAKUE €I TOBAPHI CaPATOBCKast O6IACTb MOIIA
6Bl TOCTABIATD B Bpasunmio, Typiio, crpansl CHI wu mo6ste gpyrue
CTPAHBIL

Poman [y6EHKO NOZYEPKHYJL, YTO OAOOHBIN AHAIU3 MO3BOJIAET
pernoHatbHbIM TIIIT (hOPMUPOBATH NPAKTUYECKUE PEKOMEH/AIIH 110
PA3BUTHUIO SKCIOPTA U PACMIUPEHHUIO YIACTHA POCCUICKOTO GU3HECA
B MEKIYHAPOAHON TOPTOBNE. PYKOBOJUTENAM PETUOHOB ¥ GU3HECY OH
TIOMOXET C OOMBIION CTENEHBIO TOYHOCTH HAXOAUTD UEH UL OPTaHU-
32111 HOBBIX KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX 3KCIIOPTHBIX IPOM3BO/CTB U Pa3-
BUTHA YK€ CYIECTBYIOMNX, HAXOAUTD «TOUKU POCTA». TaKOI AHAIN3
Komurer n UMT IIaHUPYIOT CAEATD 1A GONBUIMHCTBA PETHOHOB.

B Hacrosmee Bpems (DYHKIIMOHUPYET HA PYCCKOM, aHITIMICKOM
U KUTA¥CKOM A3BIKAX OECIUIATHBIN MOPTAN IO MEXAYHAPOJHOM TOP-
rosie (http://tradestatwtcmoscow.ru/), Ijie 3KCIOPTEPbl MOT'YT HANTH
BCIO HEOOXOAUMYIO HH(OPMALMIO O IPUCYTCTBUU POCCUIICKUX TOBAPOB
Ha PBIHKAX IPYTUX CTPaH WIK GJIOKOB, OLLCHUTb TOPI'OBBIE OAPHEPHI
U TIEPCTIEKTUBBI BXO/IA HA PHIHOK.
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AVHaAMMKa UHTEHCUMBHOCTM 3KCNnopTa co ctpaHamu CHI
Dynamics of exports intensity with CIS countries

PocT BaxkHocTu cTpaH CHIN Kak 3KCNOpTHbIX

Bz B oou naptHepoB CapatoBckoi obracTu
100,0 Growing importance of CIS countries as export
partners of the Saratov region
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AHanns UMT MockBbl Ha ocHoBe AaHHbIx ®TC u International Trade Center

Vladimir Salamatov stressed that the analytical work of WTC

Moscow and the Committee was tasked to promote the export potential

of the country. Together with WTC Moscow, the Committee has been
developing cooperation in this area with the Russian Export Center,
Roseximbank, the Eurasian Development Bank and other entities.
“Efforts are being pooled for the development of international trade,”
he said.

WTC Moscow analysis based on Federal Customs Service data

BII?I,I[I/IMI/Ip CanamaroB Ha 34CCIAHNN IOAYCPKHYI, YTO AHATINTH-

geckad padora IMT u Komurera mpu3BaHa CiocOGCTBOBATH PA3BUTHIO

SKCIOPTHOTO MOTEHIMANA CTpanbl. Buecre ¢ IMT Komurer Taxke
Pa3BUBAET COTPYAHUUECTBO B 3TOM C(pepe ¢ POCCUIICKUM 3KCIOPTHBIM
1eHTPoM, PocakcumbankoM, EBpasuiickuM 6aHKOM Pa3BUTHA U APYTHU-
MU CTPYKTYpaMu. «I[IpouCXOQnT KOHLEHTPALMA YCHIMI IO PA3BUTHIO
MEXAYHAPOAHOI TOPIOBIN», — OTMETHI OH.

3kcnopTHbie napTHepbl CapaToBCcKOM obracTu, $ MAH

Export partners of the Saratov region, $ m

3000
2500

2198
2000 -
1500 - E

mm 1042
0 —
500 —

9M2012 9M2013 9M2014

AHannz LUMT MockBbl Ha ocHOBe AaHHbIX OTC

1080

-
—

9M2015

[

[

[

I

Bpasuaus
Brazil

Typuwns
Turkey

KasaxcTaH
Kazakhstan

CLUA
The United States

lfepmanusa
Germany

Benapycb
Belarus

YkpauHa
Ukraine

NHana
India

WUcnanua
Spain
WUranna
Italy

OCTaAbHbI€ CTPaHb!
other countries

Aons CapaToBckoit 06aacTu B 0bLiem akcnopte Poccnu,%
The share of the Saratov region in total Russian exports,%

WTC Moscow analysis based on Federal Customs Service data

RUSSIAN BUSINESS GUIDE |

21



CCI OF RUSSIA - INTERNATIONAL ACTIVITY

to new cooperatlon W|th Europe

Europe is Russia’s largest trading partner, believes Andrey Spartak,
the Chairman of the External Economic Activity Committee.

Andrey Nikolaevich, how can you assess the current rela-
tionship between Russia and the EU countries?

Some 45 percent of our external trading turnover accounts for the
European Union. As for the EU, Russia remains one of its top trading
partners as well. Taking this into account, a decline in cooperation
which we face today clearly makes no one happy.

In my opinion, even despite all difficulties like disagreements over
Ukraine and Syria, sanction and countersanctions, we need to adjust to
the new reality. We are the largest partners. We are both very import-
ant regions for the entire world. Yes, we do have controversies, but at
the same time, share a broad field of common interests as well. And we
need to learn how to work in this field facing a new reality. Here I agree
with Vygaudas Usackas, a representative of the European Union to the
Russian Federation, who says it is necessary to find a new modus ope-
randi for such large and important partners to interact.

What conditions do you consider essential for the reset of
our relations?

I think that such conditions are gradually evolving. First and foremost
we need an efficient and, probably, a more active dialogue between the
parties. The Eurasian Economic Commission has forwarded a bid to
develop approaches to establish inter-block dialogue between the EU
and EEC to the head of the European Commission. As far as I know, the
EU hasn’t provided any response so far. But such an inter-block dialogue
would, undoubtedly, become a positive step forward. It is also good

Viadimir Savkov, CCl-Inform

because the Eurasian Economic Commission has no political powers.
It is a purely economic body. And if we set up such a dialogue, the
Commission is clear that it will be dealing with economic issues alone.

What we are witnessing now, in fact, is reshaping relations
between the EU and Russia. How do you think, this process
will follow an optimistic or a pessimistic scenario?

I stand for the optimistic one. Because the relations and the overall
situation are abnormal and inadequate for such large and interdepen-
dent partners as the European Union, Russia and the Eurasian Economic
Union in general. I think that we have certain prospects ahead. Actually,
I believe, we need a sort of an updated vector-of-development project,
defining Russia and the EEC’s relations with the EU. This is equally
applicable to the opposite party.

Our relations might follow different paths of development. Quite
likely at a certain stage it would be possible to talk about a wider Eut-
asian project involving China, as we know, last May the heads of Russia
and China adopted a joint statement on wedding the Silk Road and the
Eurasian Economic Union initiatives. I believe that taking into account
the situation that we are in now, it would be possible to discuss broader
economic cooperation in the Eurasian region featuring not only the two
unions but China as well. This would be a much more serious approach
economy-wise. However, a positive role in the reset of the Russian-Euro-
pean relations could also be played by a direct bilateral inter-block dia-
logue between the Eurasian and European unions.
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C EBponom

HaAAO HAYUYMUTLCA
paborartb B HOBOM

peanbHOCTH

Anppeit HukonaeBHY, KaK Bbl OLleHMBaeTe HbiHellHee
cocToaHue oTHowenun Poccumn co ctpanamu — unenamu EC?
[TpuMepHO 45% HAIET0 BHEIHETOPIOBOIO 000pOTA IPUXOAUTCS

Ha Esponerickuii coros. M iy EBpornerickoro coio3a Pocens ocraerce
OJHMM U3 BEAYIIMX BHELIHUX [IAPTHEPOB B TOProBIIE. [IOHATHO,

YTO C Y4ETOM CKA3AHHOI'O COBPEMEHHBIN CHU3UBLIUICA YPOBEHDb
COTPYAHMYECTBA HUKOT'O HE YCTPAUBACT.

S gymao, 4To, iaKe HECMOTPSA Ha BCE CJIOKHOCTH, KOTOPBIE CEHYaC
€CTb, — Pa3HOIIACUA 110 YKpauHe, 10 CUpUHM, CAHKIMU U KOHTPCAHK-
LYY, — HAJI0 HAYYUTHCA PA00TATh B HOBOH PEAIbHOCTHU. MBI KpyIIHEH-
1K€ MapTHEPHL. MBI OYEHb BAKHBIC PETHOHBI /I BCETO MUpa. [1a, y Hac
€CTb PA3HOITIACHA, HO OJJHOBPEMEHHO €CTDb ¥ MHMPOKOE MOJIE OOIINX
UHTEPECOB. HaJlo HAYYUTHCA B HOBOM PEANBHOCTH PAOOTATh HA 3TOM
1oJ1€. 37eCh A NOAEPKUBAIO NIpeAcTaBuTeL EBpocoio3a B Poccuiickon
Gepepauyu Burayaaca YImankaca, KOTOpBIl TOBOPUT O TOM, YTO HAJI0
HartTu HOBBII modusoperandi 71 B3aUMOZEHCTBUA TAKUX KPYITHBIX
1 BAKHBIX ITAPTHEPOB.

Kakue, Ha Bawl B3rnfp, YCAOBUA HY)KHbI AAA HEO6XxoAMMON
nepe3arpy3kKyu HalWMX OTHOLUEHHH?

JyMao, 4TO TaKUE YCI0BUA NOCTENEHHO (hopmupyorcs. [Ipexae
BCETO HY)XEH IPOAYKTHUBHBII U, HABEPHOE, OOJIEE AKTUBHBII JUATIOT
CTOpPOH. U3BECTHO, 4TO EBPA3NIICKas 3KOHOMUYIECKAS KOMUACCHUA
Hanpasuia I71ase EBpOMEiicKoil KOMUCCUU NPEUIOKEHNUS O pa3paboTKe
IIO/IXO/I0B K HUILKUBAHMIO MEXOIOKOBOTO uajora mexay EC u EADC.
[ToKa, HACKOJIBKO #1 3HAI0, PEAKIIUY CO CTOPOHBI EBPOCOI032 HET.

Ho Takoi1 MeX6JIOKOBbIN IUAJIOT ObLI 6bI, 6€3 COMHEHHS, TO3UTHBHBIM
maroM. OH XOPOLI €IIE U TEM, YTO Y EBPA3UIICKO S3KOHOMUYECKON
KOMHUCCHH HET HUKAKUX HOIUTUYECKUX TTOTHOMOYHUH. DTO CyTry6o
JKOHOMMYECKHI OpraH. Y eCiu Tako Auanor 6yeT HAIAKEH,

«EBpomna — xpynHenmun
TOPIOBbIN IIAPTHEP
Poccun», — cunraer
npezcenarenb Komurera
IO COJIEUCTBUIO
BHEITHEIKOHOMUYECKON
JIEATENbHOCTH

Anppent Criaprax.

TO MOHATHO, YTO OH OYET MOCBAIIECH CYIYO0 3KOHOMUYECKUM
BOIPOCAM.

Mo cyTu, cetuac mbl Habalopaem nepedpopmaTupoBanme
oTHoweHun mexxay EC u Poccuei. Bbl CTOPOHHUK
ONTUMMCTUUYECKOrO HAH NECCUMMCTHUYECKOTO CLieHapUsa
pa3BUTHA 3TOro Npouecca?

A1 — 32 ONTUMUCTUYECKUN CLieHApUH. IIOTOMY YTO TOT ypOBEHD
OTHOMNIEHW 1 BOOBIIIE TO, YTO CEIYAC MPOUCXOAUT, — 3TO
HEHOPMAJIBHO JJ/I1 TAKUX KPYIIHBIX U B3aUMO3aBUCHUMBIX IIAPTHEPOB,
KaK EBponerickuit coro3, Poccud u B 1ienom EBpasuiickui
IKOHOMUYECKHI COI03. JJyMaIo, YTO y HAC €CThb IEPCIEKTUBEL Ha camom
JIeJIE HYKEH, HABEPHOE, KAKOH-TO OOHOBJIEHHBII BEKTOP-TIPOEKT JUIs
Poccun, i1 EADC B otHOmEHUK EC. D10 yTBEPAICHUE BEPHO U B
OOPATHYIO CTOPOHY.

Konurypauuu fanrsHEHmero pa3BuTia OTHOMEHUH MOTYT ObITh
PpasHblie. BrOIHE BO3MOKHO, 4TO HA KAKOM-TO 3TAIE MOKHO OYJIET Io-
BOPUTb O 00JIEE MHUPOKOM EBPA3UICKOM IPOEKTE C yduacTueM Kuras,
IIOCKOJIbKY U3BECTHO, YTO B M€ IIPOLLIOTO I'0/a ObUIO IIPUHATO CO-
BMECTHOE 3asBJICHUE pyKoBoauTener Poccun u Kuras o conpsxeHnn
11poeKTOoB IIIeIKOBOIO IyTH U CTPOUTENLCTBA EBPA3UIICKOIO S3KOHOMU-
YECKOIo CO1034. JlyMalo, 4To € Y4ETOM TON CUTYaLUH, KOTOPAs PEA/b-
HO CKJIaJIBIBACTCS, BO3MOKHO B JATIbHENIIEM OOCYKaTh (POPMUPOBA-
HUE IHIPOKOTIO 3KOHOMMYECKOI'O NPOCTPAHCTBA ISl COTPYAHNYECTBA
B €BPA3UIICKOM PETHOHE YKE HE TOJIBKO C Y4ACTUEM HALIKX JIBYX CO-
1030B, HO U € yyactueM Kuras. D1oT oaxop crai 6bl yxe ropasso 60-
JI€€ CEPbE3HBIM B 3KOHOMUYECKOM IUIaHE. BIpoyeM, IO3UTUBHYIO POJIb
B TIEPE3ATPY3KE POCCUIICKO-EBPONENCKUX OTHOMEHUH MOT OBl CBITPATh
1 HETIOCPE/CTBEHHO JABYCTOPOHHUIT MEXKOIOKOBBII JUAIOT MEXY EBpa-
3UICKUM U EBPONENCKNAM COI03AMH.

Petr
Fradkov
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Sojuzpatent Ltd
Our quality — your success

Sojuzpatent Ltd is the oldest and one
of the leading firms in the Russian
Federation providing services in the
field of Intellectual Property protection
to Russian and foreign clients.
Sojuzpatent Ltd renders services in

the Russian Federation and in foreign
countries, including CIS.

Company’s CEO Svetlana

B. Felitsyna shares plans and tasks of
the company.

Dr. Felitsyna, could you specify the main spheres
of cooperation between Sojuzpatent and the
Chamber of Commerce and Industry?

The Chamber of Commerce and Industry of the Russian
Federation pays significant attention to development
of standards of intellectual property institution use

by domestic enterprises. Sojuzpatent was founded

by the Chamber of Commerce and Industry and

is an organization in the Chamber’s system. The
company renders patent and legal services as well as
implements the program of support and development
of intellectual property field. Our specialists actively
participate in the arrangement of traditional

annual International Forum “Intellectual Property —
XXI Century” held by the Chamber of Commerce and
Industry of the Russian Federation as well as provide
methodological, consulting and organizational support
to regional Chambers; they also regularly arrange
educational seminars and render services to clients
of regional Chambers of Commerce and Industry in
patenting inventions abroad and registering trademarks
internationally.

In previous years Russia used to be placed
among countries with a low level of protection of

@ S0)/ZPATENT

since 1922

rights to results of creations of the mind. What is
the situation today?
Indeed, Russia was frequently criticized for its
intellectual property protection. Nowadays even foreign
experts have to acknowledge significant progress of the
Russian system of intellectual property protection.
With the adoption of Part IV of the Civil Code of
the Russian Federation, domestic intellectual property
legislation started to conform to modern standards,
including the requirements of WTO TRIPS Agreement.
Law-enforcement practice has also improved. Here the
Court for Intellectual Property Rights - the specialized
judicial authority, which was set up in 2013, - plays
a considerable role. It realizes judicial control over
decisions passed by the Federal Service for Intellectual
Property (Rospatent) as well as acts as a cassation
court for commercial disputes on intellectual property
rights violations. The quality of Rospatent’s patent
prosecution is also on a quite high level.

Efforts of the government encouraging innovative
development do bring results. And what is patent
attorneys’ point of view? What is the dynamics of
patent services requests?

Russia is gradually shifting from the raw material to
innovative development model. Bloomberg agency
placed Russia on the ninth position in its innovative



000 «Coro3nareHm
Halule kauecTBO — Balll ycnex

000 «Coro3nareHT» — CTapeninas 1 oHa U3 BeAymux pupM B Poccuiickoi
denepanyiy, OKa3bIBAOIAS POCCUICKUM U MHOCTPAHHBIM KIMEHTAM YCIIYIH,
CBA3AHHBIE C IPABOBOM OXPAHON UHTE/IEKTYAIBHON COOCTBEHHOCTH.

00O «Coro3maTeHT» OKa3bIBaeT yeIyru B Poccuiickon degepannu

1 B MHOCTPAHHBIX TOCYAAPCTBAX, B TOM uncie B cTpanax CHL

[enepa/ibHBIN AUPEKTOP KOMIIAHNY CBeTnana BopucoBHa

®deAnubIHA DPACCKA3BIBAET O [UIAHAX U 33/1a4aX KOMIIAHUMU.

CeeTnaHa BopHcoBHa, pacCKaXXute 06 0CHOBHbIX
HanpaBAeHMAX B3aumopaeucTeua 000 «Coro3naTeHT»
c cuctemon TNN PO.

TMM P® nprpaet 60AbLLIOE 3HAYEHME PA3BUTUIO CTaH-
A3PTOB UCMOAB30BAHWUA UHCTUTYTA UHTEAAEKTYAABHOM
COOCTBEHHOCTU OTEYECTBEHHBLIMU NPEANPUATUAMMU.
YupexaeHHoe TIIM PO 000 «Coro3naTeHT» sBAAETCH opra-
Hu3aumnen B cucteme TIM, okasbiBaKOLIEW NATEHTHO-NpPA-
BOBbIE YCAYIM U PEaAU3YIOLLLEN NPOrpaMMy MOAAEPXKKU

U Pa3BUTUS CHEPbl MHTEAAEKTYAAbHOM COBCTBEHHOCTH.
Halwm cneumanmcrbl akTUBHO y4acTBYHOT B OpraHusa-

LMK NPOBOAMMOrO exeropHo TN P® TpapanumoHHOro
MexayHapoaHoro popyma «<MHTEeANEKTYaAbHAS COBCTBEH-
HOCTb — XXI| BEK», OKa3blBatOT METOANYECKYHO, KOHCYAb-
TALMOHHYO U OpraHM3aLMOHHYO MOAAEPXKKY PEerMoHaAb-
HbIM MaAaTam, PEryApHO NPOBOASAT 06pas3oBaTEAbHbIE
CeEMUHapbl, OKa3blBAKOT YCAYTM KAMEHTAM PErMOHAAbHbIX
TMM no naTeHTOBaHUIO N30BPETEHMUIN B MHOCTPAHHbIX

rocyAapcTBax M MeXAyHapOAHOM PErUCTPaLMKU TOBAPHbIX
3HaKOB.

B npounbie roasl PoccHio 06b1YHO Ha3bIBaAU CPeAH
CTPaH, B KOTOPbIX OXpPaHa NpaB Ha pe3yAbTaTtbl
HHTEAAEKTYaAbHOM AEATeAbHOCTH HaXOAUAACDH
Ha HU3KOM YpoBHe. Kak 06¢cTouT Aeno ceropHa?
AEeNCTBUTENBHO, KPUTUUYECKUE OLEHKM B OTHOLLIEHWW OXpa-
Hbl UHTEAAEKTYaAbHOM cOBCTBEHHOCTM B Poccuu 3Byyanu
HepeAKo. B HacTosiLee BpeMa Aaxe 3apybexHble aKcnep-
Tbl BbIHYXXAEHbI MPU3HAaTb 3HAYMUTEAbHbINM NPOrPECC POCCUN-
CKOW CUCTEMbI OXPaHbl MHTEAAEKTYAAbHOM COBCTBEHHOCTH.
C npuHsaTnem yactu IV TK P® oteuecTBEHHOE 3aKOHO-
AATEABCTBO B 06AACTU MHTEAAEKTYAAbHOW COOCTBEHHOCTU
CTaAO COOTBETCTBOBATb COBPEMEHHbLIM CTaHA@pTaMm, B TOM
yucae TpeboBaHnAM CoraatueHus TPUMC BTO. YayulimMaach
W NPaBOMNPUMEHUTEAbHAA NpPaKTUKa: 6OAbLLOE 3HAYEHWE
nmeet obpaszoBaHHbIM B 2013 roay cneumasM3MpoBaHHbIN




economies rating (higher than China’s position). This
is also confirmed by an increase of the number of
patent applications filed with Rospatent. Nevertheless,
this growth mostly occurs due to the increase of
percentage of applications from foreign applicants.
Domestic enterprises should protect and introduce their
developments more actively.

Sojuzpatent renders services to foreign and domestic
applicants and advises local inventors on all questions

h

International forum “Intellectual Property — XXI Century”

cyAebHbI opraH — CyA MO MHTEAAEKTYaAAbHbIM NpaBaM,
KOTOPbIN OCYLLLECTBASIET CYAEOHbBIN KOHTPOAb PELUEHUH,
BbIHOCUMbIX DepepanbHOM CAYXXOO0M MO MHTEANEKTYAAbHOWN
cobcTBEHHOCTH (PocnaTteHT), a TakxXe SIBAAETCA CYAOM
KacCaLMOHHON MHCTAHLUMKU MO KOMMEPUYECKUM Cropam

0 HapyLIEHUN NPaB Ha MHTEAAEKTYAAbHYIO COBCTBEHHOCTb.
KauecTBO NaTEHTHOM 3KCNEPTM3bl PocnaTeHTa TakxXe Haxo-
AWTCSI HA AOCTATOYHO BbICOKOM YPOBHE.

Ycunua rocyapapcrea, noouipsaiouiero MHHOBauuoHHoe
pa3BuUTHE, AAIOT Pe3yAbTaT. A KaK 3TO BbITAAAUT

CO CTOPOHbI NAaTEHTHbIX NoBepeHHbIX? KakoBa
AMHaAMMKa 3anpocoB Ha YCAYIM NO NaTeHTOBaHUI0?
Poccua nocteneHHO NEPEXOAMUT OT CbIPbEBOW K MHHOBALLM-
OHHOM MOAEAU PA3BUTUS. ATEHTCTBO «BAyMbepr» NOMECTH-
A0 Poccuto Ha pAeBATOE MECTO B PENTUHIE MHHOBALMOHHbIX
3KOHOMMK (Bbllle perTuHra Kutan). NoatBepxaeHMem
ABASIETCH TAKXE GaKT YBEAUMUEHUA YMCAA NOAABAEMbIX

of intellectual property protection. Apart from traditional
cooperation with the Russian Academy of Sciences
institutions, in 2015 Sojuzpatent concluded an agreement
with Skolkovo innovation hub on rendering patent services
and also organized a patent seminar in Innopraktika
center of Lomonosov Moscow State University.

As a result, Sojuzpatent consistently holds a leading
position among the firms rendering patent and legal
services in Russia.

MeXxayHapoAHbIn ¢popym <UHTeAreKTyanbHaA cobcTBeHHOoCTb — XXI Bek»

B PocnateHT naTeHTHbIX 3aBOK. TeM HE MeHee 3TOT POCT
BO MHOFOM MPOMUCXOAMT 3a CUET yBEAMUYEHUSA AOAU 3aSIBOK
OT MHOCTPaHHbIX 3anaBuUTENEn. OTeUeCTBEHHbIM NPeANPUS-
TUAM CAEAYET aKTMBHEE 3aluMLLaTh U BHEAPATb CBOU
pa3paboTku.

000 «Coto3nateHT OKa3bliBAET YCAYTM MHOCTPAHHbIM
W OTEYECTBEHHBIM 3aABUTEAAM, KOHCYABTUPYET OTEYECTBEH-
HbIX U306peTatener No BCeM BOMpocamM NPpaBOBOW OXpaHbl
WMHTEAAEKTYAAbHON COBCTBEHHOCTU. [TOMUMO TPaAULMOHHO-
ro cotpyaHuyectsa ¢ MHctuTyTamu PAH, OO0 «Coro3narteHT
B 2015 roay 3akAKOUMAO AOFOBOP Ha OKa3aHWe YCAYT
Nno NaTeHTOBaHWIO 30OPETEHMI C MHHOBALMOHHbIM
LeHTPOM «CKOAKOBO», BbICTYMMAO OpPraHM3aTopoM ce-
MWHapa Mo NaTeHTOBAHMIO B LleHTpe «MHHOMpaKTnKa»
MTY um. M.B. AomoHOCOBa.

Kak pesynbrat, 000 «Coto3nateHT yCTOMYMBO 3aHUMAET
BeayLlee noroxeHue B Poccun cpean dvpm, okasbiBato-
LLIMX MATEHTHO-MPaBOBbIE YCAYTH.
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sergey Ryabkov: BRICS Business
Council makes some breakthrough
decisions under Russia’s presidency

In February, Russia will hand over to India its presidency in the interstate association BRICS (comprising Brazil,
Russia, India, China and South Africa) it held in 2015-2016. In an exclusive interview with Russian Business
Guide, Russian Deputy Foreign Minister Sergey Ryabkov speaks of the results of Russia’s presidency and BRICS
prospects

| s

B roa poccMMCKOro
npeaceaAaTenbCcTBa AenoBbim
coseTtom BPUKC npuHAaT paa
NPOPbLIBHLIX PELUEeHUM

B espase 3akanyuBaercs u nepexoaut K Mupun npejcenarenscrso Poccurickoit Genepaniuu B
MEXrocyaapcTseHHOM o0benHenn BPUKC B 2015-2016 roax. O6 urorax npejceaaTeabersa Poccun
u nepcnektrsax bPYKC B axckmo3nsHOM nnTepBbIo TITT-UHpOpM 1 KypHaty Russian Business Guide
PACCKA3BIBAET 3AMECTUTENb MUHUCTPA MHOCTPAHHLIX Jien Poccun Cepreit PAGKOB.
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What are the results of Russia’s presi-
dency in BRICS?

They are multifaceted, the same as this format.
Characterizing them in a single sentence, I can
confidently say, the strengthening of the BRICS
positions in the world, consolidation of the
cooperation mechanism of the “big five” have
become an objective reality.

We believe that our presidency has general-
ly coped with the tasks set in the concept of its
work approved by the Russian president. Being
at the steering wheel of the BRICS global ship,
Russia has managed together with the partners
to steer it through the very turbulent waters of
2015. Despite the financial gales and political
storms in the world, the association strength-
ened and continued its steady transformation
from a forum of dialogue and coordination into
a full-fledged format of strategic and current
interaction on key issues of the world politics
and economics.

BRICS has consolidated its role of a loco-
motive further strengthening the polycentric world order. The “big five” is
improving the extensive system of cooperation mechanisms aimed at the
real improvement of stability and reliability of the world financial system,
strengthening of the trade-economic and investment cooperation.

The 8-9 July 2015 BRICS Summit in Ufa, Russia, and a meeting of the
leaders of the association’s member countries on the sidelines of the G20
Antalya Summit held on 15 November 2015 were the milestones of the
presidency. They resulted in the adoption of a package of joint decisions
and documents of the “big five”. Let me highlight the most important ones.

The Ufa Summit approved the BRICS Economic Partnership Strategy
that determines long-term cooperation trends in the trade, innovation and
investment spheres. The growth points specified in it will make it possible
to use the principle of complementarity of our countries’ economies. Now
we should, in close interaction with the partners, fulfill the tasks set in the
strategy.

The BRICS New Development Bank and Contingent Reserve
Arrangement with the total assets of $200bn have been established. These
are important practical steps aiming at improving stability and reliability of
the international financial system, strengthening economic and investment
cooperation within the BRICS framework and with other states. The next
task is the adjustment of their functioning mechanisms. We hope that the
New Development Bank will finance its first project as early as this year.
The “green”/renewable energy and energy efficiency are determined as the
main new sectoral priorities at the initial stage of the Bank’s work.

The partners have supported Russia’s initiative to prepare a roadmap
of trade-economic and investment cooperation for the period until 2020.
It is to be filled with specific ideas jointly with the partners in the “big five.”
Our country has already presented more than 60 projects to be included
in the roadmap. They include, in particular, the initiatives for the establish-
ment of an international energy research and development center based
on Russia’s Skolkovo Foundation, joint use of Russia’s GLONASS global
navigation satellite system, development of industrial and technology co-
operation in such spheres as automobile manufacturing, aircraft building,
transport and logistics, electronics, software, joint geological prospecting
operations.

It should also be noted that a consolidated stance of the “big five”
countries has played a significant role in promoting the process of the
IMF quotas and votes reform. According to the results of its latest five-year
cycle, Brazil, Russia, India and China now have about 14.7% of the votes,
which gives our countries the possibility to block the decisions unaccept-
able to us — the missing tenths of a percent required for the IMF veto
power of 15% now can be provided by the like-minded states.

T

In accordance with the Memorandum of
Understanding signed at the Ufa summit, the
BRICS members have created a joint Internet
site that should become a useful tool for
informing the international community about
the principles, goals and practical activity of the
association.

BRICS does not cover only the economy.
The association has steadily worked for inter-
national peace, stability and security. Priority
was given to the tasks of jointly countering
global challenges and threats. At an informal
meeting in Antalya, the leaders of the BRICS
countries clearly confirmed the common
understanding that the terrorist threat can be
effectively combated only by the international
community’s joint efforts. The fight against
transnational organized crime, drug trafficking
and corruption, as well as the settlement of
many other pressing international problems
requires the same approach. The tasks of
ensuring information security, including on the
Internet, the peaceful settlement of conflicts are among them.

We all agree that international security must be indivisible. Attempts
to apply double standards and unilateral sanctions and moreover —
military force — to solve international problems, as well as to interfere
into internal affairs of other states or to put pressure on others are
unacceptable.

A lot has already been done in social and cultural and humanitarian
spheres along the non-governmental line. Thus, the agreement on cultural
cooperation between the BRICS countries has been signed. Also a number
of major forums (parliamentary, civil, trade union, youth, young diplo-
mats), as well as the Global University Summit, have been held.

What can you say about the prospects of India’s BRICS
presidency?

It might be a little bit premature to go into details about Indian presidency
as it hasn’t taken the helm yet, this will happen on 15 February. The Indian
colleagues have defined the theme of their forthcoming presidency as
“Building Responsive, Inclusive and Collective Solutions” — the first letters
of this slogan match the BRICS name.

New Delhi’s approach that we will certainly support implies main-
taining continuity in its work, further implementation of the large array
of joint decisions developed by the “big five”, including under Russia’s
presidency and at the same time — new original ideas.

Draft strategies for the forthcoming presidency which the Indian
friends shared with us and other “big five” partners show that BRICS enters
the new year with quite a package of new ideas and plans. They are all
about enhancing five-sided cooperation in such areas as economy, trade,
transport, agriculture, water resources, culture and sport. Of course, their
specification, and the following implementation would demand active
collaboration of all the five member countries. And I can say already that
future joint affairs of the “big five” will, certainly, make for strengthening of
our strategic partnership. I would repeat once again, our Indian friends can
count on our friendly support.

What is Russia’s role in the BRICS format?

Talking of a certain special or the more so exclusive role of Russia or any
other member of the association in BRICS would contradict the basic
values of the work in this format, which was established on democratic
principles. It is based on the common tasks and interests. There are no
leaders or outsiders in BRICS, no leading or subordinate sides — it rejects
the hierarchical model. Each country of the “big five” makes its own con-
tribution to the common cause. The principle of complementarity of the
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KakoBbl pe3yabTaTthbl npeacepaTennctBa Poccun B BPUKC?
OHM MHOTOTPAHHBI, KK U CaM 3TOT (popMAaT. EC/IM 0XapakTepu3oBaTh
UX OJHO¥ (PPA3O0I, TO MOKHO YBEPEHHO KOHCTATUPOBATD: YIPOUCHHE
nosunuii bPMKC B Mupe, KOHCOMM/IALUS MEXAaHU3MOB COTPY/HUYECTBA
LATEPKU> CTAIM OOBEKTUBHON PEATBHOCTBIO.

CunraeM, 4TO HALIE IPEACEIATENLCTBO B LIEJIOM CIIPABIIIOCH C 32-
Ja4aMy, KOTOPBIE ObUTH NOCTABNEHE! B KOHIIEMIINY €0 PabOThL, YTBEPXK-
JIEHHO¥ Ipe3uieHToM Poccu. byaydu y pyiis NIO6IbHOTO KOPaois
BPUIKC, Poccus cMOIIa BMECTE C TAPTHEPAMHU IIPOBECTH €TI0 YEPE3 OYEHD
6ypuble Bogibl 2015 ropa. HecMoTps Ha (pMHAHCOBBIE GYpHU U IOIUTHYE-
CKHE WITOPMBL B MUPE, OOBEAMHEHUE YKPEIIIOCh, IPOAOJDKIIACD €0 He-
YKIOHHAA TPAHC(HOPMALIMA U3 AUAIOTOBOIO (POpyMa ¥ KOOPAMHALIUK
B IIOJTHO(DOPMATHBI MEXAHU3M CTPATETMUECKOTO U TEKYIETO B3aUMO-
JENCTBYS 10 KII0YEBBIM BOIIPOCAM MUPOBOI IIOJIUTHKY U SKOHOMUKU. 32
BPUKC Ipo4HO 3aKpenmIach poJib OFHOIO U3 IOKOMOTHBOB JiA/IbHEHIIE-
I'0 Pa3BUTHS NOMUIIEHTPUYHOIO MUPOYCTPOKCTBA. «[IaTepKa> coBepiieH-
CTBYET PA3BETBICHHYIO CUCTEMY MEXAHU3MOB COTPYAHUYECTBA, IIPU3BAH-
HBIX Ha IPAKTUKE PAOOTATh HA MOBBIIEHHUE CTAOWIBHOCTU U HAZIEKHOCTH
MHUPOBOH (PMHAHCOBOU CHCTEMBI, YKPEIUIEHUE TOPTOBO-3KOHOMUUYECKOTO
U MTHBECTULIMOHHOTO COTPYAHUYECTBA.

KimoueBbIMU BEXAMU NIPEACEAATENBCTBA CTATH YPUMCKUI CAMMUT
BPUKC 8-9 miona 2015 rofa 1 BCTpeya JIMAEPOB CTPAH OOBEANHEHHA «HA
TOJIAX» CAMMUTA «TPYIIIBI IBA/LATH> B AHTaNbe 15 HOAOps 2015 roza. Bee-
I'0 COCTOIOCH CBble 100 MeponpuATHi, U3 KOTOPBIX 60see 20 — HA MU-
HUCTEPCKOM YPOBHE. VX PE3Y/IBTATOM CTal BECOMBII ITAKET COBMECTHBIX
PEIIEHUI 1 IOKYMEHTOB «IIATEPKH»>. BBIZIEMIO HAMO0IEE 3HAUMMBIC.

Ha cammure B Ype ono6pena CrpaTerus SKOHOMUYECKOTO apT-
Hepersa BPHIKC, B KOTOPOIT ONpe/ieIEHbl HATIPAB/IEHNS JJOJTOCPOYHO-

I'0 COTPYAHUYECTBA B TOPrOBOU, MHHOBALIMOHHO! U MHBECTULIMOHHON
cepax. OBO3HAYEHHDIE B HEIT «TOYKU POCTA» HO3BOJAT 32/1CHCTBOBATD
TPUHIIUI B3aUMOZONOIHAEMOCTH 3KOHOMUKI HAINX CTPaH. Teneps HaM
IPEACTOUT B INTOTHOM B3aUMOJEHCTBUH C TAPTHEPAMU TPAHC(HOPMUPO-
BATb [IOCTABJIEHHBIE B CTPATETUH 33/1A4U B IPAKTUIECKHE €N,

Coapanbl HoBbli 6aHK passuTy U [yl yCIOBHBIX BAIOTHBIX pe3ep-
BoB BPMIKC ¢ COBOKYITHBIM 06eMOM Cpe/icTB 200 MIJLTHAP/OB AOJIAPOB.
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OTO BOKHBIE PAKTUYECKUE MIATH B LIENAX MOBBIIEHUSA CTAOUIBHOCTH
1 HAZIEKHOCTY MUPOBOI (PMHAHCOBOY CHCTEMB, YKPEIIEHNA SKOHOMU-
YECKOI'0 ¥ MHBECTULIMOHHOIO COTpy/HUYECTBA B paMkax BPUKC u ¢ apy-
T'YIMU I'OCYAAPCTBAMU. DibKanmas 3aj1a4a — OTI/IKa MEXAHU3MOB UX
(PYHKUMOHUPOBAHYSA. PACCUUTBIBAEM, UTO YA€ B 3TOM I'ofly HOBbII 6aHK
pasBUTUA NPO(UHAHCUPYET CBOX MEPBLIX IPOEKT. OCHOBHBIMY OTPACIIE-
BBIMU IIPUOPUTETAMU HA HAYAIBHOM 3TAIlE PA60TH BaHKa 0603HAYEHBI
«3eNeHass> (BO30OHOBAEMAsA) SHEPIETUKA U SHEPTOA(DPEKTUBHOCTD.
[TapTHEPBI TOAAEPKATN POCCUICKYIO HAEIO NOATOTOBKY JJOpOKHOM
KaPThI TOPI'OBO-3KOHOMUYECKOTO U MHBECTULIMOHHOIO COTPYAHUYECTBA
Ha 1iepuof 10 2020 roga. COBMECTHO € MAPTHEPAMH MO (IATEPKE» IIPe-
CTOMT HAIIOJIHUTD €€ KOHKPETHBIMY UAeaMu. Haima CTpana yxe IpeacTa-
BIUI JUTs BRIIOYCHIST B JJOPOXKHYIO KapTy Gosee 60 mPOeKToB. B ux wmc-
JIé, B YACTHOCTH, THULIMATHBBI [0 CO3[AHUIO MEKIYHAPOLHOTO LIEHTPA
TIO UCCIIEJOBAHUAM U PA3pabOTKAM B SHEPTETHUKE HA 623€ POCCUIICKOTO
Donp1a «CKONIKOBO», COBMECTHOMY UCIIOIb30BAHUIO POCCUIICKON CITyTHU-
KOBOM HaBUralMoHHON cucteMsl [JIOHACC, pa3BuTHIO IPOMBIIIEHHOTO
U TEXHOJNOTUYECKOTO B3AUMOJIENCTBHA B TAKHX C(PEPAX, KAK ABTOMOOMIIE-
CTPOEHHUE, ABUACTPOEHHUE, TPAHCIIOPT U JIOTUCTUKA, JIEKTPOHUKA, [IPO-
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member states’ capabilities is vividly implemented in the organization. In
many ways, this is also the key to progressive advance. Relations between
our states are characterized by openness, and the common will to come
to agreement on all issues of mutual interest is an incentive for reaching
compromise.

In this sense BRICS is an association of a new type that fully reflects
the present-day realities and trends of the development of the interna-
tional relations’ democratic architecture. However, the “big five” does not
set itself against other international formats. It has an exclusively positive
agenda that is aimed above all, at the creation of additional development
sources and improving the living standards of our peoples, which is
inseparably linked with the tasks of ensuring world stability, restoring the
framework of equal multilateral interaction.

Certainly, the BRICS presidency was for Russia both a serious test and
a unique opportunity to approve itself. We are satistied with the fact that
our work has been positively assessed by the partners. It's a valuable, but
much obliging aspect.

In 2013, the decision was made to establish the BRICS
Business Council. What are, in your view, the main tasks of

this cooperation mechanism today and how do you assess its
work?

As for me, I can only give the highest appraisal to the Business Council ac-
tivity. It was established, on the one hand, as a venue for dialogue between
businesspeople of the BRICS countries for the strengthening of business
and investment relations, and on the other — as an important tool for
making the state-private partnership more effective and result-oriented.
Russia was the initiator of the forum establishment. I'm glad that our
expectations are coming true. The Council has proved useful, promot-

ing multilateral coordination among the business communities and
governments of our countries for the development of trade-economic
interaction.

During the year of Russia’s presidency the Business Council took a
number of weighty, it is safe to say, breakthrough decisions in some as-
pects the implementation of which, as we hope, will improve the business
climate and strengthen investment ties between the BRICS countries. In
this sense, we share the view of CCI experts that cooperation among the
countries of the “five” is expanding and becoming more fundamental.

The Council makes interesting proposals to the government agencies
aimed at increasing the trade volumes and promoting the growth of
mutual investment flows.

We value the fact that the Business Council in its work is very respon-
sive to the BRICS development dynamics and increasing complexity of
its agenda. New working groups are created and the subject matter of
the important problems under discussion is constantly enriched. We are
certain that the Business Council will make a weighty contribution to
the Economic Partnership Strategy, formation of the trade-economic and
investment cooperation roadmap. Cooperation in matters related to the
support and development of small- and medium-sized businesses is seen
as a promising sphere. The work in this direction is now underway.

For my part, I would like to confirm the Russian Foreign Ministry’s
readiness to vigorously support the activity of the BRICS Business Council
as an important tool of strengthening mutually advantageous partnership,
and promoting constructive initiatives that facilitate the development of
productive ties between our countries.
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TPaMMHOE OOECTIEYEHNE, COBMECTHOE POBEICHHE TE0JIOTO-PA3BEAOY-
HBIX PabOT.

CTOHT BBIAETUTD 1 TO, YTO KOHCONMUAUPOBAHHAA MO3ULUA CTPAH
«TIATEPKH> CHITPAJIa BECOMYIO POJIb B POJBIKEHHUH TIPOLIECCA PEHOPMBI
KBOT ¥ ro10coB B MB®. T1o nToram ero nociefHero maTuIeTHEro UK
Ha 1010 Bpaswmy, Poccun, Maauu v Kuras tenepb MPUXOAUTCA OKO-
710 14,7% TON0COB. DTO JACT HAUM CTPAHAM BO3MOKHOCTb GIOKUPOBATH
HE YCTPAUBAIONIUE HAC PEMEHNS — YKE CEIYAC HEAOCTAOMHE 10 Tpedye-
MO Jy1s IpaBa BeTo B MB® 15% KBOTBI IE€CATBIE IO/ IPOLIEHTA MOKHO
HAUTH Y ¢/JMHOMBIILICHHHUKOB.

B COOTBETCTBUY C HONUCAHHBIM «HA MOJAX> Y(PUMCKOIO CAMMU-

Ta MEMOPAHYMOM O B3aUMOIIOHUMAHUY CO3[aH COBMECTHBIIA UHTEP-
HeT-caT BPUKC, KOTOPBIi JOJDKEH CTATh HOJIE3HBIM UHCTPYMEHTOM
UH(POPMUPOBAHUA MUPOKOH MEAAYHAPOAHOI OOMECTBEHHOCTH O PUH-
LMIIAX, LEAX U IPAKTUYECKON JIEATENBHOCTU OOBEUHEHNS.

BPUKC — 310 He TOJBKO 3KOHOMUKA. OOBEAMHEHUE AEPXKAIO TBEP-
JbIf KyPC Ha YKPEIUIEHUE MEAKIYHAPONHOTO MUPA, CTAOUIBHOCTH U 6€3-
OMACHOCTY. [IpHOPUTETHOE BHUMAHUE YAEIIIOCh 33/ja4aM COBMECTHOTO
IPOTUBOAEHCTBUSA IMIOOATBHBIM BHI30BaM U yrpo3aM. Ha HepopmanbHOM
BCTpeye B AHTAIBE UEph! crpad BPUKC yetko noareepawy odmee
HIOHMMAHHUE, YTO 3PPEKTUBHO OOPOTHCS C TEPPOPUCTUYECKOH YIPO30H
MOJKHO, TOJIBKO OOBE/IMHUB YCHIMA MUPOBOTO COOOIECTBA. TAKOTO e
HOZX0/1a TpedyeT U 60pbOA C TPAHCHAIIMOHAIBHON OPITIPECTYITHOCTBIO,
HAPKOTPA(PUKOM 1 KOPPYILMEH, U PEMEHNE MHOTUX JIPYTHX OCTPBIX
MEAYHAPOAHBIX IPo6eM. Cpeai HUX — 00€CIEYeHIUE UH(POPMAIIUOH-
HOI1 6E30IIACHOCTH, B TOM YHCIE B CeTH MHTEPHET, MUDHOE YPETYINPOBa-
HUE KOH(JIUKTOB.

MBI COMUIAPHBL B TOM, UTO MEKAYHAPOAHASA OE30MACHOCTD JIO/IKHA
OBITb HEACMMON. HEJOMYCTUMBI IONBITKA IPUMEHEHNS JBOMHBIX CTaH-
JapTOB U OHOCTOPOHHUX CAHKIUI U TeM 60/Iee — UCTIONb30BAHUA BO-
€HHOY CHJIBI /TS PEMEHNA MEKIYHAPOAHBIX IPOOIIEM, BMEIIATENLCTBA BO
BHYTPEHHHME JIENIA TOCYAIAPCTB, JABIEHUA OAHUX CTPAH HA APYTHE.

MHoroe ¢/ie/1aHo 10 HENPABUTEILCTBEHHOM JIMHUH, B COLAIIb-

HOM U Ky/IBTYPHO-TYMAaHUTAPHOM M3MepeHusx. ITogmucano Cornare-
HYE O COTPYAHUYECTBE B Chepe Ky/IBIyphl Mexay rocygapcrsamu BPUKC.

[IpoBeseH paf KPyIHLIX (OpyMOB — [TapaMenTCKut, [paxIaHCKui,
[Tpogcoro3Hblil, MonoaexkHbIH, MOIOABIX AUIUIOMATOB, 4 TAKKE [11062/1b-
HbI YHUBEPCUTETCKUM CAMMMUT.

UTo Mmo)XKeTe cka3aTb O epCneKTHBaX NpeAcepaTenbCTBa
Unaun B BPUKC?
Cergac roBOpuTh NPEAMETHO O NEPCIEKTUBAX MPEACENATENBCTBA UHany,
HABEPHOE, IPEK/ICBPEMEHHO. XOTs OBl IOTOMY, 4TO OHO OKA HE HAYa-
J70Ch. DTO cnyuntes 15 espas. TeMoit IPEACTOAIMETO NPECEIATENbCTRA
UH/IMICKUE KOJUIETY 0003HA4WH «Ha IyTH OTBETCTBEHHBIX, HHKIIIO3UB-
HBIX 1 KOJUIEKTUBHBIX pemennid> (Building Responsive, Inclusive and
Collective Solutions — B aHITIMIICKOM BAPHAHTE NIEPBLIE GYKBBI CJIOB 3TO-
I'0 JIO3YHI'A COBI/IAIOT C HA3BAHUEM HAIEro oobeuHeHns — bPUKC).

[Topxox Heto-/lenu, KOTOPBIH Mbl, 6E3YCIOBHO, Oy/ieM HOJIC K-
BaTb, O/IPA3yMEBAET COXPAHEHKE IPEEMCTBEHHOCTH B €T0 PabOTe, IPO-
JIOJKEHUE PEATU3AIINY HAPAOOTAHHOTO B (IIATEPKE» OOJBIIOTO MACCHBA
COBMECTHBIX PENMIEHHU, B TOM YUCJIE B IEPUOJ, POCCHIICKOTO NPEACEa-
TEJBCTBA, U OJHOBPEMEHHO — HOBBIE HHUIIMATHBHEIE UIEU.

HameTku I1aHoB paboThI CIEAYIOMETO TPEACE/IATEBCTBA, KOTOPBI-
MU TIOZIC/IAIMCD C HAMU U JIPYTUMU NIAPTHEPAMM 110 «[IATEPKE» UHAMI-
CKHUE JIPy3bs, TOBOPAT O ToM, uto BPUKC JIBIKETCA B HOBBII IO C 60-
TaTBIM GAraKOM HOBBIX 33lyMOK U Hiell. Peub ujieT 0 HapalyBaHuu
IATUCTOPOHHETO COTPYAHMYECTBA B TAKUX OOMACTAX, KAK SKOHOMHKA,
TOPIOBJIAL, TPAHCIIOPT, CEMBCKOE XO3AHCTBO, BOJHBIE PECYPCHI, KY/IBIYPA
U criopt. KOHEYHO, UX KOHKPETH3aIlHs, 4 34TEM U BOIVIOIICHUE B IPAK-
THUYECKHUE JIe/IA TIOTPEGYIOT AKTUBHOH COBMECTHOI PabOThI BCEX MATH
CTpaH. U yxe ceifgac MOry CKa3aTh, 4TO OyAyIIHE COBMECTHBIE JIENA «IIf-
TEPKH> OYAIYT, O€3YCIOBHO, CIYKUTb YKPEIUIEHUIO HAMETO CTPATETHYe-
CKOTO MapTHEPCTBA. Emme pa3 OBTOPIO: HAMN UHAUICKUE PY3bA MOTYT
PaCCYNTHIBATH HA HAIIY TOBAPUIICCKYIO TOAZCPKKY.

Kakyio ponb urpaer Poccusa B popmare BPUKC?

TOBOPUTH O HEKOEH OCOOOI WK TEM 60/IEE UCKITIOUUTENBHOI POIU

B BPMKC Poccun nimm mo60ro Apyroro y4acTHUKA OObEAUHEHUA —
3HAYUT BCTYIIATh B IPOTHBOPEYNE C OCHOBHBIMU IPUHIIUIIAMU PAOOTHI
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B 3TOM (POPMATE, KOTOPAst CTPOUTCA HA AEMOKPATHYECKHX HAaYalax. B ee
OCHOBE — HaIM4ue o6mux 3aj1a4 1 uarepecos. B bPUKC ver impepos
WM ayTCANIEPOB, BEAYIIMX WIX BEAOMBIX, HUKTO HUYETO HE HABA3BIBACT.
KaKpas U3 CTpaH JIATepKu» BHOCUT CBOIO JIENTY B Ob1Iiee ie0. SIpKoe
NPAKTUYIECKOE BOIUIOMIEHUE HAXOAUT IPUHIMI B3AUMO/IONONHAEMOCTH
HOTEHLMAJIOB T'OCYAAPCTB-Y4ACTHUKOB. BO MHOTOM 3TO U CIIYKUT 34710~
TOM IOCTYIATENBHOTO JABUAKEHNA BrIepes. OTHOMEHHA MEA/Y HAUMI
TOCY/{apCTBAMHU XAPAKTEPU3YIOTCA OTKPEHITOCTBIO, 4 OO BOJA JJOTO-
BAPUBATBCA 110 BCEM BOIIPOCAM, NIPEACTABAIONIAM B3AUMHBII HHTEPEC,
CITYKUT CTUMYZIOM /U HAXOK/IEHUSA KOMIIPOMHUCCOB.

B stom cmbiciie BPUKC nipezicTapiseT co60u 0ObeIMHEHUE HOBOTO
THIIA, B [IOJIHOM MEPE OTPLKAIOLIEE COBPEMEHHBIE PEAIMH U TEHICHLIMN

Pa3BUTHA IEMOKPATHYECKON APXUTEKTYPBI MEKIYHAPOTHBIX OTHOMICHHI.

[TprueMm «IATEPKA» HE IPOTUBONIOCTABIAECT CEOA APYTHM MEKIYHAPOA-
HBIM (popMaTam. Ee IOBECTKA JHA UMEET UCKIIOYUTENBHO TI03UTHBHBII
XAPAKTEP U HALIEICHA B IIEPBYIO OUEPE/b HA CO3/JAHUE JOTIONHUTEIBHBIX
UCTOYHYKOB PA3BUTHA U TIOBBIIEHUS 61aTOCOCTOSHUSA HAIIMX HAPOJIOB,
YTO HEPA3PBIBHO CBA3AHO C 33129aMHU HAZIEAKHOTO OOECIEYEHNA CTa0Ib-
HOCTH B MUPE, BOCCTAHOBJIEHNA TKAHU PABHOIIPABHOI'O MHOTOCTOPOHHE-
T'O B3aUMOJICHCTBUSL.

Koneuno, npegcesarensctso B BPUKC 66010 711 pOCCUIICKO CTO-
POHBI KAK CEPbE3HBIM TECTOM, TAK U YHUKAIbHO BO3MOKHOCTBIO I1PO-
ABUTD Ce0s1. VIOBNETBOPEHDI TEM, YTO Hald PabOTA MOMYUMIIA TION0KHU-
TEJIbHYIO OLIEHKY Y IAPTHEPOB. DTO JOPOI'OI'O CTOUT, HO U KO MHOI'OMY
005I3bIBACT.

B 2013 roay NnpMHATO pewieHue 0 co3paHuu AenoBOro coegerta
BPUKC. B uem Bbl BUAUTE OCHOBHbBIE 3aAauUM 3TOI0 MEeXaHu3-
Ma COTPYAHMYECTBA CEroAHA U KaK oueHuBaeTe ero pabory?
Co CBOEI CTOPOHBI MOTY IATh JIEATENBHOCTH JENOBOTO COBETA TOJb-

KO CAMYIO BBICOKYIO OLICHKY. OH CO3/JaBaJICA, C OJHOM CTOPOHBI, KAK
IUIOMA/IKA VI IUAJIOTd MEKIY NIPEACTABUTEAMU OU3HECA CTPAH
BPUKC B LIE/IAX YKPEIUIEHUA JAEIOBbIX X MHBECTULIMOHHBIX CBA3EH,

—

4 C IPYroil — KaK BXHBII HHCTPYMEHT MOBBIIEHUS 3(P(HEKTUBHOCTH
I'OCYA4PCTBEHHO-4ACTHOTO IAPTHEPCTBA, IPUAHUA €MY YETKOI OpPUEH-
TUPOBAHHOCTU HA NPAKTUYECKUI Pe3y/bTaT. POcchs GbUTa MHULIATO-
POM 3aITyCKa 3TOTO (hopyMa. Pajy, uTO HAIM OKUJAHYA ONPABIBIBAIOTCS.
CoBer yxe IPUHOCUT MPAKTUYECKYIO MOJIb3Y, COAEUCTBYET MHOTOCTO-
POHHEI KOOPAUHALNK MEXY OU3HEC-KPYTAMHU U NIPABUTENLCTBAMH
HAIIMX CTPAH IO PA3BUTUIO TOPTOBO-3KOHOMUYECKOIO B3aUMO/ECHCTBYAL.

B rog poccurickoro npesceaaTenbersa JIeI0BbIM COBETOM IPUHAT
PAl BECOMBIX, MOKHO CK434Th, B 4EM-TO [IPOPBIBHBIX PELIEHUI, PEAIU-
341U KOTOPBIX, KAK MBI PACCUUTBIBAEM, OCIYKUT YIYYIIEHUIO IET0BO-
'O KIMMAT4 1 YKPEIVIEHUIO HHBECTULMOHHBIX CBA3EH MEXIY CTPAHAMU
BPUKC. B aToMm cMbIcie MBI pazaeiseM MEEHUE sKkcrieproB TIIIT o ToM,
YTO COTPYAHUYECTBO MEAY CTPAHAMU (IATEPKU» PACIIUPAETCS, CTAHO-
BUTCA 00/1€€ (PYH/IAMEHTAIbHBIM.

TocyzapCTBEHHBIE CTPYKTYPBI IOMYYAIOT CO CTOPOHB! COBETA UHTE-
PECHBIE IPEUIOKEHNA, HATIPABJICHHBIE HA YBETMIEHUE OOBEMOB TOPTOB-
JIA ¥ COAENCTBHE POCTY B3aMMHbBIX MHBECTULMOHHBIX II0TOKOB.

[leHuM, 910 B CBOEH padoTe JenoBoil COBET UYTKO pearupyer
Ha uHAMUKy passutud BPYKC, yenoxnenue ero nopectku Axa. Cospa-
I0TCA HOBBIE PAOOYME IPYIIILL, TOCTOSHHO OOOTAIAETCA TEMATHKA 00-
CY/IAEMBIX AKTYAIBHBIX IPOGIEM. YBEPEHB, UTO JI€NI0BOI COBET BHECET
BECOMBIY BK/IAJ B peanu3anuio Crpateruu SKOHOMUYECKOIO IapT-
HEPCTBA, (POPMUPOBAHKE JJOPOKHON KAPTH TOPTOBO-3KOHOMHYECKO-
'O U MHBECTUIIMOHHOIO COTPYAHUYECTBA. [lepciekTUBHON C(hepoii BU-
JUTCS COTPYAHUYECTBO 10 BOIIPOCAM HNOANECPAKKU U PA3BUTHS MAJIOTO
U CPEAHETO NPEANPUHUMATENBCTBA. PA60TA B TOM HANPABNEHUY YKE
BEZICTCA.

Co CBOEI CTOPOHBI XOTEN OBl IOATBEPAUTH TOTOBHOCTh MU] Poc-
CHUH AKTUBHO TIOJJIEPKUBATD AeATENbHOCTD JJenosoro cosera BPMKC kax
BAKHOT'O MHCTPYMEHTA YKPEIUICHKUA B3aMMOBBIIOJHOI'O TAPTHEPCTBA,
IIPOJBIDKECHNS KOHCTPYKTUBHBIX HAYMHAHWIA, CIOCOOCTBYIOIINX PA3BU-
THIO IIPOAYKTUBHBIX CBA3EI MEXK/Y HAIMMU CTPAHAMU.

Enena lassosa, Mapuna Aporopemko
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Over the last year, Bashkortostan has been in the focus of the international and Russian media. The heads of
the world’s leading countries gathered last summer in the capital of the Republic to discuss the most important
geopolitical issues during the summits of the Shanghai Cooperation Organization and BRICS, and they also
truly appreciated the well-known hospitality of the Bashkirs. In the fall of the year, Ufa hosted the First Small
Business Forum of the SCO and BRICS Regions organized on the initiative of the Head of the Republic. In the
following interview, the Head of Bashkortostan Rustem Khamitov speaks on joint projects with the BRICS
countries as well as on economic benefits the region received from aforementioned events.

Mr. Khamitov, how do you assess the results of major
international events held in Ufa? What did they give to
the Republic?
One can say that in terms of their international awareness and ability
to undertake major international events, Bashkortostan and Ufa
made not one but a few steps up. Fifteen heads of state came to Ufa
during the summits and praised both the level of organization and
investment opportunities in the Republic. Everyone, without excep-
tion, liked its nature, landscapes, scenery, liked Ufa — a beautiful,
modern city with great potential.

I remembered the words of President of Brazil Dilma Rousseff.
As she came down the boarding ramp, she said, “Such a fresh air, it’s
S0 easy to breathe here.” It is worth noting that it is easy to breathe
here not only for the guests to the Republic and the tourists, but
also for the business community and investors. We created optimal
conditions and comfortable working environment for doing business
in Bashkortostan, including big tax breaks, low administrative
barriers, individual support for major investors. The participants in
the SCO and BRICS regional forum, which we hosted in the autumn,
unanimously noted this. The parties actually started to consolidate
the agreements reached by the heads of state during the Summits,
but now at the level of small and medium-sized businesses, at the
regional and provincial level of the countries constituting these
international organizations. Hundreds of new ideas, joint projects
and region to region cooperation agreements can be regarded as the
main outcome of the forum.

Let us talk about Republic’s joint projects with the BRICS
countries. As we know, some of them have already been
actively implemented. For example, Indian corporation
Hindustan Aeronautics Limited (HAL) started joint pro-
duction of Su-30 jet engines together with the Ufa Engine
Industrial Association (UMPO). How do you assess the
results of this partnership?
India is a major partner of the Russian Federation in aircraft propul-
sion engineering and helicopter engineering. UMPO cooperation with
Indian colleagues has been going on for several years. Ufa propulsion
engineers launched licensed production of Su-30 jet engines based
in Koraput, the city where a HAL Corporation’s branch is located.
Supported by the UMPO, Indian experts already mastered four assem-
bly phases, now the implementation of the fifth phase proceeds with
the support of the Ufa colleagues as well. They have already shipped
280 sets of engines, and this work continues. Another production
started in Lucknow, where Indian partners work on fuel automation
systems assembly. In addition, the Indian partners propose to jointly
develop fifth-generation jet fighter engines, and they are willing both
to fund the project and to participate in the designing, assembly and
testing. It is a good prospect. In turn, thanks to the cooperation with
India, our company will have stable long-term orders.

We plan to explore other areas of cooperation. We have already
received an offer from the Indian business on the construction
of new plants, the production of fertilizers and pharmaceutical
components in Bashkortostan. In the near future we will sign a

Bashkortostan-Haryana cooperation protocol for strengthening our
interregional relations.

How is the bus manufacturing project in cooperation with
a major Brazilian passenger carrying vehicles manufac-
turer Marcopolo advancing?

In my opinion, this is one of the most successful and effective
projects. Marcopolo and KAMAZ have established a joint venture in
Neftekamsk to manufacture Bravis buses. Ninety percent of com-
ponents were localized as part of the import substitution program.
By now our partners have already assembled 400 small buses,
which have been shipped to every corner of the country — from
Kaliningrad to Sakhalin. CIS and other neighboring countries also
show interest in them — several buses have already been rolling
along Kazakhstan roads.

After the first production lot was delivered, I personally tested
Bravis as a passenger. I really liked it — comfortable, stylish and
modern. It can be used as a school bus, in suburban areas and for
city routes. And so it happens in reality, actually. Now Ministries of
Education in several regions have already ordered new buses.

In 2016, the company plans to expand the geography of sales
and reach full production capacity — about 3 thousand buses a year.
Of course, given the difficult economic situation, it would be a chal-
lenge to accomplish, but such a goal has been set.

Today, Russia is increasingly looking to the East, es-
pecially to China, regarding it as a major strategic
partner in the Asia-Pacific. How does Bashkiria deal

with this “trend for China”? Do you have any projects
implemented?

During the summit, I was lucky to meet with President Xi Jinping. He
is well-educated, very profound, intelligent, and he is no stranger to
lyricism too. I liked the words he said at the airport after the summit:
“We discovered in Ufa a gold mine of friendship between China and
the Republic of Bashkortostan.” Such a beautiful metaphor aptly
characterizes the business relationship between Bashkortostan and
the People’s Republic of China.

Contacts with China provinces have been intensified significant-
ly, and mutual visits of business circles have become commonplace.
There were about fifteen meetings and mutual visits held over the
last year. Apart from Chairman Xi Jinping, delegations from Jiangsu,
Liaoning, Sichuan and Anhui provinces visited Ufa. Our entrepre-
neurs are also working on various options to explore the Chinese
market during their visits to this country.

Eleven inter-governmental and inter-municipal agreements be-
tween Bashkortostan and different provinces of China have between
put into effect.

A dozen Bashkir-Chinese joint investment projects have been in
various stages of implementation. Among them are construction of
Ishstal steel rolling mill, production of heavy drilling rigs in Ishimbai,
building of greenhouses and construction of wheat deep process-
ing plant. It means that in three or four years several joint ventures
should start running in the Republic.
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RUSSIA AND THE WORLD

Kuyurgazinsky District began construction of the plantfor ultra-
light civil helicopters production. The first samples were assembled
in Kumertau and have shown good results in various exhibitions. The
interest in these machines is huge.

We are participating in Silk Road Economic Belt projects — pri-
marily, in transport infrastructure projects. The international trans-
port route “Europe — Western China”, which is under construction
now, will be running through the territory of Bashkortostan. This will
not only increase Bashkir-Chinese trade turnover but also significant-
ly intensify contacts between China and Bashkortostan.

How significant will be the economic effect from such
cooperation?

I would like to say that working in BRICS opens up great opportuni-
ties for the regions and solves many important problems. It means
the attraction of major investors, the access to international markets.
We understand that we need to adjust the legislation, standards, to
work out the logistics and do much more. This is a huge work which
is only beginning now. Businesses of our countries complement each
other, and the cooperation in various fields already renders new
quality. It opens up new ways of economic growth.

Pa6ora B BPUKC oTkpbiBaer
nepea permoHamu 6onnuune

BO3MOXXHOCTH

Ha nporsskennu mpouuioro roga bamxkoprocTran 6bu1 B LIEHTPE BHUMAHUA MUPOBOI U POCCUICKON IPECCHL.
JleroM B CTONHULLY PECIyOIUKN Ha CAMMUTE [IIAHXANCKO OpPraHU3aluy COTPyAHINYeCTBa U cTpaH bPUKC
CBEXAIUCD [T1ABBI BEAYIINX I'OCYAAPCTB MUPA, KOTOPbIE OOCYAWIN BAKHEHIINE T€OIOIUTUYECKIE BOIIPOCHI
Y 110 IOCTOUHCTBY OLIEHWIM 3HAMEHUTOE OAIMKUPCKOE TOCTENPUUMCTBO. A YKe OCEHbIO Y(Pa IpUHUMAIIA
[Tepsoit opym Manoro 6usHeca peruoHos crpan-ydactHur IOC u BPUKC, KoTopbIf ObUT OPraHU30BaH
I10 MHUIAATUBE PYKOBOAUTENA PECTYOMUKH. O COBMECTHBIX IIPOEKTAX €O cTpaHamu bPUKC u 0 ToMm, Kakue
9KOHOMUYECKHUE JUBUICH/IBI IIOIYYUI PETUOH OT IPOIICAIINX MEPONIPUATHH, IIaBa bamkopTocTana Pycram

XaMHTOB PACCKA327 HAMEMY KOPPECTIOH/ICHTY.

PycTam 3akueBHY, KaK Bbl OLleHUBaeTe UTOrM MaclTabHbIX
Me)XXAYHapOAHbIX MeponpHUATHii, npoweawnx B Yoe? Yto onn
Aanu pecnybanke?
MOXHO CKa3aTb, uTO BamkopTocTa 1 Yha NOAHAINCH HE Ha OiHY, 4 Ha
HECKOJIBKO CTYIIEHEK BBEPX B YACTH CBOCH Y3HABAEMOCTH, YMEHI IPOBO-
JUTb KPYITHbIE MEPOIPUATUA MEKIYHAPOAHOIO YPOBHA. BO BpeMs caMMu-
TOB K HAM IIPUEXAH 15 I71aB TOCYAaPCTB, KOTOPBIE AU BBICOKYIO OLIEHKY
1 YPOBHIO OPTaHU3ALIMH 1 MHBECTULIMOHHBIM BO3MOKHOCTAM PECTIYOIUKHL.
Bcem 6€3 nCKIo4YeHNs TIOHPABUIMCH IPUPOJIA, IEU3AKHY, JTAHAAQT, TOHpa-
BUJIACh Y(pa — KPACKBBIIL, COBPEMEHHBII TOPOJ C GOJIBIIUM HOTEHLUAIOM.
MHe 3anOMHIWINCD C10BA TIpesupenTa bpaswmu Juimel Poyccedd.
Korza ona crycTunach ¢ Tpama CaMoJIeTa, TO CKazana: «Kak XOpolIo y Bac
ABIINTCSA, KAKOU XOPOLLIUH, JIETKUH BO3AYX». XOUETCA OTMETUTD, 4TO XO-
POIIO Y HAC JBIIUTCA HE TONBKO TOCTAM PECHYONHKH, TYPUCTAM, HO U
IPEAIPUHIMATENBCKOMY COOOIIECTBY, MHBECTOPAM. B Bamkoprocrane
CO3/aHbl ONITUMAJIBHBIC YCIOBUSA U1 BEAEHUA OM3HECA: GOMBIINE HAIOTO-
BBIC JITOTBI, MUHUMYM /IMUHUCTPATUBHBIX 6APbEPOB, MH/IMBH/yAIbBHOE
CONPOBOXK/EHUE KPYIHBIX MHBECTOPOB, TO €CTh KOM(OPTHASL paboyas
06CTAaHOBKA. 1 3TO €JMHOAYIIHO OTMETUIN YYACTHUKH PETHOHAIBHOTO
(opyma crpan IIOC u BPUKC, KOTOpBIH MBI IPOBENH OCEHBIO. [0 cyTH,
HA HEM Ha49JI0Ch IEMEHTUPOBAHUE JJOTOBOPEHHOCTEN, JOCTUTHYTHIX I/I1a-
BAMHY I'OCYJAPCTB B XOJI€ CAMMUTOB, HO YK€ HA YPOBHE MAJIOTO, CDEAHETO
OU3HECA, PETMOHOB U IIPOBUHIINI CTPAH, BXOAAMUX B ITU MEKAYHAPO/-
Hble Opranu3anuy. COTHU HOBBIX UEH U COBMECTHBIX IPOEKTOB, COIVIA-
IEHUN O COTpyAHNYECTBE B (popmare R2R (region-to-region) Mel cunTa-
€M ITTaBHBIMU UTOTAMH 3TOTO (hOpyMa.

MoroBopum 0 COBMECTHbIX NPOeKTax pecnybAukm co cTpa-
Hamu BPUKC. Kak u3BeCTHO, HEKOTOPbIE U3 HUX Y)KEe aK-

THBHO peanusyiorca. K npumepy, B Unaun kopnopauus
Hindustan Aeronautics Limited (HAL) coemecTHO ¢ Youmckum
MOTOPOCTPOUTEABHbIM NPOM3BOACTEEHHLIM O6beauHeHHem
(YMINO) Hauana NPOU3BOACTBO ABUraTenei AAA CaMOAeTOB
Cy-30. Kak Bbl oueHMBaeTe pe3yAbTaTtbl 3TOro naprHepcrea?
Wupua — KpynHbii naptaep Poccuiickoil Gepepariyy B 4aCTy ABUALUOH-
HOTO JABUIATENECTPOEHHS, BepToneTocTpoeHus. Corpyanudectso YMIIO
C MHIMACKUMHU KOJIJIEraMy IIPOJOJIKAETCS yAKe HECKOJIBKO JieT. Ha ce-
TOZIHAIIHUY IEHb YOUMCKIE MOTOPOCTPOUTENN OPIAHU30BA/IN JIULICH-
3UOHHOE IIPOU3BOJACTBO ABUraTENIEN /Il PEAKTHBHBIX CaMos1eToB Cy-30
Ha 6a3e oTaeneHus koprnopatuu HAL B roposie Kopamyre. Mnputickue
CHENUAMUACTBL npu oazepskke YMIIO yxe 0CBOWIH 9eTBIPE (pa3bl COOPKH
arpPEeraToB, OCBOEHHUE TATOH TAKKE UIET IIPU COACHCTBUN Y(PUMCKHIX
Moropocrpouresnei. Oru oTrpy3uwiy 280 TEXHOIOTMYECKUX KOMIUIEKTOB
JBUTATEIIEH, ¥ 312 paboTa IpogospKaeTcs. Eie 0HO IPONU3BOACTBO 3aITy-
IEHO B ropofie JIAkHay, Ha HEM OCBAUBAIOT COOPKY ArPEraToB TOILTBHOM
ABTOMATHKU. KpoMe TOro, MHAMKACKAS CTOPOHA IIPEUIATAET 3aHAThCA
COBMECTHOMH Pa3pabOTKOM IBUTATENS U1 CAMOJIETA IIATOTO TIOKOJIEHMS,
IPUYEM TOTOBA KaK (PUHAHCUPOBATD, TAK U YIACTBOBATD B IIPOEKTUPOBA-
HUY, COOPKE, UCIIBITAHUAX. DTO XOPOIIas IEPCIEKTUBA. B CBOIO 04yepe/p,
Hale IpetpuaTre 61aroaps CoTpyaHudectsy ¢ Muaueit 6yier UMETh
CTAOWIbHBIE 3aKa3bl HA IPOTKEHUH JJOITOTO BDEMEHH.

MbI IUTaHUPYEM PA3BUBATD U APYIUE HANPABICHUA B3AUMOJCHCTBYA.
YiKe Cenuac €CTb BCTPEUHBIE IPEIOKEHNA OT MHAUICKOTO OU3HECA
O CTPOMTENBCTBE HOBBIX NIPEATIPHATUI, IIPOU3BOACTBE yA0OpeHUH, (hap-
MALEBTUYECKUX KOMIIOHEHTOB HA TEPPUTOPUY DallKOpTOCTaHA. A U1
VKPEIUIEHUS MEXPETUOHAIBHBIX CBA3EH B O/vpkariiee Bpems OyzeT noj-
TUCaH IPOTOKOJ O COTPYAHUYECTBE HAMEN PECHYOIUKU CO ITATOM Xa-
pbAHA.

36

| RUSSIAN BUSINESS GUIDE



Kak npoaBMraercs npoexT no npou3BoACTBYy aBTo6ycoB

C KPYNHbIM 6pa3uAbCKUM NPOU3BOAUTEAEM NACCAXKUPCKOTro
Tpancnoprta Marcopolo?

Ha MO¥1 B3IJI/], 3TO OfUH U3 CAMBIX YCTIEMHBIX U IPOJYKTUBHBIX IPOEK-
ToB. B Heprexamcke komnanuu Marcopolo u «KamA3» co3nanu coBMecT-
HOE TIPEANPUATHE MO TPOU3BOACTBY aBTOOYCOB Bravis. B pamMkax paboTe
TI0 UMIIOPTO3AMEIIEHHIO IOKATU30BaHO 90% KoMIuteKTyiomux. Ha ce-
TOJHAIIHMUI JIEHD C KoHBeriepa couum 400 ManorabapuTHBIX aBTOOYCOB,
KOTOpBIE PAa3bexamuch 10 Beer Poccuu — or Kamuunrpazga 1o Caxanu-
Ha. MIHTEpeC K HUM NIPOABIAIOT U cTpanbl CHI' 1 G/MIKHETO 32py6ekb —
HECKOJBKO aBTOOYCOB yke paboTalor B Kazaxcrane.

Korza 6bu1a BBINYIIEHA TIEPBAA TAPTHA, 4 TAYHO IPOTECTUPOBAT
Bravis B Ka4eCTBe maccakupa. Mue O4eHb OHPABUIOCh — YA06HO, Kpa-
CHBO, COBPEMEHHO. Ero MOXKHO U 171 IKOJIBHBIX HY] UCTIOIb30BATD,

U Ha IPUTOPOJHBIX HAIPAB/ICHUAX, U HA TOPOACKUX MapipyTax. Cob-
CTBEHHO, TaK U IIPOUCXOAUT. Ceityac MUHUCTEPCTBA 0OPA30BAHMA He-
CKOJIKMX PETUOHOB YK€ TTOJATH 3AABKU HA HOBBIE aBTOOYCBL

B 2016 rozy mpeAnpuATHE IIAHKPYET PACIIUPUTD Fe0rpaduio mpo-
JK 1 BBIATH HA IPOEKTHYIO MOIIHOCTb POU3BO/ICTBA — OK0JI0 3000 aB-
TOOYCOB B Iofl. KOHEUHO, € y4eTOM HENPOCTON S3KOHOMUIECKOU CHTYA-
LAY CAENATh 3TO GYAET CNOKHO, HO TaKAA LENb CTOUT.

Ceroanna Poccuna Bce 6onblie cmoTput Ha BocTok, npexae
Bcero Ha Kutai, BUAA B HeM KpynHeHLlero crpatermyeckoro
napTHepa B A3uarcKo-TUXookeaHCKOM pervoHe. Kak bauwku-
PUA NepeXXuBaeT 3TOT «<KHTAHCKHI 6ym»? ECTb AM Y)Ke Kakue-
TO pean3oBaHHbIe NPOEKTbI?
Bo BpeMs CAMMMTOB MHE TTIOCYACTIUBIIOCH TO3HAKOMUTHCA C IIPEJI-
cepareneM KHP Cu LIsunbrmaeM. OTO YEN0BEK BHICOKOH KYJIBTYPHI,
OYEHb IMyOOKNH, YMHBIM, HE UyA/bI TUPHUKE. MHE MOHPABIACE CIIOBA,
KOTOPBIE OH CKA34JI B 49POIOPTY IIOC/IE CAMMUTOB: «B V(e Mbl OTKPBUIU
307I0TYIO KUY APYKOb! KuTas ¢ Pecry6muxort Bamkoproctany. Takasg
KpacuBas METAPOPa KAK HEJb34 JIyUIle XAPAKTEPU3YET B3AUMOOTHOIIE-
Hug 6usHeca bamkoprocrana u Kurarickoit HapogHort Pecry6muki.
SHAYUTENBHO AKTUBU3UPOBAIMCH KOHTAKTHI C pernoHamMu Kura,
4 B3AUMHBIC BU3NUTBI OU3HEC-KPYTOB CTAIN ISl HAC OOBIYHBIM SIBJICHUEM.
TOJTBKO B MPOIIIOM TO/TY COCTOSUIOCH OKOJIO 15 TAKKUX BCTPEY U MOE3/IOK.
Kpome npencenarens Cu Lisunnung, B V(pe n0ObIBaIN AeIEralyy I1po-

BuHLMI 113ancn, JIaoHuH, ChidyaHb, AHBXOH. Hamy npeAnpuHumareny
BO BpeMs BU3UTOB B KHP Taroke IpopabaTeIBaloT Pa3IndHbIe BAPUAHTHI
Pa6OTHI HA KUTANCKOM PHIHKE.

Ha cerognAmHui 1eHb MKy BalkopTOCTaHOM U IIPOBUHLIMAMU
Kuras geiicTsyior 11 MeXIpaBUTe/IbCTBEHHBIX 1 MEKMYHHULMIIAIbHBIX
COIIAIICHUI,

Certyac B pa3HON CTINU PEANU3ALNK HAXOAATCA bonee 10 copmect-
HBIX C KUTAACKIMU KOMIIAHHUAMU UHBECTIIPOEKTOB — OT CTPOMTE/IBCTBA
CTAJIETIPOKATHOTO 32B0/1a «MMICTA/Ib» U 3AITyCKA IIPOM3BOJCTBA TAKENBIX
OYPOBBIX YCTAaHOBOK B ImMMOa€e 10 BO3BEAEHNA HOBBIX TEILTHUI] M KOM-
IJIEKCA TIYOOKOM NepepabOTKYU MeHUIIbL. TO €CTb 4epe3 TPH-YEThIPE
TOJIa y HAC B PECTYOIIMKE JOJDKHBI HAYaTh PA6OTY CPA3y HECKOJIBKO CO-
BMECTHBIX IIPEIPUATHIL

B KyroprazuackoM paifoHe HauaJoCh CTPOUTEILCTBO IPEAIPUATH
110 IPOM3BO/ICTBY CBEPXJIETKMX BEPTOJIETOB I'PAK/IAHCKOIO HA3HAUCHHSL.
[lepBble IEMOHCTPALMOHHBIE 0OPA3LIBl COOPAHBI Ha IIOMAAKe B Kymep-
TAy ¥ XOPOIIO 3aPEKOMEH/IOBAIN CeOs HA PA3NIMYHBIX BRICTABKAX. LHTE-
PEC K 3TUM aIIapaTamM OrPOMHBIM.

MBI y4aCTBYEM B PEAIM3ALIUHI IPOEKTOB B PAMKAX CO3/[aHUA DKOHO-
MUYECKOro 1osca IIeaKoBoro myTy, Npexk/ie BCEro, TpaHCIOPTHOMN MH-
(bpacTpyKTyphL CTPOSIIMIAC CEHYaC MEAIYHAPOAHDI TPAHCIOPTHBIN
Mapupyr «Espona — 3anagHbii Kurai» npongeT o Teppuropuu bam-
KOPTOCTAHA. DTO HE TONBKO HONOKUTENBHO CKAKETCA Hd 0OBEMAX B3ANM-
HOTO TOBAPOOOOPOTA, HO U BYAIET CIIOCOOCTBOBATD 3HAUNTENLHON MHTEH-
cnuranmy KOHTAKToB Mexty KHP u BamkoprocraHom.

HacKOAbKO 3HaYHMbIH 3P PEeKT AAS IKOHOMUKM pecnybnuku
AQeT Takoe COprAIIH'-Ie(:TBO?
Xo4y cKa3aTb, 4T0 pabora B popmare BPUKC u LIOC OTKpBIBaeT nepes,
PEroHaMy GOJBIINE BO3MOKHOCTH, PEIIACT MHOTO BAKHBIX 33/1a4. DTO
U TIPUBJICYCHUC KPYITHBIX HUHBCCTOPOB, Y BBIXO/ HA MCKAYHAPOAHBIC
PBIHKU. MbI HOHIMAEM, UTO HYXKHO I'APMOHU3UPOBATH 3AKOHOAATENBCTBO,
CTAH/IAPTHI, IPOPAGOTATH BOIPOCH JIOTUCTUKU ¥ MHOTOE IPYroe. OTO
OrpoMHaA Pab0Ta, KOTOPAA Ha CETOHANIHNI JIEHb HAXOAUTCS TOJBKO
B CAMOM HAayaJie MyTH. BU3HEC HAIKX CTPaH JONOJHAET JAPYT JIpyra,
U COTPYAHMYECTBO B CAMBIX PA3HBIX OO/ACTAX YKE JAET HOBOE KAUECTBO,
OTKPBIBACT HOBBIE IyTU 3KOHOMUYECKOTO POCTA.

Mapuna AporoesenkKo
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Azat Fazlyev:
Bashkortostan
CCI — principal
business
lobbyist not
only in the
region, but
globally

Azat Fazlyev, the acting president of the Chamber of
Commerce and Industry of the Bashkortostan Republic
Asar ®asnbieB, u.0. npe3upenTa TN Pb

Azat Fazlyev, the acting president of the Chamber of Commerce and Industry of the Bashkortostan
Republic, believes that the chamber’s primary function is professional support of real business

projects.

The role of the chamber system is unique, and we possess the potential
of the global CCI system, which is now one of the professional environ-
ments for all the business support institutions, so the issue of commu-
nicating with foreign business can be addressed promptly and in a way
fit for business. There is a sprawling network of CCI representatives in
Shanghai Cooperation Organization (SCO) and BRICS countries; there
are about 40 of them worldwide. And the business mission format that
we practice and improve today implies almost a complete cycle of the
project support process.

SCO and BRICS summits that took place in Ufa in summer 2015
put the capital of the Bashkortostan Republic on the map for global
business. Small Business Forum of October continued previous discus-
sions. It hosted officers of Russian and foreign small and medium busi-
nesses, representatives of business associations and authorities, experts
and official national and regional delegations, representatives of SCO
and BRICS countries. The Forum convened 1500 participants from
Brazil, India, China, South Africa, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan, Uz-
bekistan, fifty-one Russian regions, Belarus, Afghanistan, Pakistan,
the United Kingdom, Canada, Turkey, Uganda, Italy, Serbia, Austria, Mal-
ta, Mongolia and Ukraine. The two days of intense work included ten
sessions. The participants discussed the issues of cooperation between
the regions of SCO and BRICS countries aimed at establishing a busi-
ness-friendly environment, spoke of regions’ best practices regarding
legal, financial and infrastructural support of companies and strategic
partnership between small and major business. Four cooperation agree-
ments have been signed formally, more than 90 B2B meetings have
been held.

The preparations for the forum were organized and coordinated
by Bashkortostan’s government, Regional State Department for Business
and Tourism and the Republic’s Chamber of Commerce and Industry.

Regarding CCI RB’s current activities, this year alone more than
one hundred visits of business delegations to Russian regions and for-
eign states have been organized by our department, around 40 mem-
oranda, contracts and agreements have been signed. Furthermore,
in 2015 alone some 10 business missions were held via the Regional
Integrated Center of the Bashkortostan Republic, featuring 136 rep-
resentatives of small businesses. And also note 150 B2B meetings at
the republican, federal and international levels. And finally, SCO and
BRICS events have given a new impetus to developing international
business relations and joint projects.

We have opted for the most suitable way to interact with interna-
tional organizations that is interaction between businessmen and their
potential partners in Russia’s constituent entities, Chinese provinces,
Indian states, in Kazakhstan and other republics of Central Asia. What
was our main goal? To create a professional platform for discussing
the problems of small businesses, to share national experiences, and
what is most important, to build upon the potential of large inter-
national organizations to address the issues of the business’ further
development.

Today the CCI of Bashkortostan claims to be a platform helping
businesses to boost their international activities. Political contacts
between the leaders of SCO and BRICS countries are well-developed,
alliances have been established, and now we should help the econom-
ic cooperation catch up with the political sphere. We should become
mediators, provide business projects in SCO and BRICS countries with
infrastructural support. I suppose we are going to invite all the region-
al chambers for the next Small Businesses Forum in October 2016, so
as to draw up some sort of business roadmap employing CCIs’ capac-
ities of actively exploring foreign markets, we are also going to share
practical experience in this sphere.
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TN PB — rnaBHbIN NOOOMUCT MHTEpeEcoB
OM3Heca He TOAbLKO B peruoHe,
HO U HA MMPOBOM NAOLLAAKE

Azar asnpies, n.0. npesugenTa TIIIT Pb cuunraer,
4TO IVIaBHAA (PYHKIIMOHANBHAA 34/1a4d IANATBl — 3TO
POQECCUOHAIBHOE COIPOBOXACHNAE PEANBHBIX
OUBHEC-TIPOEKTOB.

«PoJIb ANATHOH CHCTEMBbl YHUKAIbHAS — Y HAC B PYKaX IIOTEHIMAI MUPOBOH
cucremsl TIIIT, KOTOpas CEroOfHA SBAETCA OHON U3 MPO(ECCUOHATBHBIX
CpeAr BCEX MHCTUTYTOB NOAZIEPKKY GU3HECA, TO €CTb BOIPOC KOMMYHHKALIUIH
¢ OM3HECOM JAPYTUX CTPAH MOXKET PEMATHCSA ONEPATUBHO U B HYKHOM JUL
6usHeca wiode. Y Hac paszsuta cetb npeacrasurencit TIII B crpanax IIOC

u bPUKC, ux nopska 40 1o scemy 3emHOMy wapy. U gpopmar 6usHec-muc-
CHH, KOTOPBIH MBI CETO/IHA NPAKTUKYEM U COBEPIICHCTBYEM, BKIIOUAET TIPaK-
TUYECKH TIOMHBIIN UK IPOIIECCA CONPOBOKACHUS IPOEKTOB.

[Tocne cammutos IOC u BPUKC, yro nponutu B Yipe nerom 2015 roza,
cronuia Pecrrybimku BamkopToCcTan 3aHANA CBOE MECTO Ha JIENIOBOH KapTe
Mupa. [IPOJOIDKEHUEM HAYATBIX JUATOTOB T POpyM MaIoro 6U3HECA, 9TO
TPOIIEN B OKTAOPE IPONUIOTO TO/d. YIaCTBOBATH B HEM PYKOBOJUTENH KOMIIA-
HUH MAJIOTO 1 CPEAHEro bu3Heca Poccuy 1 3apyoeKHBIX CTPaH, IPE/CTABUTE-
71 OU3HEC-ACCOLUALUI U OPTAHOB BIACTH, ACATENN SKCIEPTHOTO COOOIIIECTBA,
a4 TaKKe O(PUIUAIBHBIE 3PYOCKHBIE I PETUOHAJIBHBIE JEETALNH, IPE/ICTABH-
temu crpan IIOC u BPHMKC. B neM npunsmm yyacrue 1500 y9acTHHKOB 13
Bpasunuu, Uupun, Kuras, FOAP, Kagaxcrana, Keiproiscrana, TapKUKUCTaH, V3-
6exncrana, 51 perunona Poccuy, a Taioke benopycenu, Agranucrana, [Takn-
crana, Benmukoobpuranuy, Kanaaer, Typruy, Yranast, Utanmuu, Cepoun, ABCTpuy,
Masnbrbl, MOHrO/MMY 1 YKpauHsL 34 /184 IHA UHTEHCUBHON PabOTHI COCTOSIOCh
10 3aceganmit. Y4aCTHUKY OOCYAMIM BOIIPOCH! COTPYAHUIECTBA PETHOHOB
crpas-yyactHun IOC u BPUKC B cepe cospanms 61aronpusTHON CPEsI I
O13HECA, TOBOPU/IN O JIyYIIUX MPAKTUKAX PETMOHOB B 3aKOHOJATENbHOH, (DU-
HAHCOBOM U MH(PPACTPYKTYPHOI OEPKKE IPEATPUHUMATENEH, CTpATErHye-
CKOM TIAPTHEPCTBE MAJIOTO U KPYIHOTO OM3HECA. B 0(DUINATIBHOI O6CTAaHOBKE
OBUIO MOAMICAHO YETHIPE COMIAMEHUS O COTPY/IHUYCCTBE, COCTOSIOCH BoIee
90 1eoBBIX Berped B (hopmate B2B-nieperoopos.

Oprann3aTopaMu 1 KOOPAMHATOPAMU MEPONIPUATHIA TIO MOATOTOB-

Ke (popyma BBICTYIIAIN IPABUTEILCTBO DAIKUPUHY, PETMOHAIbHBIIA [OCKOMU-
TET [0 NPEIPUHUMATENLCTBY U TYPU3MY 1 TOProBO-IPOMBIIIICHHAS NaaTa
PECTYOIIKHY.

«Ecim rosoputs 0 Tekymett aestensHoctu TIII PB, uepes
HAII JIETAPTAMEHT TOJIBKO B TEKYIEM I'OZly OBLIO OPTaHU30Ba-

HO 6051ee 100 IpreMoB 1 BU3UTOB OU3HEC-AICIETALUI B PETHO-
Hbl POCCHY 1 CTPAHBI JAIBHETO U OJIWDKHETO 3apyOEKbsl, IOJ-
IHACAHO OKOJIO 40 MEMOPAHAYMOB, KOHTPAKTOB, COIJIALICHUI.
Kpowme Toro, uepes PULL Pb Mbl TonbKO 32 2015 rof nposeny
oKoJ0 10 6U3HEC-MUCCHI, B HUX IPHHSIHN ydacTue 136 mpes-
cTaBuTesed Manoro 6usHeca. K aToit craTucTuke npubasere

150 B2B-BCTped pecnybIMKaHCKOro, (PeAEPATbHOTO U MEKIYHA-
ponsoro yposrett. Hy a meponpusatus B pamkax [IIOC u BPUKC
JIa71 HOBBIH TOMYOK B PA3BUTHN MEKIYHAPOJHBIX OM3HEC-OTHO-
IIEHUI, YBEIUYEHUIO COBMECTHBIX IPOEKTOB.

Hamu BBIOPaH ONTHMAJIBHBIN (POPMAT B3AUMO/EHCTBUS
€ MEKIYHAPOAHBIMU OPTAHU3ALMAMU — B3aUMOJIENCTBUE NIPEJ-
IPUHUMATENEN C UX MOTEHIIMAIbHBIMU ITAPTHEPAMU B CyOBEK-
Tax PO, nposunnuax Kuras, mrarax Muany, Kazaxcrane, apy-
TUX CPEAHEA3UATCKUX pecnybmikax. Kakoit 6b11a Hamta OCHOBHASA
3aa4a? Cenarb NPOPECCUOHANBHYIO MIOMAKY OOCYAACHUA
IpO6/IEM MAJIOTO OM3HECA C MPUIIAMEHUEM K AKTUBHOMY /I~
JIOTY MECTHBIX YUHOBHUKOB, IIOIENUTLCS ONBITOM PA3HBIX CTPAH,
4 ITIABHOE — 33/IEMCTBOBATD PECYPC KPYITHBIX MEKAYHAPOAHBIX
OPTaHu3aALMI /1A PENIEHNA BOIPOCOB JATIbHENIETO PA3BUTUA
6usneca.

TTIIT PB ceropus yBEPEHHO 3a4BNIAET O CEO€ KAK IIOMIAKA,
KOTOPas IOMOTAET OU3HECY AKTUBU3UPOBATH BHEMHEIKOHOMUYE-
CKYIO JIeATEIbHOCTD.

[TonTryeckne KOHTAKTH TUAepoB rocyaapcrs HIOC
1 BPUKC pa3BuTh, COI03HUKK CPOPMHUPOBAHDL, 4 MBI JOJDKHBI
HOATAHYTh S3KOHOMUYECKOE B3AUMOJACHCTBUE HA YPOBEHD [IOJIH-
TUYECKOTO. MBI IOJDKHBI CTATh KOMMYHHUKATOPAMH, JOJIKHBI 06€C-
HEYUTh MH(PPACTPYKTYPHOE CONPOBOAAECHUE OU3HECOBBIX MPO-
extoB Ha npocrpancrse IOC n BPUKC. [lymaro, Ha Cieayomun
(bopym manoro GusHeca B OKTsI6pe 2016 rofa Mbl IPUTTACKM BCE
DETMOHATIBHBIE TTANATHI K COBMECTHO Pa3paboTaeM HEKYIO JOPOXK-
HYIO KapTy [/ OU3HECA C UCTIOMb30BAHUEM BO3MOxHOCTeH TIIIT
JUIS AKTUBHOTO OCBOEHUS HHOCTPAHHBIX PBIHKOB, HOAETUMCA
HPAKTUYECKUM OIBITOM B 3TOH chepe».
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Yuri Pustovgarov:
The future
belongs to robots

Bashkortostan Republic
is embarking on the
industrial robotics
manufacturing process

obotics technology will bring
R many Russian enterprises to a new

technological level, improve the
quality of their products, boost productiv-
ity rate and make the industrial processes
more flexible. Head of Bashkortostan
Rustem Khamitov has recently said in his
annual address that the region is embark-
ing on manufacturing industrial robots
and their components. A prototyping
and additive technology cluster is being
established. “It’s the cutting-edge industry
development trend that makes it possible
to considerably accelerate the produc-
tion of new samples of machinery and
equipment.”

The formal part of the work was
launched in 2015, and in 2016 the repub-
lic intends to commence the production.

Chairman of the Russian part of the
Russia-Kazakhstan Business Council Yuri Pustovgarov whose career
was directly related to a major machine building company says that
the future of Russia as an industrial power belongs to high-technolo-
gy production. The future belongs to robots.

Yuri Leonidovich, a promising project — the Industrial
Robotics enterprise — has been launched today. It is not
accidentally that we have invited you as an expert —you
have experience in the machine building sector, and
what is more, you were in charge of the region’s industry
issues for more than 5 years on the post of the vice pre-
mier. As far as we know, a similar enterprise in the Volga
area had once left the market. Today, a decision has
been made to restore the production in a new facility. So,
why the Republic of Bashkortostan has been selected as
the main production site?

There are no industrial robots in Russia today. The whole 100% and
even 120% [of such equipment] are imported. And our region is
“filled” with high-technology machine building competences, so the
time has come to realize them as new investments.

The project’s essence is to create an enterprise for the develop-
ment and manufacturing of industrial robots and robotic systems.
The main thing is that the decision in principle to launch this project
has been taken, there is a vision of the way to integrate robotic
equipment in production, there is a site in our region with the nec-
essary infrastructure where the enterprise could be based, the team
of people that today are professionally drawing up the business plan,
there is the market analysis. Another significant argument is that the

Chairman of the Russian part of
the Russia-Kazakhstan Business
Council Yuri Pustovgarov
MpeacepaTeAb POCCUHUCKOM YacTH
Poccuiicko-Ka3axcTaHCKOro
AenoBoro coeeta lOpuii MyctoBrapos

3a poboramu —
6yaywee

Pecny6mka bamkoprocran
BKJIIOYAETCA B IIPOLIECC
IPOU3BO/CTBA IIPOMBIIIICHHON
POOGOTOTEXHUKI

000TU3UPOBAHHbIE TEXHOJIOTUU BBIBEAYT
P MHOTHUE HAIU NPEANPUATHA Ha HOBBIN

TEXHOJOTMYECKUI YPOBEHD, OBBICAT
K44eCTBO BBITYCKAEMON UMM MPOAYKINY, IPOK3-
BOJUTENBHOCTb U THOKOCTb IPOU3BO/ICTBEHHBIX
IPOLIECCOB. B CBOEM €KETOHOM NOCIAHUN
r1asa bamkoprocrana Pyctam XaMUTOB HEJIABHO
OTMETHUJI, YTO PETUOH YKE IIPUCTYIIAET K CO3/1a-
HHUIO IPEATIPUATHA 110 BBITYCKY IPOMBIIUIEHHBIX
POOOTOB M KOMILIEKTYIOIUX K HUM. CO312€TCA
KIaCTep NPOTOTUIMMPOBAHNA U ANTATUBHBIX
TEXHOJIOTHIL «DTO CAMOE COBPEMEHHOE HAIIPaB-
JIEHYE Pa3BUTHUS IPOMBIIUIEHHOCTH, KOTOPOE
HO3BOJIAET 3HAYUTENBHO YCKOPHUTD U3TOTOBIIE-
HHE HOBBIX 0OPA3L[0B TEXHUKU ¥ 0O0PY/0Ba-
HUA, — TIOYEPKHYI [7IaBA PECITYOIMKA.

dopManbHAA YaCTh PAOOTHI CTAPTOBAIA EIIIE

B 2015 rogy, B 2016 rofy pecry611Kka pacCuuThL-
BAET NMPHUCTYIUTD K BBITYCKY TPOAYKIIUHU.

Kax cunraer npeacenatens pocCUiCKONn
qacT POCCHICKO-Ka3aXCTAHCKOTO Z1eN0BOTO coBeTa Opnit [lycrosra-
POB, 4bs TPYAOBAs OMOrpadhus ObUIA HELIOCPEACTBEHHO CBA3aHA C KPYII-
HEHIIM MaIHOCTPOUTEIbHBIM IpEAnpuaTreM, 6yaymee Poccru Kak
IPOMBIIIEHHOH JIEPKABBl — UMEHHO 32 BBICOKOTEXHONIOTHYHBIM IPO-
U3BOJICTBOM. byaymee 32 po60TaMH.

Opuit AeOHMAOBHY, CETOAHA AAH CTapPT NepcneKTHBHOMY
npoexTy — npeAnpuatvio <MHAycTpuanbHaa po6oToTexHukKar.
Mbi He cayualino BbiGpanu Bac B KauecTBe aKcnepra —y Bac
onbIT paboTbl B MaWIMHOCTPOUTEABHOM KOMNAeKce, 6onee
TOro, NATb AeT Bbl B AOXKHOCTH BHLe-NIpeMbepa Kypupo-
BaAH BONPOCHI NPOMBILACHHOCTH B pernoHe. Hackonbko
HaMm M3BECTHO, B CBOE BpeMA aHaAOTHYHOe BOAKCKoe
npeAnpUATHE YIUAO C PbiHKa. CeropHa NpuHATO pelue-
HHUE BO3POAUTH HOBOE NPOU3BOACTBO. U nouemy MMEeHHO
Pecny6auka BawukoproctaH BbiOpana rnaBHOH A€HCTBYIO-
we# NAOWAAKON?
B Poccu HeT ceropiHs npeAnpusTrs IPOMBIIIEHHBIX pO60TOB. Bee
100%, paxe 120 [rakoro o60pyfoBaHus], — 310 UMIOPT. Ham xe pe-
THOH «HAIOJHEH» KOMIETEHIUAMHU BBICOKOTEXHONOTMYHOTO MAIIHHO-
CTPOEHHS, IPHIILIA I0PA UX PEATH30BATh B HOBBIE HHBECTHIIMHL

CyTb IPOEKTA B TOM, YTOOBI CO3/JaTh IPEATIPUATHE IO Pa3pabOT-
KE U IPOU3BOZICTBY IPOMBIILIEHHBIX p060TOB 1 PTK. [I1aBHOE, 4TO €CTh
NPUHLMAINAIBHOE PEIEHNE HAYaTh 3TO JIENO, ECTh BUJICHUE, KAK MHTE-
I'PUPOBATH POOOTOTEXHUKY Ha IPOU3BOACTBO, €CTh IUIOMA/IKA B HAIEM
PErnoHe ¢ HEOOXOAMMON MHPPACTPYKTYPOH, I7ie MOXKET 6A3MPOBATD-
€A IPEAIPUATHE, KOMAH/A JIIOJEI, KOTOPAA CErOAHA NPO(PECCUOHAb-
HO IPOIUCHIBAET OM3HEC-IUIAH, ECTh MAPKETHHIOBBIN aHAJIN3 PhIH-
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Project goal

To create a Russian
enterprise specializing in:
¢ Industrial robots and robot oper-
ating systems (ROS) design and
construction
¢ Integration of robotics into manu-
facturing processes

Co3paHue Ha Tepputopuu PO npea-
NPUATUA NO:
¢ Pa3paboTke U NPOM3BOACTBY Npo-
MblLUAE€HHbIX po60ToB M PTK.
¢ [IpOMbIWAEHHOW UHTErpaLmmn
POBOTOTEXHWMKM HA MPOU3BOACTBO.

Llenb npoekTa

Basic products constructed locally will
include:

* Manipulation mechanisms with the carrying
capacity of 5/15/30/60/150 kg to be in-
stalled at Russian manufacturing facilities

* Multi-function robot control system, with the
carrying capacity of 5/15/30/60/150 kg.

* ROS on turnkey basis

OCHOBHbIMM NPOAYKTaMU CO6CTBEHHOr0 Npo-
W3BOACTBA NpeAnpuATUA GyayT:
¢ Cepusi MaHUMyASTOPOB rPY30NOABEMHOCTBIO
5/15/30/60/150 Kr AAS NPUMEHEHUS Ha
NPOMBbILWAEHHbIX NPEANPUATUSAX PO,
¢ YHWBEpCaAbHas cUCTeMa ynpaBAeHUs Po6o-
Tom, 5/15/30/60/150 kr
¢ Po60TOTEXHUUYECKME KOMMAEKCHI MOA KAKOY.

republic has the practical robotics development experience, we have
good engineering solutions and a higher educational establishment
with the robotics department.

At which development stage is the project today? Is it
possible to outline some specific timeframe? The produc-
tion volume? The market?

The enterprise has been officially registered, the process of the
necessary approval procedures had been launched late last year. The
main domestic manufacture products will be a series of manipulators
for Russian industrial enterprises.

It is planned to embark on the production of industrial robots
as early as at late 2016. And by 2018, we intend to reach the planned
output of 500 pieces per year with the stock list of five types of
robots of different lifting capacity ranging from 5 to 150 kg.

Is it correct to say that imposed sanctions impede the
business development in Russia, including on the robot-
ics equipment market, play into the hands of the future
production? Could you give a couple of arguments to
clarify?

Actually, the imposed sanctions have not directly affected the
supplies of robots to Russia. But the probability that restrictions may
be introduced in the future on a certain number of options in the
robots’ software cannot be excluded. In the current situation where
imported robotic equipment is still used at the defense industry en-
terprises and at hazardous facilities, there is a real danger that it may

Ka. HeMaJIOBaKHBIA aPIYMEHT — 3TO UMEIOIUIACA IPAKTUYECKIIA OIIBIT
PA3BUTHA B PECIYOIUKE BOIIPOCOB POOOTU3ALMH, ECTD Y HAC XOPOIIUE
UHXUHUPUHIOBBIE PEMIEHHUS, €CTh BY3 C (DAKYIBTETOM POOOTOTEXHUKH.

Ha kakom aTane ceroaHs passuBaerca NpoekT? MoXXHO AU
y)Ke 0603HauNTbL KaKue-To onpeaeneHHble CPOKU? 06LeMbl
npou3BoacTBa? PbIHOK?
[peanpuaTre OQUIMATLHO 32PETUCTPUPOBAHO, MPOLIECC HEOOXO/H-
MBIX COIJIACOBAHUI 3aIIYIIEH €IIle B KOHIIE TPONIIOro rosid. OCHOBHBIMU
HPOAYKTAMU COOCTBEHHOTO MPOU3BOACTBA OYAET CEPUsl MAHUITYILATOPOB
U1 IPYMEHEHNS HA IPOMBIIIEHHBIX IPEANPUATUAX PD.

[Lmanupyercs yixe K KoHiy 2016 roga BbIATH HA HAYAIO TIPOHU3BOLI-
CTBA IPOMBIIIIEHHBIX POOOTOB. A K KOHITy 2018 ro1a Mbl ;yMaeM BBIATH
HA 3aIUTAHAPOBAHHBIN 06beM 500 HITYK B IO C HOMEHKIATYPOI B IIATh TH-
1I0B pOOOTOB PA3NMYHOM IPY30MOABEMHOCTH OT 5 0 150 KUI0rpamMMoB.

CaHKuuM, KOTopble ceroaHa mewatior 6usnecy B Poccun,

B TOM YHMCA€e H HA PbIHKEe PO6OTOTEeXHUKH, CbIrPaloT, TaK
noHMMaemM, Ha pyKy 6yayuwemy npou3sBoacTBy? Mo)xHoO na-
PY-TPOKY apryMeHToB — B YeM HMEeHHO?

[1o cyrH, BBEACHHBIE CAHKLIUK HALPAMYIO HE 3aTPOHY/IN [IOCTABKY
po6oTos B Poccuo. Ho Heb3A He HCKIIOYATh TOT (PAKT, UTO B GYAy-
IEM HA OIPEAENEHHOE KOMMYECTBO OILUK B COCTABE IPOrPAMMHOIO
obecnedeHns poOOOTOB MOTYT OBITh HATOKEHBI OrpaHnueHus. [1pu
HBIHEIIHEN CUTyaIuy, Korga Ha npeanpuatuax OITK u onacHeIx 06b-
€KTaX UCIIONb3YeTCA BCE-TAKM UMIIOPTHAA POOOTOTEXHHKA, CYIECTBYET
PEaIbHAS OACHOCTb ABTOMATUYECKOTO IIPEKPAILECHUA UX PAOOTHI 110

Construction stages
and deadlines

Preproduction
engineering of the
robots manufacturing
production
TexHoAorMueckasn
NOArOTOBKa CEPUHHOIO
Npou3BOACTBa
TEXHOAOrMUECKUX
po6oTtoB
12.2015-08.2016

Research-and-
development activity
HUOKP

...—12.2015

probation

Pilot batch
construction and

U3sroTtoBreHUE U
ucnbiTanue OMN
08.2016-12.2016

Jtanbl U CPOKH
peannsauum

Robots and ROS
manufacturing
production

Higher localization
degree

YBeAuueHue cteneHun
AOKaAU3auuu
01.2017-...

CepuitHoe
Npou3BOACTBO
po6otoB u PTK
12.2016-...
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be automatically deactivated by an external influence signal. Also,
the main argument for the successful sale of the nationally produced
robots will be their cost in the conditions of the considerable devalu-
ation of the ruble.

Certainly, robotic equipment has a high export potential.
However, I'd like to emphasize that our first strategic task is the do-
mestic market. Russia is a huge country, an industrial power, and the
emphasis should be placed on high-technology production.

What do we need to do to make the robotic equip-

ment enterprise eventually compete with such majors

as KUKA, ABB, Fanuc, Motoman? Do we have enough
“brains” for that? Because in addition to the organiza-
tional aspects, funding, the political will, specialists are
also necessary, aren’t they?

Our country is rich in engineering specialists, especially in the field of
information technology.

We have already engaged the core team of skilled experts who
will begin the work at the newly created enterprise. We are absolutely
certain that they will be able to organize the work not only within
this project, but also with other enterprises for mastering the pro-
duction of imported components used in robots in Russia, as well as
to create new technological solutions that in several years will bring
our robots up to the level of the brands you have named.

CUTHAJy BHEIIHETO BO3AEUCTBUA. Hy 1 OCHOBHBIM aPTYMEHTOM B NOJIB3Y
YCIENMHBIX TPOJAK OTEUECTBEHHBIX POGOTOB OYAET MX CTOUMOCTb
B YCJIOBUAX 3HAYUTEIBLHOH A€BAIBBALIUH PYOJISL.

KoHeyHO xe, y pOOOTOTEXHUKH BBICOKHIT SKCIOPTHBIH MOTEHIIMATL.
Ho, nojuepkHy, Haila NepBas CTPATErnYeCcKas 33/jaua — 3T0 BHYTPEH-
HUI PBIHOK. Poccus orpomuas. Poccurickas Gegepanus — 310 npo-
MBIIUIEHHAA IEPXKAB4, U AKIEHT JOJIKEH OBITh Had BHICOKOTEXHOIOTUY-
HO€E MPOM3BOJCTBO.

YT0 HY)KHO HaM, UTOObI NPEeANPUATHA POOOTOTEeXHHKH Yepes
onpeapeneHHOE BPeMsA CMOINM KOHKYPUPOBAaTh € TAKUMM IAbl-
6amu, kak KUKA, ABB, Fanuc, Motoman? XBaTut Au Ham, rpy6o
roeops, <\103roe»? Beab, Kpome opraHu3auMOHHbIX MOMEH-
TOB, pUHAHCUPOBAHUA, TOAUTUYECKON BOAU, HY)XHbI KaApbl.
Hama crpana 60orara HHXCHEPHBIMU KaZpaMK, OCOOEHHO B UH(OpMa-
[UOHHBIX TEXHOMOTUAX.

Mbl yKk€ UMEEM HA CEIOfHA KOCTAK OIBITHBIX CIELIUAIICTOB, KO-
TOPBIE HAYHYT PAOOTY HA CO3AAIOMEMCA IPEATPUATHI. Y €CTh IONHAA
YBEPEHHOCTH B TOM, YTO OHU CYMEIOT OPIAHU30BATh PAOOTY HE TOJb-
KO B PAMKAX 3TOI'0 IPOEKTA, HO ¥ C JPYTUMU NPEAIPUATUAME IO OC-
BOEHUIO IPOU3BOACTBA UMIOPTHBIX KOMIUIEKTYIOINX, UCIIONb3YEMBIX
B p0o60Tax, B POoccuy, 4 TAKKE CO3AATh HOBBIC TEXHUUECKUE PELICHUS,
KOTODBIE Y€PE3 HECKOJIBKO JIET BBIBEAYT HAIIM POOOTHI HA YPOBEHD IE-
PEUUCIICHHBIX BAMU OPEH/IOB.

Enterprise parameters

MapameTpbl npeAnpUATUA

Two basic drivers of industrial robots sales in Russia
OCHOBHbIMU AOKOMOTUBaMH npoAaX NPOMbILUAEHHbIX p060TOB
B P® ctaHyT pBa dakTopa

High wear degree of 90% robots installed at
enterprises

Bbicokas cteneHb u3aHoca 90% NpOMBbILLAEHHbIX
po60TOB, YCTAHOBAEHHbIX Ha NPEAMNPUATUSX.

BRICS states
CrpaHbl BPUKC

The Customs
Union
TaMOXeHHbIN

cot3

Geographical markets distribution
Feorpa¢uueckoe pacnpepereHue pbiHKa cbbiTa

Shipping industry
CyaocTpouTenbHas
NPOMBbILIAEHHOCTb

Aircraft industry
ABunaunoHHas
NPOMBbILUAEHHOCTb

Aerospace industry
Asapokocmuueckas
NPOMbILWAEHHOCTb

Need for quick and large increase in labour
productivity

Heob6xoaAMMOCTb B 6bICTPOM W BbICOKOM MOBbILLEHWU
CTENEHU NMPOU3BOAUTEABHOCTH TPYAS.

Petrochemical industry
HedTexnmuueckasn
NPOMBILUAEHHOCTb

Automobile industry
ABTOMOOUAbHAS
NPOMbILWAEHHOCTb

Engine manufacturing
industry
ABuraTenecTpouTeAbHas

NPOMBbILUAEHHOCTb

Agriculture
ArpapHas
NPOMBbILUAEHHOCTb

Industrial markets distribution
OTpacneBoe pacnpeaeneHUe pblHKa cObiTa
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Iran after sanctions: MHWpaH nocae oTMEeHbl

a new stage
of relations
with Russia

n January, the European Union and the

United States lifted part of the economic

and financial sanctions, which were imposed
on Iran in 1979 in connection with its nuclear
program. Now Iran will be able to return to the
world financial and oil markets. It should be not-
ed that it can take decades to have all restrictive
measures against Iran abolished.

His Ecxellency Mehdi Sanai, the
Ambassador of the Islamic Republic of
Iran to Russia, speaks about the main direc-
tions of cooperation between our countries in
his exclusive interview to CCI-Inform.

Mr. Ambassador, first of all thank you
for taking your time for the interview
to our edition. In January and February
you held a number of meetings, round
tables and other events. What is your vision of the
Russian-Iranian cooperation today?

The geopolitical situation in the Middle East contributes to the
expansion of economic ties between our two countries. Russia
has a large economy, and despite the fact that both sides are

the energy exporters, we are planning an active cooperation in
many areas and directions. In recent years a lot of documents at
various levels and many contracts were signed, there is an active
exchange of delegations. Both sides agreed to open a credit line
to finance a number of projects.

The lifting of sanctions opens new opportunities for
Russian companies: they can freely invest in various sectors of
Iranian economy. Cancellation of restrictive measures allows
Russian aerospace, mechanical engineering, transport, energy

CaHKUMMN: HOBbIMX 3TaN
B3alMMOOTHOLUEHUM
¢ Poccuen

ansape Espocoros u CIIA cusm

¢ MpanHa 4acTb 5KOHOMUYECKUX U (pu-

HAHCOBBIX CAHKLUH, KOTOPBIE ObUIN
BBEZICHBL B 1979 rOfty B CBA3M C €I'0 AEPHOMN
nporpammoit. Teriepb MpaH CMOXeET BEPHYTHCA
Ha MUPOBbIC (DUHAHCOBBIE U HEPTAHBIEC PBIHKU.
[Ipu 3TOM HaZIO OTMETUTB, YTO MPOLECC OTME-
Hbl BCEX OTPAHUYUTENBHBIX MEP NPOTHB Mpana
MOXET PACTAHYTHCS HA IECATUICTHA

Focnopun Mexau Canam, Mocon

Ucnamckoit Pecny6auxku Upan B Poccum,
B 3KCKII03UBHOM MHTEPBbIO TTII-MH(pOpM pac-
CK432J1 00 OCHOBHBIX HANIPABICHUAX COTPY/IHU-
YECTBA MEXY HAMMU CTPAHAMM.

FocnoapuH NOCOA, NpeXXae Bcero
6AaroAapmu| Bac, UTO HALUAU BpeMA AAA
Hawero u3paHuA. 3a AHBapb — peBpannb
Yy Bac NPOLIAO MHO)XECTBO BCTPeY, KPYIAbIX CTOAOB, Pa3AHUYHbIX
meponpuaTHii. KakoBo Balle BUA€HHE POCCUHCKO-MPAHCKOTo
COTPYAHMYECTBA Ha CErOAHALUHUN AeHb?

Teononuruyeckas curyanus Ha bikaeM BOCTOKe CIOCOOCTBYET PACIIMPEHUIO
9KOHOMHWYCCKUX CBA3EH MEXKIY ABYMSA CTPAHAMMU.

Y Poccun 6071bIIas 3KOHOMUKA, 1, HECMOTPSL Ha TO 9TO 06€ CTOPOHEL — 3KC-
MIOPTEPHI SHEPTETUKY, Y HAC HAMEYACTCA AKTUBHOE COTPYAHMUYECTBO BO MHOTMX
CErMEHTAX U HALIPABIEHUAX. B nocieHee Bpems 65110 MOANNCAHO MHOTO JIOKY-
MEHTOB HA CAMBIX PA3HBIX YPOBHAX, IIPOUCXOAUT AKTUBHBIN OOMEH JIEIETALUAMY,
3AKIOUEHO MHOXKECTBO KOHTPAKTOB. O6€ CTOPOHBI JOTOBOPWIUCH OTKPBITh
KPE/IUTHYIO JIMHUIO /151 (PUHAHCUPOBAHUS MHOTHX IPOEKTOB.

OTMeHa CaHKIMIT OTKPBIBAET HOBBIE BO3MOKHOCTH /Y1 POCCUICKUAX KOMITA-
HUI: OHU CMOTYT GECTIPENATCTBEHHO UHBECTUPOBATH B VIPaH B PA3/IMUHBIE CEKTO-
P2 53KOHOMUKU. OTMEHA OIPAHUYUTENBHBIX MEP NO3BOJIAET BBIUTY Had UPAHCKUN
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and other companies of the real sector to enter the Iranian
market.

At present situation with Iran's infrastructure is not easy,
which creates opportunities for Russian companies, even taking into
account some technological lag they might have. On the whole,
Russia has an advantage in many areas in the Iranian market such
as nuclear power plant construction, railroad projects. We have big
plans for the modernization of Iranian Railways where Russia will
participate.

Mr. Sanai, in your speeches on cooperation between
Russia and Iran you focused on tourism, in addition
to other main areas. How attractive could be Iran for
Russian tourists?

Yes, we are seriously considering opening interesting destinations
for Russian tourists and have already started active work in this

direction. Iran has the potential to accept a large number of Russians.

Many tourists show interest in vacation in the Eastern environment,
particularly in Iran.

Your country went through the sanctions. How did it
affect the economy and the potential of the country as
a whole?

Iran has a robust economy, tempered by the sanctions it survived.
Despite sanctions, Iran continues to be one of the most developed
countries in the Middle East. Iran's GDP is estimated to exceed
$400bn in 2014, second in the region only after Saudi Arabia. Iran
has a highly educated population of over 80 million people. In terms
of oil reserves, Iran is the fourth in the world and in terms of gas
reserves is the second. The investment in the infrastructure projects
exceeds $261bn.

PBIHOK POCCHICKIM KOMITAHUAM PEATBHOTO CEKTOPA: ABUACTPOEHHIO, MAIIHMHO-
CTPOEHUIO, TPAHCIIOPTY, SHEPIETUKE U TAK JAJICE.

Muppactpykrypa Upana ceroaHs HAXOUTCA B HEMPOCTOM HONOKEHUH, 4TO
CO3/JAET MEPCTIEKTHBEI 71 POCCUIICKMX KOMITAHHI JJKE C YYETOM OTCTABAHUA
HEKOTOPBIX POCCUHCKUX TEXHOIOTUH.

B nienom Poccus nMeet npenMyinecTsa nepeg OCTaIbHbIMYA BO MHOTUX
cepax Ha peiHKe MpaHa (CrponTensCTso ADC, peanu3anys Kele3HOL0POKHBIX
IPOEKTOB). Y HAC OOJIBIIKE [IAHBI 10 MOZICPHU3AIMI UPAHCKUX XKEE3HBIX JOPOT
¢ yuactueM Poccun.

B cBOMX BbICTYNAEHUAX O cOTpyAHHuecTBe Poccum u Upana Bbl,
NOMMHNMO OCHOBHbBIX HanpaBAeHUH B3aUMOAEHCTBUA, CPOKYCHPOBaNU
cBOe BHHMaHHue Ha Typusme. Hackonbko Upan moyker 6bITh
NpUBAEKaTEeAEeH ANl POCCUMCKUX TYPUCTOB?

Jla, MBI CEPHE3HO PACCMATPUBAEM BO3MOKHOCTH OTKPBITh MHTEPECHBIE
HATIPABJIEHNUA U1 POCCUICKUX TYPHCTOB U YK€ HAYAIN AKTUBHYIO PAOOTY B 3TOM
HAIpaBIeHUU. FpaH B IEPCIIEKTUBE MOKET IPUHUMATD OOJIBIIOE YHUCIO POCCHSAH.
MHuorue TypucTbl ¢ ’HTEPECOM OTHOCATCA K BOCTOYHOMY OT/BIXY, B YACTHOCTH

K UPAHCKOY ClELU(pUKE.

Bawa ctpana nepexxuna cankuum. Kak ato otpasunoch
Ha 3KOHOMMKE U NoTeHuUane cTpaHbl B ueaom?
Y Wpana Kpenkas 3KOHOMUKA, 3aKIEHHAA TIEPEKUTBIMY CAHKIUAMU. HecMoTpa
HA CaHKIMHM, MIpaH OCTAeTCs OIHUM U3 HAUO0JIEE Pa3BUTHIX TOCYAAPCTB
Ha bknem Bocroxe. BBIT Mpana, 110 ouenkam, B 2014 rogy mpeBbICHI
400 mummapzos goapos CHIA, yerynmas B pervione b CayoBCKOK
Apasuy. UpaH 061aiaeT BBICOKOOOPA30BAHHBIM HACEICHUEM, PEBBIIAIONINM
80 MUUTMOHOB 4enoBek. [10 ypoBHIO 3an1acoB HeTh paH Ha 4-M MECTE B MUPE,
4 TI0 3a11acaM rasa — Ha 2-M. CyMMa 3a4B/IEHHBIX HH(PPACTPYKTYPHBIX IPOEKTOB
npesbimaet 261 mumiapy noaapos CIIA.

Enena 3aposnas, TIN-Undopm
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Russia-Iran:
new stage of
cooperation

he interests of Iran and Russia in combating
the Islamic State (IS or ISIL) terrorist orga-
nization in Syria and Iraq coincide. If Russia
finds common language with Iran on military
and political issues, the development of bilateral
trade, economic and other business relations will
be much easier and more successful, expert Sergei
Nebrenchin says.

The lifting of Iranian sanctions has a special
international significance. New possibilities and
prospects are opening in these circumstances for
Russian-Iranian business relations. Taking into
account the rich history of bilateral relations, the
two countries’ economic cooperation can bring
considerable benefits to both countries. The
leaders of the two states — Russia and Iran — are
currently exerting all possible efforts to remove
political obstacles to the development of such relations, so the next step is
to be made by businesses.

Russian business associations and, above all, the Chamber of
Commerce and Industry of the Russian Federation take an active part in
the business relations’ development. A major meeting of the two countries
business communities has been recently held in Russia within the frame-
work of the Russian-Iranian Business Council. The Iranian businesspeople
had a number of interested contacts in the Russian Ministry of Agriculture,
Ministry for the North Caucasus Affairs, Ministry of Industry and Trade.
The issues of bilateral relations are negotiated with the Russian Ministry
of Foreign Affairs, Federal Tax Service, Federal Service for Veterinary and
Phytosanitary Supervision (Rosselkhoznadzor) and other Russian agencies.
The Iranian side is particularly interested in the possible cooperation
with Russian regions, in particular, in the Caspian Sea basin, within the
framework of the Eurasian Economic Union (EAEU) and the Shanghai
Cooperation Organization (SCO).

According to Russian experts, sanctions against Iran also inflicted
a considerable damage on Russia, which could not realize its intentions
to develop a broader-scale trade and economic cooperation with that
unique country. A number of problems should be solved at present
to intensify the bilateral business ties. They include: the transport and
logistics problem, the problem of certification of agricultural produce
and animal products, simplification of the visa registration procedure for
Iranian businesspeople and so on. Iran seeks to preserve its niche in the
agricultural sphere and in sphere of food supplies in Russia. The sanctions
imposed by Russia on Turkey left the Russian dried fruit, nuts, citrus fruit
market open for Iran.

At the same time, the lifting of sanctions on Iran and its entry into the
oil, and in the future into the natural gas market, creates a difficult situation
for Russia, because Iran is primarily interested in returning to the European
market. Iran, getting access to the resources frozen by the West and enter-
ing the oil market competition gets sufficient additional possibilities that
may allow it to intensify its Middle Eastern politics. At the same time, the
two countries’ interests in the sphere of combating ISIL in Syria and Iraq
coincide. If Russia finds common language with Iran on military-political
affairs, the development of bilateral trade, economic and other business
relations will be much easier and more successful.

)

Poccua-Upan:
HOBbLIM 3TanN
COTPYAHUYECTBa

Hrepecs! Mpana 1 Poccuu coBrajaor

10 Bonpocy 60pw6sl ¢ UTHJI B Cupun

u Mpaxe. Ecm Poccuiickas Pepepanys
Hatizier ¢ ipaHoM 0Oy A3bIK [0 BOEHHO-TIO-
JIUTHYECKUM BOIPOCAM, TOPA3JI0 JIETYE U YCTIEN-
Hee OyZIeT CTPOUTb TOPIOBO-9KOHOMUYECKUE
U IPyryie JENOBbIE OTHOMICHHUS, CIUTACT IKCIEPT
Ceprert He6peHduH.

CHATHE CAaHKIMY ¢ VIpaHa umeer 0coboe
MEAKIYHAPOAHOE 3HAYEHHE. B 9THX yCIOBHAX
I POCCUICKO-UPAHCKUX JENOBbIX OTHOLIEHUIH
OTKPBIBAIOTCS HOBBIE BO3MOXXHOCTH U T1EP-
CHEKTUBBL C yUETOM 60TaTOr0 UCTOPUYECKOTO
IPOILIOTO 3KOHOMUYECKOE COTPYAHIYECTBO
MOKET IIPHHECTH CYIIECTBEHHBIE BBIXOIbI 00EUM
CTpaHaM. B HacTodmee BpeMs JIUAEPHI IBYX
rocyzapcrs — Poccuy n Mipana — zienaior Bce
BO3MOKHOE, YTOOBI U1 PA3BUTHA TAKUX B3AUMOOTHOIIEHWI He ObUIO NOJUTU-
YECKUX MPETLITCTBUL, IO3TOMY CJIEAVIOMHI X0 — 32 GH3HECOM.

B passurun I€IOBBIX CBA3EH AKTUBHOE YIACTUE IIPUHUMAIOT POCCUICKUE
6usHec-00berHenns, ipexxe Beero I PO. Tlo nMHMM pOCCUIACKO-UPAH-
CKOTO JIENIOBOT'O COBETA B POCCHM HEJABHO NPOIIUIA IPE/ACTABUTENBHAA BCTPE-
44 JIENOBBIX KPYTOB /IBYX CTPaH. paHCKye GM3HECMEHBI MMENN 3AUHTEPECO-
BAHHBIC KOHTAKTbl B MUHUCTEPCTBE CEIBCKOIO XO3MCTBA, MUHUCTEPCTBE 110
JAenam CeepHOro Kaskasa, MUHUCTEPCTBE IIPOMBIIUIEHHOCTU U TOPIOB/IN.
Bonpocs! IBYXCTOPOHHUX CBA3EH NPOPAOATBIBAIOTCA ¢ MUHUCTEPCTBOM HHO-
CTpaHHBIX fiefl, PefepaIbHOI TAMOKEHHOI CIy:KO011, POCCENBbXO3HAA30pOM
U IPYTUMY POCCUHCKAMU BEAOMCTBAMU. OCOOBIIT MIHTEPEC MPAHLIEB BBI3BI-
BAIOT NIEPCIIEKTUBDI B3AUMOJIEHCTBHA C PErMOHaMu Poccnu, B yacTHOCTH
B Kacrmrickom 6accerine, 1o TMHUK EBpasuiiCKOro 3KOHOMUYECKOIO COI032
u [TaHXaMCKOI OPraHU3aLUU COTPYAHUYECTBA.

[0 OLIEHKaM POCCUICKUX IKCIIEPTOB, CAHKIMY IIPOTUB MpaHa HAHOCKIN
CYIIECTBEHHBII YIEP6, B TOM YHC/IE U POCCHH, KOTOPAs HE MOIVIA PEATH30BATh
CBOM HAMEPEHNA 110 607IEe MUPOKOMY TOPrOBO-3KOHOMUUYECKOMY COTPY/HU-
YECTBY € 3TON YHUKAILHON CTPAHOI MUPA. B HacToAIIEeE BPEMA [ AKTUBY-
34LUH JIETIOBBIX CBA3EH HEOOXOAMMO PELIUTh LBl Psjy ipobieM. Cpeau
HUX: TPAHCIIOPTHO-IOTUCTAYECKAS, [IPOOIEMA CEPTUPUKALINAN CENbCKOXO03AN-
CTBEHHO! U JKMBOTHOBOJYECKOH IPOAYKIH, YIPOLIEHUE NOTyYEHUs BU3 I
UPAHCKHUX OU3HECMEHOB U Apyrue. IpaH 3aMHTEPECOBAH 3aHATH CBOIO HHUIITY
B Poccun B cpepe CembCKOro X03ACTBa U MPOZIOBONLCTBEHHBIX TOCTABOK.
[Tocre BBeeHHBIX Poccuert CAaHKIMIA IPOTHB TyPLIU OCBOOOIINCD «IIOJIKU>
C CyXO(ppYKTaMH, OPEXAMH, LIUTPYCOBBIMU.

Bmecre ¢ TeM CHATUE CAHKIMI C FIPAaHa U €10 BBIXOJ HA HE(TAHOM
PBIHOK, 4 B IEPCIIEKTUBE — Y Ha IA30BBIN CO3AET 1A POCCHM CJIOKHYIO CH-
TYALIMIO, TAK KAK MHTEpeC MpaHa CBA3aH C BO3BPAILEHUEM B IIEPBYIO OUEPEb
Ha EBPONENCKUI PBIHOK. MpaH, MoIydnB JOCTYI K PECYPCAM, 3AMOPOKEHHBIM
Ha 3a11a/i¢, ¥ BRIIOYMBLINCH B TOHKY HA HE(PTAHOM PBIHKE, [IOYYAET B PYKU
CYILECTBEHHBIE U JIONOJHUTEIBHBIE BO3MOKHOCTH, KOTOPBIE MOI'YT IIO3BOJIUTH
€My UHTEHCU(ULIIPOBATD CBOIO IIOIUTHKY Ha bumknem Boctoke. B 1o ke Bpe-
Ms HHTEPECHI JIBYX CTPaH COBIAJAIOT IO BOMpOcy 60pbosl ¢ UTHIT B Cupun
u Upaxe. Ecmn Poccns Haiier ¢ panom 0Ol A3bIK O BOEHHO-TIOIUTHYE-
CKUM BOIIPOCAM, TOPA3/I0 JIETUE U YCIEMHeEE GY/ET CTPOUT TOPrOBO-9KOHO-
MHYECKHE U APYTUE JENOBBIE OTHOIIEHHUA.

Cepreit He6peHuHH, 3KCNepT, BOCTOKOBEA
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Russia-Egypt:

cooperation

horizon of

Elena Zarovnaya

“We expect the year 2016 to be a fruitful year in the bilateral relations. We have some summits
between the leaders to be scheduled and we hope to launch the Nuclear Power Plant as well.
Both Cairo and Moscow are determined to develop this relationship in all fields,” thinks
Extraordinary and Plenipotentiary Ambassador of Egypt to the Russian Federation Mohamed

El Badry

Mr. Ambassador, what can you say about the cooperation
between our countries?

Relations between Egypt and the Russian Federation have reached

a new stage of takeoff in 2014-2015 in nearly all aspects. This was
fostered by a very strong relationship of respect by the leaders of the
two countries. This relationship is based on principles of joint mutual
benefits and a similar strategic outlook and agenda. This relationship
has blossomed in all aspects, trade, joint projects, the cultural and
military aspects. The balance of trade between the two countries

for the first nine months of 2015 reached nearly $2.887bn, where
Egyptian exports reached $376m, while Russian exports reached
$2.511bn. Both Cairo and Moscow are determined to develop this
relationship in all fields.

In this situation when will the flights be resumed?

It was a decision of the Russian government to suspend all flights
to Egypt. We understand in Egypt the reasons for this decision and
respect it. However, there are very serious negotiations underway
between the competent authorities of the two countries to reestab-
lish the flights, and we believe that these negotiations are going to

RBG Note

Arab Republic of Egypt

Area: 1,010,407 km?

Population: 90,294,000

Capital: Cairo

Government: Unitary semi-presidential
republic

President: Abdel Fattah el-Sisi

Prime Minister: Sherif Ismail

State religion: Islam

be fruitful and end in resuming flights to enable all Russians to visit
their most favorite place in the world mainly Sharm Elsheikh and
Hurgada, especially that in 2014 nearly 3.67 million Russians visited

Egypt.

How did you see the prospect of cooperation between
our countries?
We have witnessed a variety of developments in 2015, most signifi-
cant of which was the signing of the Intergovernmental Agreement
for the establishing of a Nuclear Power Plant for the production of
Electricity. This monumental project has bound our two countries
together for years of cooperation, reminding us of the Aswan Damn
in the early 1960’s. It will remain a colossal project and tribute to
Russian Egyptian brotherhood for decades to come. Also we are
expecting large increase in trade between the two countries, and a
larger cooperation in the field of tourism once the Russian embargo
on the flights is lifted.

We expect the year 2016 to be a fruitful year in the bilateral re-
lations. We have some summits between the leaders to be scheduled
and we hope to launch the Nuclear Power Plant as well.
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Poccua-Ermnert: ropM30HTDHI
COTpyAHMUECTBa

«MpI o;xuaeM, uto B 2016 rojry OTHOMEHHUS MEX/Y HAIUMU CTPAHAMU OY/IyT HOCHTD TIPOYKTUBHBIN
XapakTep. Mbl JO/DKHBI 3AITAHUPOBATD IPOBEACHUE PsId CAMMUTOB JUIA JIU/ICPOB HAIIKX CTPAH,

a4 TAKOKE MBI HAJIEEMCA HAY4ATh PA0OTY HAJ| AaTOMHOM AneKTpocraniueit. Y Kaup, u MOCKBa HaleneHbl
Ha PA3BUTHE OTHOLIECHUN BO BCEX Cpepax», — cuuraeT Upessbryaitubiil u [TommoMounsiit [Tocon
Erunra B Poccurickont ®epepanun Moxamen A6aens Carrap Dib bagpu

CnpaBka RBG

Apa6ckana Pecnybnauka Eruner

e e

Tepputopua: 1 010 407 km?

Hacenenue: 90 294 000 yenoBek
Cronmua: Kaup

dopMa npaBAEHUA: NPE3UAEHTCKO-NapAa-
MeHTCKas pecnybAnka

Mpe3unaeHT: Abayr-Pattax Ac-Cucu
Mpembep-muHucTp: LWepud Ucmana
[ocpeanruns: ncham

S ——— g —————

o it

Mohamed EIl Badry

FTocnoaHH NocoA, YTO MOXKeTe cKa3aTb 0 COTPyAHUUEeCTBe
MeXAY HallMMM cTpaHamu?

B reuenue 2014-2015 rogos orHomennd Mexzy Erunrom u Poccuiickon
Gepiepanuert JOCTUIIA HOBBIX BEPIIUH IIOYTH BO BCEX C(epax. DTOMY
CHOCOOCTBOBAIM OCHOBAHHBIE HA [NYOOKOM YBUKCHUM OTHOMICHUS MEX-
Iy IAEPAMH IBYX CTPAH. OTU OTHOIIEHHSA HOCTPOEHD! HA IPUHIANAX
B34UMHOI 1 OOIIEN BBITOMIBI, 4 TAKKE HA CXOKEM CTPATETMYECKOM BUJIE-
HUHM ¥ OBECTKe /iHA. OTHOIEHNA MEAKY HAIIMMHU CTPAHAMH HPOLIBETA-
JIM BO BCEX ACTEKTAX: B TOPrOBJIE, COBMECTHBIX POEKTAX, KY/IBTYPHOI

1 BOEHHO! c(hepax. CasbIo TOProBoro GaraHca MEK/Y ABYMA CTPAHAMU
32 1iepBble AeBATh Mecanes 2015 roga JoCTUro noury 2,887 MWUIMapAd
JIOJUTAPOB, DU ITOM EIUIETCKUI SKCIOPT COCTABIT 376 MALTHOHOB
JOJUIAPOB, 4 poccuiickui — 2,511 muumapaa fosuapos. M Kaup,

1 MOCKBA HALIETIEHB! HA PA3BUTUE OTHOMIEHHIT BO BCEX C(hepax.

B cAnoOXXMBLIEHCA CUTYallUM KaK CKOPO, Ha Ball B3rAfAA, 6yayT
BO306HOBAEHbBI NOAETBI?

[IpaBUTENbCTBO POCCHN NPHUHSIO PEMIEHUE TIPUOCTAHOBUTD TIOJIEThI
BCEX POCCUICKUX CAMONETOB B Erumnet. Mbl TOHMMAEM IPUYKMHbI TAKOTO
pEmeHus ¥ MPU3HAEM €T0 0O0CHOBAHHOCTD. OJIHAKO B HACTOAMINI MO-
MEHT BEJyTCS OUEHDb CEPBE3HBIE TIEPETOBOPBI MEKTY OTBETCTBEHHBIMU
OpraHaMH /IBYX CTPaH C LIe/IbI0 BO30OHOBEHUS NIONETOB. MBI CYUTAEM,
YTO 3TU NEPETOBOPHI OYAYT MPOAYKTUBHBIMU U O3BOJIAT BO30OHOBUTS

e gl RV

UYpesBblualiHbii U oAHOMOUHbIN Mocoa Erunta B Poccuiickoit ®eaepauuu
Moxamep A6aenb Catrap Iab baapu
Extraordinary and Plenipotentiary Ambassador of Egypt to the Russian Federation

TIOTIETHI MEXK/Y CTPAHAMH, YTOOBI KUTEMN Pocchu BHOBb MOITIN
HIOCEI[ATh CBOU JIIOOUMBIE MECTA OT/bIXA, TaKue Kak [apm-amp-Ileiix
u Xypraja, B Kotopbix B 2014 rofty no6ssany nouty 3,07 MAUIHOHA
POCCHUHCKUX TYPUCTOB.

Kakylo Bbl BUAHTE NepcneKTUBY COTPYAHHYECTBA MeXAy
HalWMMK cTpaHaMu?

MBI CTa1u CBUZETENAMI MHOKECTBA BAKHBIX COObITUH B 2015 Topy,
CAMBIM 3HAYUTEJIbHBIM U3 KOTOprX CTAJI0 MOATIMCAHNC MCKIIPABH-
TENLCTBEHHOTO COIIaNIeHus o crpourensctse ADC B Erumre. DtoT
MACIITAOHBIY IPOEKT JIOJKEH CTATh OCHOBOM JUI1 MHOTOJIETHETO
COTPYAHUYECTBA MEXK/Y HAMMY CTPAHAMH, IOBTOPAS YCIEX IIPOEKTA
TI0 CTPOUTEIBCTBY ACYAHCKOM IIOTHHBI B HaYase 1960-x rofos. dror
I'PAHAMO3HBII IPOEKT 0 CO3AAHUIO HOBOM ADC MHOTHUE JIECATHIIE-
THA OY/IET OCTABATHCA CBU/IETENBCTBOM OPATCKUX OTHONIECHUI MEXKIY
Poccueit u Eruntom. Kpome TOro, MBI OKUIA€M 3HAUUTETBHBIN POCT
00bEMA TOPIOBIN MEX/Y HAMMHY JABYMS CTPAHAMH, 4 TAKKE PACIIU-
PEHUE COTPYAHUIECTBA B C(hepe TypU3Ma MOCJIE TOTO, KAK OYAET CHAT
3aIpeT Ha TOJIETH POCCUICKUX CAMONETOB B Erumner.

Msr oxuzgaeM, uto B 2016 roj1y OTHOMIEHIS MEK/TY HAITIMIT CTPa-
HaMU 6yAyT HOCUTD IIPOAYKTHBHbIIN XapakTep. MBI JIOJLKHbI 3AIUIAHUPO-
BATb NIPOBE/ICHUE PSIa CAMMUTOB JUIA TUAEPOB HAIIUX CTPAH, 4 TAKKE
HaJleeMCA Ha4aTb PabOTy HaJl ATOMHOI NEKTPOCTAHLIUEHN.
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Russian-
Egyptian
Business
Council

Mikhail Orlov, the Chairman of the Russian-
Egyptian Business Council, tells Russian Business
Guide about expanding mutually beneficial
cooperation between Russian and Egyptian
businesses and developing contacts between the
two countries.

What tasks does the Russian-Egyptian Business Council
face?

The Russian-Egyptian Business Council (REBC) has been set up

to expand mutually beneficial cooperation between Russian and
Egyptian businesses and assist Russian companies in building
bridges with their Egyptian counterparts by organizing bilateral
business events and handling at government and state levels issues
that hamper efficient development of Russian-Egyptian trade and
economic relations.

What should we expect in 2016?

The X Session of the Intergovernmental Commission on Trade,
Economic, Scientific and Technical Cooperation between the two
countries. REBC is taking part in Pharmaconex 2016, the leading
annual international pharmaceutical event.

We are also welcoming the Egyptian delegation comprising
light industry manufactures that is expected to visit the Russian
Federation. Among other things on the agenda is a seminar on
cross-cultural communication and its importance in establishing
business ties, as part of which we will speak about cultural particu-
larities of Egypt, as well as ongoing consultations with government
bodies of the Russian Federation and the Arab Republic of Egypt on
strengthening bilateral relations.

The Russian-Egyptian Business Council has recently
closed its session, what is the outcome of 2015 and
goals for 2016?

1. Last year, the Russian-Egyptian Business Council put forward
two initiatives which are now being considered at the government
level of both countries: the first one is switching to national curren-
cies in bilateral trade and payments, while the second is adding the
Russian Federation to the priority list of countries granted access
to a simplified procedure of veterinary and pharmaceutical meds
registration.

2. REBC launched its official website and Facebook page for
comprehensive exchange of information.

Russian-Egyptian Business Council meeting in the Chamber

of Commerce and Industry of the Russian Federation. In the
picture: Russian-Egyptian Business Council Chairman Mikhail
Orlov, Head of the CCI of Russia External Relations and Liaison
with Business Councils Department Vladimir Padalko, Russian
entrepreneurs — members of the Business Council

3. REBC had a hand in arranging a series of multimedia round
tables ‘Russia — Egypt: New Horizons of Cooperation’.

4. REBC contributed to the official visit of Russia’s President
Vladimir Putin to Egypt in February 2015.

5. The Russian-Egyptian Business Council was actively involved
in ‘Egypt The Future’ international economic development confer-
ence, which is an important landmark not only for Egypt but for
the whole world.

6. The Russian-Egyptian Business Council together with Russia’s
Ministry of Industry and Trade carried out ‘Russia-Egypt: Trade
and Industrial Dialogue’ business mission in May 2015 in Cairo.

7. Organization of a business mission of Egyptian businessmen
to Russia, attending St. Petersburg, Tver and Moscow.

8. Participation in the IX International Grain Trading
Conference in Sharm el-Sheikh.

9. Partnership with the Eurasian Economic Congress which
took place in December in Moscow.

10. Seven memoranda of understanding and cooperation have
been signed.

In 2016, we will carry on all possible activities to support and
maintain B2B negotiations on various trade and economic con-
tacts between Russian and Egyptian companies. We work in diverse
directions, including the creation of a regularly updated electronic
bulletin board, and plan to render great assistance to Russian and
Egyptian companies in their search of contractors and attempts to
establish business contacts. We also monitor Egyptian investment
projects to timely inform Russian companies that might be potential
investors.
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3acepaHue PoccHCKO-erMNeTCKoro AeAOBOro coBeTa

B ToproBo-npombilIA€HHOM NanaTe Poccuiickon Gepepauuu.
Ha cHumke: pykoBoautenb PEAC Muxauna OpaoB, AMpeKTop
AenapTamMeHTa BHELWHUX CBA3el U paboTbl ¢ AeAOBbIMU
cosetamu TMM P® Baaaumup Mapanko, poccuitckue
npeAnpMHUMAaTEAU — YAeHbl AEAOBOr0 coBeTa

Muxaua MNeTpoBHY, KaKHe 3aAauu CTAaBUT nepep cobon
PoccHICKO-erMneTcKuii AenoBoi coeer?

POCCHIICKO-ETUIIETCKUN AEIOBOM COBET CO3/IaH C LEJIBIO PACIIMPEHKA
B3AMMOBBIT'OZHOTO COTPY/JHUYECTBA MEKY POCCUICKUMHY 1 ETUNIETCKUMI
NPEANPUHAMATENAMY, OKA3bIBAET COEUCTBAE POCCUIICKAM KOMITAHU-

AM B HUIAKUBAHUN KOHTAKTOB U CBA3EH 110 CPEACTBAM OPTraHU3YEMbIX
POCCUHCKO-ETUIIETCKUX JETOBBIX MEPOIIPUATHI, A TAKKE IOAHUMAET

HA YPOBHE NPABUTEIBCTB OOOUX TOCYAPCTB BOIPOCH! ¥ IPOGIEMBL, KOTO-
Ppble NPEMATCTBYIOT IVIOAOTBOPHOMY PA3BUTUIO POCCUHCKO-ETUIIETCKUAX
TOPrOBO-3KOHOMUYECKHUX OTHOIMIEHNH

Kakue meponpuaTua o)xuparorca B 2016 roay?
Yuacrue B X 3acefanny MeKIpaBUTEIbCTBEHHON KOMUCCHU 10 TOP-
T'OBOMY, 3KOHOMUYECKOMY U HAyYHO-TEXHUIECKOMY COTPYAHUYECTBY
Poccua—Eruner.

Yuacrtue B KpyImHENEN eXErORHON MEKIYHAPOJHON BBICTAB-
Ke 1 KOH(EePEHIIMH 10 MEIUITUHE 1 (papmarieBTrke Pharmaconex 2016.
[IpyeM eruneTcKon Aeeraluy — IPOU3BOAUTENEN JIETKON IIPOMBIII-
Jennocty B Poccun. TIposesenue ceMuHapa Ha TeMy «MexKy/IsTypHas
KOMMYHUKALUA U €€ BUKHOCTb B HULAKMBAHUU JIC/IOBBIX OTHOIICHUI.
Kynsrypubie 0co6eHHOCTH Eruntas, [I0CTOAHHBIE KOHCY/IBTALNY C IPABU-
TENBLCTBEHHBIMU OpraHamul Poccuiickoit deaepannu n Apabekoit Pecry6-
JIKA ErumeT no Bonpocam yKperveHus JByCTOPOHHUX OTHOMEHWI.

TOABKO UTO NPOLINO 3acepaHne POCCHICKO-eruneTcKoro Aeno-
BOro coBeta. Uro cpenaHo 3a NpPOLIAbIN FOA M UTO NMPEACTOUT
caenatb B 2016 roay?

POCCUICKO-
EMMNETCKUIA
JE/IOBON
COBET

N BUSINESS COUNCIL

Poccumcko-
ermneTcKum
AEAOBOM
coBert (PEAC)

O pacimpeHn B3aUMOBBITOJTHOTO COTPYAHAYECTBA
MEX/Y POCCUNCKUMU U CTUTICTCKIMU
NPCATIPUHUMATCIIAMA W PA3BUTHUA JICTIOBBIX
KOHTAKTOB MEX/Iy IBYMs CTPAHAMU PACCKA3bIBAECT
Muxaun Ilerposuy OpiioB, IpesceNaTeNb
PoCcuiiCKO-eruIeTCKoro Aes0BOro COBETA.

B 2015 rogy PoccniicKko-eruneTckuii IENOBO COBET BHICTYIIHI C ABYMS
UHHIUATUBAMY, KOTOPBIE B HACTOALIEE BPEMS PACCMATPUBAIOTCA HA IIPABU-
TENLCTBEHHOM YPOBHE OOEUX CTPAH: EPEXO] B PACYETX MEXKAY ErunTom
1 Poccrelt Ha HAMOHAIbHBIE BAIOTRL, BKIIOYEHHE Poccuu B «<ipuopuTerT-
HBII CITUCOK CTPaH», JOMYCKAEMBIX K IPOXOAK/IEHHUIO YIPOLIEHHO IPOLie-
Aypbl PETUCTPALMN BETEPUHAPHBIX U (DAPMALIEBTYECKHUX ITPETIAPATOB.

2. PEJIC 3anycTu/l OpULIMAIBHBI CAUT ¥ O(PULIMATIBHYIO CTPAHULLY
B COLMANBbHON ceTy Facebook 1 NOMHOLEHHOT0 06MeHa MH(OpMALIELL,

3. Ipu yuactun PEJIC cOCTOANOCH HECKOIBKO MYIBTUMEIMIHEIX KpPY-
IVIBIX CTOJIOB Ha TeMy «Poccus — Erunet: ropu3oHTbl COTPYAHUYECTB.

4. Vaacrue PEJC B 0pUIMaIbHOM BU3UTE NIPE3U/IECHTA Braumupa
[Tyruna B Eruner B hespane 2015 ropa.

5. POCCHIICKO-ErUIIETCKUI JAENOBOM COBET IPUHAT AKTUBHOE YUACTHE
B paboTe MEKYHAPOAHOI S3KOHOMUYECKON KOH(pepeHimu «Erumner —
3710 GyAymee» — BKHOM HCTOPUIECKOM COOBITHH HE TOMBKO A1 Erumra,
HO M J/I1 BCETO MUPA.

6. POCCHICKO-ETUMETCKUI JIENOBOM COBET COBMECTHO ¢ MuHHCTE-
CTBOM IPOMBIILIEHHOCTH U Toprosyu PO nposen B Mae 2015 ropa B Kau-
pe 6u3HeC-MUCCHIO «TOProBO-NPOMBIIIIEHHBII Juator Poccust — Erumer.

7. Opranusanys OU3HEC-MUCCUY €TUNETCKUX IPEAIPUHUMATENCH
B Poccuto ¢ nocemennem Cankr-Tlerep6ypra, Tsepu 1 MOCKBEL

8. Yuacrue B IX MexayHapOIHON 36PHOBOK TOPTOBOY KOH(DEPEHINH
B [llapm-3mp-Tlerixe.

9. POCCHICKO-ETUNIETCKUI JIETIOBOY COBET BBICTYIIFII TAPTHEPOM
B IPOBE/ICHUY EBPA3UIICKOrO S3KOHOMHUYECKOTO KOHIPECCa, KOTOPBIH CO-
CcTosuIcA B ieKabpe B MOCKBe.

10. IToxnucano ceMb MEMOPAHAYMOB O B3AUMOIIOHUMAHUN
U COTPY/HUYCCTBE.

B 2016 rojy MBI TIPOJIOIUKHM AKTHBHYIO PAGOTY MO COMPOBOK/ICHITIO
B2B-1neperoBopos POCCUICKUX U €TUNETCKUX KOMIIAHUI 110 PA3/INYHbIM
HANPABJIEHUAM TOPrOBO-3KOHOMUYECKON JEATENbHOCTH. Mbl paboTaem
TI0 PA3HBIM HATPABIEHUAM, PETYIPHO OOHOBIIEM BBITYCK MEKTPOHHOIO
BECTHUKA, IVIAHMPYEM OKA3bIBATH COAECUCTBUE POCCUICKUM U EIUIIETCKAM
KOMIIAHHAM B IIOUCKE KOHTPATEHTOB U HATAKUBAHUY JETOBBIX KOHTAK-
TOB, OCYIECTB/IAEM MOHUTOPUHT ETUNETCKUX MHBECTUIIMOHHBIX TIPOEK-
TOB C LIE/IbI0 NH(OPMUPOBAHUS POCCUICKUX KOMIIAHUI — NOTEHIUAb-
HBIX UHBECTOPOB.
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Russia-Sri Lanka:
the vectors of interaction

RBG Note

Democratic Socialist Republic
of Sri Lanka

Area: 65,610 km?
Population: 21,675,000
Meeting in the CCI of Russia with the participation of Saman Weerasinghe, Ambassador Capital: Sri Jayawardenepura Kotte

Extraordinary and Plenipotentiary of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka to Government: Unitary semi-presidential
the Russian Federation constitutional republic

AenoBas BcTpeua B TMM PO ¢ yuactuem Camana Bupacuurxe, Mocaa Aemokpatuueckoi  President: Maithripala Sirisena
Couunanuctuueckoit Pecnyb6auku Lpu-NaHka B Poccuitickoit deaepaumnmn Currency: Sri Lankan rupee

In a difficult economic situation, Russia continues to search for new markets and promotes
cooperation with long-standing trade partners. His Excellency Dr. Saman Weerasinghe,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Democratic Socialist Republic
of Sri Lanka to the Russian Federation tclls Russian Business Guide about plans for active
cooperation between the two countries

Tell us about trade and economic relations between the
two countries.
Trade between Sri Lanka and Russia has been growing significantly
since the disintegration of the Soviet Union in 1991. The total trade
turnover between the two countries reached USD227m in 2008, up
from USD212m in 2007. However, it declined to USD196m in 2009
mainly due to the global economic crisis. Nevertheless, it increased
again to USD360m in 2011 recording a 34% increase compared
with the year earlier, but again in 2012 the total trade between
the two countries declined to USD353m and due to the decrease
of export to Russia rather than the increase of imports from Russia
in 2012. The year 2013 saw the rise of the total trade turnover to
USD425.76m and in 2014, the total trade turnover marked the rapid
increase to USD534.1m (an increase of 25.44% compared with the
year earlier).

The balance of trade has continuously been in favor of Sti
Lanka. It stood at USD13.46m in 2014 and has been gradually de-
creasing since 2012.
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Poccua-llipu-NaHKa:
BeKTOpPbI B3aMMOAEUCTBUA

CnpaBka RBG i-*._

AemokpaTuueckana CounanucTtuueckas f"-
Pecnyb6auka Lpu-Aanka

Tepputopus: 65 610 km?

Hacenenue: 21 675 000 yenoBek
Cronnua: Wpu-AxansapaeHenypa-Kotte
dopma npaBAEHUSA: CMeLLiaHHasA
pecnybavka

Mpe3npeHT: MarTtprnansa fAna CupuceHa
Baatota: Wwpu-naHKuinckana pynus
bdepepauuu

B HEnpocTon 3KOHOMUYECKON CUTYALNN
Poccrd npoomkaeT OUCK HOBBIX /Ui Ce04
DBIHKOB U dKTUBU3UPYET B3AMMOJEUCTBUE

C /JABHUMU BHEIIHETOPIOBBIMU [APTHEPAMHL.
Ero npesocxopurenberso fokrop Caman
Bupacunrxe, Ypessbiyaiiiblil v [10THOMOYHBIN
[Tocon Jlemokparuyeckor COLUannuCcTuYeCKon
Pecniy6imku lpu-Jlanka B Poccumnckoi
denepanyy, pacCKasbiBACT KOPPECIIOHACHTY
TIII-UH)OPM O IIaHAX COTPYAHUYECTBA MEK/TY
JIByMA CTPAHAMMU.

PacckaXxute, no)Xxanyucra, 0 TOproBo-3KOHOMHUECKUX
OTHOWIEHHAX MeXAY HaWHUMH CTpaHaMM.

C momenra pacnaza Coserckoro Coro3a B 1991 rogy Toprosist MEXRy
[Ipu-Jlankoit u Poccueit pocia BbICOKUMU TeMnamu. O6bEM TOBapO-
0060pOTa MEKAY ABYMs CTPAHAMHU, KOTOPBIA B 2007 TOAYy COCTAB/ISL
212 muwumonos gomwrapos CIIA, 8 2008-M goctur 227 MUUTUOHOB.
OnHAKO B CIIEAYIOWEM 'Oy OH CHU3WICH 10 196 MIWIITMOHOB INIABHBIM
00PA30M U3-32 MUPOBOTO 9KOHOMHMYECKOTO Kpu3nca. TeM He MeHee

B 2011 roy TOBapoOGOPOT OTHITPAT MAZICHHE U COCTABIUT 360 MUILTHO-
HOB JIOJUIAPOB, OKA34B PEKOPAHBIN 34-TIPOLIEHTHBIA POCT 1O CPABHE-
HMIO € TIPEABAYIIM rofioM. Ha ciieyiomuii rofi ToBapoobopOoT BHOBb

o
His Excellency Dr. Saman Weerasinghe, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiaryof
the Democratic Socialist Republic of Sri Lankato the Russian Federation

Ero npeBocxoaAuTeAbLCTBO AOKTOP CamaH BupacuHrxe, UpesBbluaHbiv U TOAHOMOUHbIN
Mocoa AemokpaTuueckoi Coumnarnctuueckon Pecnyb6auku Lpu-AaHka B Poccuitckon

ynan o 353 MWITHOHOB 10/1apoB CIIA ckopee u3-32 COKpAIeHHA
3Kcnopra B Poccuio, yeM ysenmmyennsa umMnopra u3 Poccun. B 2013 rogy
OB TOBAPOOBOPOT YBEAMIIICS 10 425,76 MUILTHOHA /IOJIAPOB, 2 B
2014-M MOXHO ObUIO HAOMIOAATD UHTEHCUBHBII POCT, B PE3YJIBTATE KO-
TOPOTO TOBAPOOOOPOT AOCTHUT 534,10 MUITHOHA (HA 25,44% 60bIIE).
Bce 310 BpeMst MOKHO ObUIO HAOMIOAATD MONOKUTENBHOE
CaJIBJI0 BHENTHETOPIOBOI'O Oa1aHCa, KOTOPHIi B 2014 rofy cocTa-
BUT 13,46 MIUTHOHA JIOTUTAPOB, OHO TIOCTEIIEHHO COKPAIIATOCH
¢ 2012 ropa. JaHHAA TEH/CHIIUA OTPAKEHA B IPUBECHHON HUKE CTa-
THCTHKE: BCIECTBUE 3HAYUTENBHOTO YBEINUECHNS UMIIOPTa U3 Poccun
HOJIOXKUTENBHOE CAIB/I0 TOPIOBOIO OaI1aHCa COOTBETCTBEHHO CHU3U-
JIOCb OTHOCHTEJIBHO IPOILIOTO rofa. B 2015 rogy nonoxurensHoe
CaJIb/J0 TOPTOBOTO GATAHCA BIEPBLIE B UCTOPUH OBUIO 3A(DUKCUPOBAHO
y Poccurickon Pepepanym.

Moroeopum npo akcnopT 4yana B Poccuro.

Yart — ocHoBHOM npeaMer KcnopTa u3 Mpu-Jlanku B Poccuio.

B 2014 rozy B cTpany 66110 BBe3eHO 44100,81 METATOHHEI LEHIOH-
CKOr'0 4as Ha cyMMy 228,27 MuuioHa gosiapos CHIA.

B TeueHne HECKOMBKUX JIET Poccus ObUIa €JMHCTBEHHBIM KPYII-
HermuM umnoprepoM yas u3 tlpu-Jlanku. OgHaxo B nepuog ¢ 2011
110 2014 rog 06’beM KCIOPTA Yast COKpaTIicA ¢ 54211 1o 44100,81
METaTOHHBL

[Mpu-JIaHka MPOJOJIKAET OCTABATHCS BEAYIIMM ITOCTABIIUKOM
yag B Poccurickyio ®efepanuio, B IPOLLIOM I'OJY LOJ CTPAHbI
HA4 POCCUICKOM PHIHKE cOCTaBaand 29,8%. OFHAKO 0/ LIEUIOH-
CKOTO 4ast Ha POCCHICKOM PBIHKE COKPATHIACH € 31,5% B 2013 rozxy
10 29,8% B 2014-M.
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The statistics given below show that due to the considerable
increase of imports from Russia, the balance of trade has been
reduced accordingly compared with the year earlier.

The trade balance in 2015 is in favor of the Russian Federation
for the first time in the history.

Let’s talk about tea exports to Russia.

Tea is the main export item from Sri Lanka to Russia in which Sri
Lanka exported 44,100.81 Mt of Ceylon tea valued at USD228.27m
in 2014.

Russia was the single largest buyer of tea from Sri Lanka for
several years. However, tea exports from Sri Lanka to Russia declined
from 54,211Mt in 2011 to 44,100.81Mt in 2014.

Sri Lanka remains the leading tea supplier to the Russian
Federation with market share of 29.8% in 2014. However, the mar-
ket share of Ceylon tea in the Russian market declined from 31.5%
in 2013 to 29.8% in 2014.

What are the plans for cooperation for this year?

Sri Lanka plans to participate at PRODEXPO, WORLD FOOD exhibi-
tions for promoting Sri Lankan food products such as quality pure
Ceylon tea, coconut-based products, fish products and spices. Sri
Lanka is well known for its best quality Tuna in the world.

Sri Lanka also plans to send a business delegation to promote
these products, as well as gems and jewelry products. Though being
little known in the Russian market, Sri-Lankan jewelers guarantee
high quality products. Known as the treasury of sapphires, Sti Lanka
claims the most precious blue sapphire in the world.

It may be appropriate to invite and encourage Russian inves-
tors (industrialists) to open factories in Sti Lanka to cater Chinese,
Korean, Indian, Pakistan and other South Asian markets by utiliz-
ing the applicable tariff concessions granted under Preferential/
Free Trade Agreements such as ISFTA (Indo-Sri Lanka Free Trade
Agreement), PSFTA (Pakistan-Sri Lanka Free Trade Agreement), APTA
(Asia Pacific Trade Agreement), SAARC FREE Trade Area (SAFTA) etc.

What is the situation with tourism cooperation?
In the past few years, total tourist arrivals from Russia to Sri Lanka
recorded an increasing trend. The number of tourist arrivals from

Russia was 2.03% of all world tourist arrivals to Sri Lanka in the
year 2010 and it was 4.56% or 69 718 Russian tourists in 2014. The
majority of Russian tourists visited Sri Lanka on vacation.
Interviewed by Elena Zarovnaya,
CCl-Inform

Ms. Chandima Kiriwandala
First Secretary (Commercial)
Embassy of the Democratic
Socialist Republic of Sri Lanka
to the Russian Federation

lfocnoxa YaHauma
KupusaHpana,

nepBbiil cEKpeTapb

no Bonpocam TOpProBAu
MocoAabcTBa AeMoKpaTUUECKOM
CouunanucTuueckon Pecnybamku
Lpu-NaHka B Poccuiickon
depepauum

“To strengthen cooperation, intensify bilateral trade and
economic relations in 2015, Sri Lanka and Russia signed an
agreement on the Foundation of the Joint Sri Lanka-Russia
Commission on Trade, Economic, Science and Technical
Corporation and planned to discuss the cooperation in these
spheres at various meetings in 2016.”

«B pamKkax yKpenAeHuUsi COTPyAHMYECTBaA U AAA UHTEHCHU-
drKauMm ABYCTOPOHHEN TOPTOBAM M IKOHOMUWYECKOIO B3au-
moaencteua B 2015 roay LW pu-AaHka u Poccus moanucanu
cornalleHue o co3paHumM MexnpaBUTEABCTBEHHOM POCCUM-
CKO-A@HKMMUCKON KOMUCCUKU NO TOProBO-3KOHOMUYECKOMY
W Hay4YHO-TEXHUYECKOMY COTPYAHMUECTBY, @ TaKxXe 3anAaHUpo-
BaAu 06CYyXAEHUE COTPYAHUYECTBA B 3TUX cHepax Ha MHOIMMX
meponpuartuax 2016 ropa».
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YTo MmorKeTe cKa3aTh O MAAHAX NO COTPYAHHUYECTBY Ha 6Am-
»auwui rop?

[MIpu-Jlanka aKTUBHO IPUHUMAET YYACTUE B BBICTABKAX IIPOJYK-
TOB nuTanus «I[Ipogskcno» u World Food i npoaBUKEHNs TAKNUX
IIPO/JYKTOB, KAK BBICOKOKAYECTBEHHBIN LIEHIOHCKUI Yail, KOKOC,
poi6a u cnenud. [pu-JIaHka Takke U3BECTHA BO BCEM MUPE KaK
MOCTABIIUK TYHLIA.

[Ipu-JIaHKa IUIAHUPYET OTHPABUTH OU3HEC-JIETETALUIO C 1IEBI0
IIPO/IBUAKEHMS [JAHHBIX IIPOJYKTOB HA POCCUMCKOM PBIHKE, 4 TAKKE
JPAroLeHHBIX KAMHEN U I0BEIUPHBIX YKpameHuil. HecMoTps Ha TO
YTO /IO 3TOTO IparotieHHOCTH U3 LIpu-JIaHKu HE 6L MUPOKO
IIPEJCTABICHBl HA POCCUMICKOM PBIHKE, IPOU3BOAUTENN IAPAHTUPY-
10T UCKIIIOYUTENBHO BBICOKOE KA4€CTBO JAHHBIX u3genu. lpu-
JIaHKa U3BECTHA KAK COKPOBUIHUIA CANI(PUPOB, UMEHHO 3/1¢Ch ObLI
HaMJICH CaMBblil 60JIBIION B MUPE IONyO0H candup.

Mo:XeT OBITh, 11eIECO0OPA3HO IPUBJIEKATH U HOOMIPATh YIACTHE
POCCUIICKUX UHBECTOPOB (TIPOMBIIUIEHHUKOB) B OTKPHITUH (Da-
6puk B ILIpu-JIaHKE C LEbIO BHIXO/[d HA KUTANCKUH, KOPEUCKUI,
MHAWACKAN, TAKUCTAHCKUN U APYIUE I0KHOA3UATCKUE PBIHKY
C IPUMEHEHUEM COOTBETCTBYIOMUX TAPU(DHBIX JILIOT COITTACHO
npedepEHIUaNbHBIM COINIAMEHNAM U COIIAMEHUAM O CBOOOJHON
TOprosie, TakuM Kak ISFTA (Cornamenue o cBOGOAHOM TOPTOB/IE
Mexay Mupueit u Mlpu-JTankoin), PSFTA (Cornamenue 0 CBOGOHOM
Toprosie Mexay [Takucranom u llpu-JIankorn), APTA (Asnarcko-
TuxookeaHckoe Toprosoe cornamenue), CAAPK (I0:xH0-A3narckas
4CCOLUALAA PETUOHANBHOTO COTPY/HUYECTBA).

Kak o6cToAT pena ¢ Typuamom?

B Tedenue nocIeHUX HeCKOIbKUX JIET TyPHOTOK U3 Poccuu B Llpu-
JIaHKY JEMOHCTPUPOBAI YCTOMUUBBINA POCT. YUCIO TYPUCTOB U3
Poccun cocrasuio 2,03% ot ob1mero uncaa nocetusmux lpu-JIanky
B 2010 rozy, B 2014-m — yxe 4,56%, T0 ectb 69 718 POCCHIICKUX TypH-
¢ToB. bomnpmmHCTBO poccusan nocetunu Hpu-JIaHky ¢ 1enpio TypusMa.
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The Chamber
of Commerce and Industry
of the Russian Federation

provides the following services:

examination/inspection of commodities and services;

evaluation of property;

exhibition, fair and convention activity;

protection of intellectual property;

issuing documents related to external economic activities (Certificates of Origin, ATA

Carnets and so on), certification of force-majeure circumstances, trade and port

practices;

m provision of information services and legal advice;

m holding of non-state registers of commodity evaluation experts, as well as registers of
reliable partners;

m issuing permissions for the opening and operation of representative offices of foreign

legal entities and organizations in the Russian Federation.

~




Russia — business territory

Marina Kovtun: Murmansk region at the forefront
of the Arctic development
Ivanovo:
traditions and innovations
Oleg Safonov: Increasing demand
for domestic tourism expected

Poccus — teppurtopus OM3HeECa



reglon at th y "w'-

e’
#

“i‘mansk

L réfr()nt of

Iopment



MypmaHckana obnactb
B aBaHrapaAe OCBOEGHHMA

ApPKTUKH

«Hcropruecku passurre MypMaHCKON
00J1ACTH CBA3AHO C UCTIONb30BAHUEM
€CTECTBEHHBIX IPEUMYIIECTB. BHIrOHOE
reorpahuyecKoe MoJOKEHUE U OOTATHIN
IIPUPOIHO-PECYPCHBIN OTEHIIAA
IPENONPEAETUIN OCHOBHBIE BEKTOPEI
Pa3BUTHA PETUOHA», — CUUTAET
ryoepHaTop MypMaHCKON 06J1aCTH
Mapuna Bacunsesna KoBTyH

‘.'.‘».-.ua b

Paccka)kute, no)KanyicTa, 0 rAaBHbIX HanpaBAeHUAX pa3-
BUTHA BaweW obractu B 2016 roay.

DTO NPEXKJE BCEI'O PECYPCHBLI BEKTOP. OCHOBHBIMU OTPACIAMU
CNELUANIN3ALUN 06ACTH SBIAIOTCA 06U TTONE3HBIX UCKOMAEMBIX

U UX NEPEPAOOTKA, METAUYPIIYECKOE TIPOU3BOACTBO U PHIOOIOBCTBO.
CeroaHsa PErvoH ABIACTCA €AUHCTBEHHBIM POCCUHICKUAM IIPOU3BOAUTE-
JIEM AMIaTUTOBOTO, HE(PETMHOBOTO U GAIENIEUTOBOTO KOHIIEHTPATOB,
4 TAKKE IEKTPONTUTHOTO KOOAIBTA BBICIINX MAPOK. YHUKAIBLHOE,
€UHCTBEHHOE B POCCuY, IIPOMBIIIIEHHOE IIPOU3BOACTBO 3/IEKTPO-
JIUTHOTO KOOAJIBTA BBEAECHO B IKCIUTYaTalMIO B iekabpe 2015 roza

Ha Monveropckoi npommiomagke AO «Kombckasg MK,

Obnacts obecneunBact 45% 061epOCCUIICKOrO NIPOU3BO/CTBA
Hukend, 10% Kene3opysfHOro KOHIEHTPATa, 7% PAPUHIPOBAHHON
mean. Ha ee oo mpuxoautcs 16% o6mepoCCHICKOrO BEUTOBA PHIGHL.

Bropoit Bekrop pasBuTHs — reocTpaTerndeckuil. B pe-
ruoHe 6asupyercss CeBepHblil (IIOT, ABIAIOMUICA BAKHEAIIEH

eternally docked in Murmansk
MepBbii B MUpE aTOMHbIN
AEAOKOA-MY3€el «NeHUH» Ha

BEeYHO# cToAAHKe B MypmaHcke
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“Historically, the development of the Murmansk region has been tied up with the
“gifts” nature gave it. Advantageous geographical location and abundant natural
resources predetermined the main vectors of the region’s development,” believes
Murmansk region governor Marina Kovtun

Could you please outline the main directions for the region’s
development in 2016?

First and foremost, it is the resource vector. Our primary areas of special-
ization are extraction and procession of minerals, metallurgy and fishery.
Today the region is the only Russian producer of apatite, nepheline and
baddeleyite concentrates as well as top quality electrolytic cobalt. The
region is also home to the one and only Russian industrial electrolytic
cobalt production facility that was put into operation in December 2015
at Kola MMC JSC, in the Monchegorsk Industrial Park.

The region supplies 45% of the all Russian nickel, 10% of iron ore
concentrate and 7% of pure copper. It also boasts 16% of the all-Russian
fish catch.

The second vector of our development is geostrategic one. The
region is the base of the Northern Fleet, which is a crucial part of nuclear
deterrence forces, and its infrastructure. It is also home to the nonfreezing
deep-water port Murmansk, the strongpoint of the Northern Sea Route
and the base of Russia’s nuclear-powered icebreaker fleet.

Today the Murmansk port is ranked 4™ in Russia in terms of freight
volume with two thirds of all freights transshipped by sea terminals of the
Arctic Basin, its overall share in the all-Russian shipments exceeds 15%.

These are the main directions of development of the Kola region
both for 2016, and in the long term. They absolutely conform to Russia’s
national interests in the Arctic.

At the same time, new types of economic activity are emerging in the
region, such as aquaculture and tourism.

Among the new developments linked to the Arctic mineral riches
exploration are large-scale projects on construction and maintenance of
sea-based platforms and other production facilities on the Arctic Shelf.

What areas have been the most successful so far?
Proceeding from the current production rate, the most successful branch-
es in 2015 were metallurgy and mining.

We see a significant increase in metallurgy — by 13,5% (1,2 times
growth in nickel processing) thanks to several large-scale projects
on modernization implemented by Kola MMC JSC all at the same

Varzuga village with a unique wooden Assumption church of the 17
century — one of the tourist jewels of the Murmansk region

Ceno Bap3yra ¢ yHUKaAbHOW AepeBAHHON YCNIEHCKOW LePKOBbIO

XVII Beka — 0AHa U3 TYPUCTHUECKHUX XKeMUy)KMH MypmaHckoi obnaactu

time and due to the moving of the refinery to the Monchegorsk Park
after the nickel plant closure in Norilsk. As for extraction, we have a
7%-increase in apatite production due to unfailing demand in phosphate
raw materials and the implementation of large investment projects at
Kovdorsky GOK JSC and SZFK JSC.

Our fishermen also showed great results. The 2015 catch by
Murmansk fisheries was 679,4 thousand tons of bioresources, which is
7,500 more than in 2014.

And what about international cooperation in the region?
Now we have 72 enterprises with foreign capital from 22 countries oper-
ating in the region with more than 10 thousand people employed. One
third of them are enterprises with Norwegian investments.

And this is not surprising at all. Murmansk is the border region, and
strengthening relations with our neighbors from Northern Europe and
expanding the geography of the international cooperation in various
spheres is one of our main priorities.

It won’t be an exaggeration to say that extensive long-term bilateral
and multilateral cooperation between the Murmansk region and
Northern Europe is an example of a genuine partnership in the Arctic.

We are now mainly focused on the development of trade,
introduction of energy saving technologies, improvement of boundary
and customs infrastructure and development of transport and
communication systems. We really care about interaction between
businesses, including young entrepreneurs. We can also boast stronger
communications in the field of health care, science, culture and
education.

Such formats of cooperation as the Barents Euro-Arctic Council,
at which Russia will preside for the next two years, and the Kolarktik
program also work greatly.

Another major sphere of international cooperation in the Arctic
is nuclear and radiation safety. Projects in this sphere are implemented
within the Agreement on Multilateral Nuclear Environmental Program
in the Russian Federation and Northern Dimension Environmental
Partnership.

Work at the
Murmansk port
B mypmaHckom
nopTy KUNUT
pa6ota

i

BT W
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Murmansk is a base of nuclear icebreakers
MypmaHCK — 6a3a aTOMHbIX A€AOKOAOB

COCTABJIIIONIEH CUJI A/IEPHOTO CACPKUBAHUSA, X HEOOXOUMAS I
€ro obecrnedeHus HHPPacTPyKTypa. Takke 3[€Ch PACIONIOKEH OMOP-
HBII TYHKT CEBEPHOTO MOPCKOT'O IyTH — ITyOOKOBOJAHBIN HE3aMep-
330Ul OpT MypMaHCK — 6232 ATOMHOT'O JIEZOKOJIBHOTO (h10Ta
Poccun.

CeropHs 0 06’bEMY IIepepabaThIBAEMBIX IPY30B IOPT Myp-
MAaHCK 3aHUMAET 4-€ MeCTO B Poccuy, Ha HEro NPUXOAUTCA JIBE Tpe-
TH BCEX I'PY30B, IEPEBATUBAEMBIX ONIEPATOPAMU MOPCKUX TEPMUHA-
JIOB ADKTHUYECKOTO 6aCCEitHa, a 10/ 0OJIACTU B OOMEPOCCUICKUX
NIEPEBO3KAX I'PY30B MOPCKUM TPAHCIIOPTOM IIPEBBIMIAET 15%.

DTO ITABHBIE HATIPABICHUS pa3BuTHs Kombckoro kpas u B 2016
TOJY, U B JONITOCPOYHOM nepcrekTuse. OHY TTOTHOCTBIO OTBEYAIOT
HAI[MOHAIBHBIM MHTEpECcaM Poccun B ApKTHKe.

B TO 3x€ BpeMs yXKe CETOHS B PETHOHE AKTUBHO PA3BUBAIOTCA
HOBBIE BU/IBl 9KOHOMUYECKO JAEATENBHOCTH, TAKAE KAK aKBAKYJIBTY-
pa 1 TypusM.

3apOXKAAETCA HOBOE HATIPABJIEHUE PA3BUTHA, CBA3AHHOE C OC-
BOEHUEM APKTUYECKUX MOPCKUX MECTOPOAKAEHUN MOJIE3HBIX NCKO-
MA€MBIX: B PETHOHE HAYMHAIOT PA3BOPAYMBATHCS KPYIHBIE TPOEKTHI
0 CO3/1aHUIO IPOU3BO/ICTBEHHBIX MOIHOCTEH IO CTPOUTENLCTBY
U CEPBUCHOMY OOCTYKUBAHHUIO MOPCKUX IIAT(OPM 1 UHBIX OOBEK-
TOB JOOBIYM HA APKTUYECKOM IIENb(E.

Kakue oTpacau pa3BuBaloTca Hambonee ycnewHo?
Hcxopas u3 HabMIOAAEMBIX TEMIIOB IPOU3BOACTBA, HAUOOJIEE YCIIEM-
HBIMHU OTpaciaAMu B 2015 rofy ABIAIOTCA METALTYPIHA U JOOBYA
TOJIE3HBIX UCKOTIACMBIX.

CymeCcTBEHHBIA POCT IPOM3BOACTBA B METAYPIUU —

Ha 13,5% (B 1,2 pa3a BBIPOCIO IPOU3BOACTBO HUKENA) JOCTUTHYT
6narogaps peamusagun AO «Kosbckas TMK» cpasy HECKOIBKUX MaC-
ITA6HBIX POEKTOB 110 MOJIEPHU3ALINHY, A TAKKE B PE3YIBTATE NIEpe-
BOJIA HA IUIOWAAKY B MOHUEropcke paMHUPOBOYHOIO IIPOU3BOJ-
CTBA B CBA3U C 3aKPHITHEM HUKEJIEBOI'O 3aBOJIa B HOPUIIbCKE.

B 106BIBAIOIIEM CEKTOPE CIIEAYET OTMETUTD POCT NPOM3BOACTBA
AMATUTOBOI'O KOHLIEHTPATA HA 7% B CBA3K C COXPAHEHUEM JOCTATOY-
HO BBICOKOTO CIIPOCA HA (POCHATHOE CHIPbE ¥ PEANTUIALHUEN KPYITHBIX
MHBECTUIIMOHHBIX TPOEKTOB B AO «Kosgopckuii TOK> n AO «C3PK».

C mpeBbIIeHeM 06bEMOB CPAO6OTAIHN HAlK PHIOAKK. [T0 UTOram
2015 roga ppI6ONOBHBIMY OPTAHU3AIMAMI MypMaHCKOH 06JaCTH BBLIOB-
JIeHO 679,4 THICAYH TOHH BOJHBIX GHOPECYPCOB, 4TO HA 7500 TOHH 60/Tb-
mre, geMm B 2014 ropy.

HackoAbKO aKTHBHO OCYLIeCTBARETCA MeXXAYHapoAHoe Co-
TPYAHMUYECTBO B peruone?

B obnacty CTabUIbHO paboTAIOT 72 NPEANPUATHS C YIACTUEM HHO-
CTPAHHOTO KATIUTA/IA U3 22 CTPaH, Ha KOTOPBIX TPyAATCA 6onee 10 Thicsad
9eIOBEK. TPETh U3 HUX — NMPEATIPUATHA C HOPBEKCKIMI HHBECTHIUAMH.

DTO BIIOIHE 3aKOHOMEPHO. MypMaHCKas 06/1aCTb — NIPUTPAHUYHBII
PETUOH, ¥ YKPEIUIEHUE J0OPOCOCEACKUX OTHOIMEHHI C pernoHamu Ce-
BEPHOU EBPOIIBL, pACIIUPEHUE IEOrPAPUU MEKIYHAPOSHOIO COTPYAHY-
YECTBA B PA3IMYHBIX C(HEPAX ABIAIOTCA OFHUM U3 OCHOBHBIX IPUOPUTE-
TOB HALIEH MOJIUTHKHY.

MOXHO 6€3 NPEYBENMYEHNA CKA34Th, YTO OIBIT MHOTOJIETHETO JIBY-
CTOPOHHETO U MHOTOCTOPOHHETO COTPYAHMYECTBA MypMaHCKoIt 06/1a-
CTH € peruoHamu crpad CeBepHON EBPOIIBI ABIAETCA IIPUMEPOM NOJINH-
HOI'O IIAPTHEPCTBA B ADKTHKE.

OCHOBHO€E BHUMAHYE C(POKYCUPOBAHO HA PA3BUTUM TOPI'OBBIX OT-
HOIIEHUI, BHEJPEHNN SHEPTOCOEPETAIOMMX TEXHOOTHI, YIy4EeHAN
HOIPAHUYHON U TAMOKEHHON HH(PACTPYKTYPEL, PA3BUTHU TPAHCIIOPT-
HBIX ¥ KOMMYHMKAIIMOHHBIX CUCTEM. BOMbIIOE 3HAYEHNE MBI IIPUIAEM
B3aUMOZCICTBUIO MEX/Y IPEAIPUHUMATENAMY, B TOM YUC/IE MOJIOJCK-
HOMY TIPEATPUHAMATENLCTBY. KDEIHYT CBA3U B 06IACTU 3[PABOOXPAHE-
HUSA, HAYKH, Ky/IBTYDbI, 0OPA30BAHMUA.

[IpeKpacHO 32pEKOMEHIOBAIN CEOS TAKUE (DOPMATHI COTPYAHUYE-
1B, KaK CoseT bapeniesa/EBPOAPKTYECKOIO PErMOHA, IIPE/CEAATENb-
CTBO B KOTOPOM Ha O/ipkayiiue 1sa roaa nepenwio K Poccurickoit Oepe-
panuy, ¥ nporpamma «KonapKTuk».,

Eme oHa BaxHeNmad chepa MEKXIYHAPOAHOIO COTPYAHUYECTBA
B ADKTUKE — SJIEPHAA ¥ PAAUALMOHHAA GE30IACHOCTD. [IDOEKTHI B 3TOH
cepe peamsyroTces B paMkax COImameHus O MHOTOCTOPOHHEN Sfiep-
HO-3KOJIOTHYecKoy iporpamme B Poccurickort Penepanuu u [pupogo-
OXPAHHOTO NIAPTHEPCTBA CEBEPHOIO U3MEPEHUAL

E. 3apoBHasa
NMoAnoe uHTepBbio uutanTe Ha TNMN-undopm
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lvanovo: UBaHOBO:
traditions and TPpaAULMMU
innovations M UHHOBaUMM

“Presentations in the Chamber of Commerce and Industry of the
Russian Federation are beginning to play a bigger role in the life of Russian
regions. Design of an innovation textile and industrial cluster in the Ivanovo
region will allow us not just to diversify the textile industry in terms of the
raw materials, but to promote the import substitution policy as well,” said
Ivanovo region governor Pavel Konkov presenting ‘the Program
on Designing an Innovative Textile Cluster in the Ivanovo Region’ in the
Chamber of Commerce and Industry.

JIpesenranyu B TIIIT PP CTaHOBATCA BAKHBIMUA COOBITHAMU B XKU3-

HU PETUOHOB. PasBurue UHHOBAIMOHHOI'O TCKCTIWIbHO-TIPOMBIIICHHOI'O
KIacTepa MBaHOBCKOM OO/IACTH MO3BOIUT HE IIPOCTO AUBEPCU(PULUPOBATL
TEKCTUJIBHYIO OTPAC/Ib IO CBIPBIO, HO U 0OECTIEUHTD PEAIU3ALIO OMATH-
KU IMIIOPTO3aMENIEHNUs», — CKa3a1 ry6ephaTop UBaHOBCKol o6racTH
NMasen Konbxos Ha npomezmeti B TIIIT PO dIpesenTanuy mporpamMmel
PA3BUTHA HHHOBALMOHHOIO TEKCTU/IBHO-TIPOMBIIIIEHHOTO KIacTepa MBa-
HOBCKOI1 00/IACTI.

Vice-President of the Chamber of Commerce and Industry Deputy Industry and
Vladimir Strashkeo: “Amid today’s economic conditions the Trade Minister Victor
project is crucial for the development not only of the Ivanovo Evtukhov. "A major
region, but Russia in general. We have invited to join it presen- task today is to combat
tation investors, banking people and more than 20 diplomats, textile production im-
trade and economic representatives who showed interest in the port, especially illegal
project. The Chamber of Commerce will surely monitor this proj- and counterfeit one.”
ect and promote it to attract as many investors as possible”. 3amecTuTtenb MUHM-
Buue-npe3supent TMN P® Brapumup Crpawko: «B cospe- CTpa NPOMbILUAEHHO-
MEHHbIX 93KOHOMWUUYECKMX YCAOBHAX 3TO YUpe3BbIYaHO BaXHO CTH U TOpProeau PO
ANSL PA3BUTUS HE TOAbKO PerMoHa, Ho U Poccum B uenom. Mol Bukrop EBTYyXOB:
NMPUIAACUAK Ha NPE3EHTaLUI0 MHBECTOPOB, HAHKOBCKUI CEKTOP, «OpHa 13 BaXHENLLIMX
a Takxe 6onee 20 NOCOALCTB, TOPFOBO-3KOHOMMUYECKMX MPEA- 3apay CeropHs —
CTaBUTEAEWN, KOTOPbIE NPOSBUAU MHTEPEC K 3TOMY NPOEKTY. 60opbba ¢ UMNopTOM
ToproBo-NpomMbIIAEHHas NaAaTa 0653aTeAbHO BO3bMET Ha KOH- TEKCTUABHOM NMPOAYKLMH
TPOAb UCMOAHEHWE 3TOr0 NPOEKTa, YToObl NOTOM CNOCO6CTBO- n3-3a pybexa, oco-
BaTb ¥ MPOABMIaTb €ro C LIeAb MPUBAEYEHUSA MAKCUMAAbHOTO 6€HHO HeAeranbHOM
KOAMYECTBA UHBECTOPOB>. N KOHTpapaKTHOM».

00 | RUSSIAN BUSINESS GUIDE



The region which can be dubbed the textile capital of Russia
has plenty to offer: a strikingly wide product range and big plans for
further development. The major one is to create a textile cluster to
bring the existing operating facilities together with research centers.
Setting up domestic synthetic fibers manufacturing will become a
basis for talks about a huge technological leap of the entire Russia’s
light industry.

The first stage — the implementation — is scheduled for 2016
and the cluster is to begin its operation in 2018. Total investment in
the project accounts for some 20 bn rubles. Deputy Prime Minister
of the Ivanovo region Svetlana Davletova said that the production
potential of the projected textile cluster was supported by a number
of industrial parks which were capable of serving as platforms to
accommodate modern hi-tech production.

Vice-President of the Russian Chamber of Commerce and
Industry Vladimir Strashko spoke about the active role of the
Chamber in bringing the project into life.

Overall, over 45 bn rubles extra will be allocated to the
development of an innovative textile and industrial cluster in
the Ivanovo region, including the organization of polyester fiber
production.

The Ivanovo region is home to 2/3 of all Russian textile
production capacities.

PervoH, TpauOHHO CHELUANTU3UPYIOIUICS Ha TEKCTHIBHOM IIPO-
U3BO/ICTBE, TOPA3U/I HE TOJILKO MHOIOO6PA3UeM ACCOPTUMEHTA, HO U CBOU-
MU MaCIITA0HBIMU IAHAMU. CyTh IPOIPAMMBL — CO3/JaHUE TEKCTHILHOTO
KIIACTEPA, KOTOPBII OOBEAUHUT ACHUCTBYIOMME IIPOU3BOAICTBA C HAYYHO-UC-
CJIEJI0BATENBCKIMU IIEHTPAMU. OPraHnu3anus MPOU3BOACTBA OTEUECTBEH-
HBIX CUHTETUYECKUX BOJIOKOH II03BOJIIET TOBOPUTD O KAYECTBEHHOM TEX-
HOJIOTMYECKOM CKAUKE BCEH JIETKOY IIPOMBIIIEHHOCTH Poccun.

Havasio peanmsaruu mpoeKTa 3aiaHupoBaso Ha 2016 roj, 3apadora-
er kracrep B 2018 rogy. O61mas cyMMa MHBECTUIIMH B 3TOT HPOEKT — OKO-
710 20 MWUIHAPAOB PyOIIEH. 3aMECTUTEND IPECEAATEN IPABUTENBCTBA
MBanoBckoy obmacty CeeTnaHa JaBneTtosa paccKa3and, YTo IPOU3BOJ-
CTBEHHBII IIOTEHLIUAN TEKCTUIBHOIO KIACTEPA B PETUOHE IPEACTABICH
PAIOM UHAYCTPUATBHBIX APKOB, KOTOPBIE CIOCOOHBI IPUHATD HA CBOMX
IUIOM[A/IKAX COBPEMEHHOE BBICOKOTEXHOIOTMYHOE IIPOU3BO/CTBO.

Bune-npesuaent TIIT PO Bragumup CTpamko pacckas3an 06 aKTHB-
HOM posu [TaaTsl B peau3ayy IaHOB FIBAHOBCKOM OOMACTH.

Bcero Ha pa3BUTHE MHHOBALMOHHOTO TEKCTUIBHO-TIPOMBIIIIEHHO-
ro K1acrepa B BaHOBCKOY 061aCTH Oy/ieT IIPUBNEYEHO CBBILIE 45 MU
JIMAPJOB PyOJIEH, BKIIOYAs OPrdHU3ALHUIO IPOU3BOACTBA IIONMUI(PUPHOLO
BOJIOKHA.

B MBaHOBCKOH 06/1aCTH COCPEAOTOUYEHO 2/3 POCCUICKUX TPOU3BOA-
CTBEHHBIX MOIJHOCTEN IO BBITYCKY TKAHEM.

Aunsa Kyauk, TNN-Undpopm

Chairman of the Committee on the Textile
and Light Industry of the Russian Chamber
of Commerce Andrei Razbrodin: “The textile
industry is facing certain difficulties; however a
drop in production in 2015 is significantly less
compared to the 2008-2009 crisis. And we ob-
serve this trend not only in the lvanovo region, it
is typical of Russia’s textile industry in general.”
Mpeaceparens Komurtera TNN PO

no NPeAnpPUHUMATEALCTBY B TEKCTHABHOM

M A€rKOM NPOMbILUAEHHOCTH AHApEen
Pa36poaun: «CruTtyaums B TEKCTUAE OCTaeTcst
CAOXHOW, OAHAKO NaAeHWe NPOU3BOACTBA

B 2015 roay CywecTBEHHO MeHbLLE, YEM 3TO
6bIN0 B KpU3KCHbIX 2008-2009 ropax. Takasn
TEHAEHUMS KacaeTca He TOAbKO MBaHOBCKOM
06AaCTH, HO XapakTepHa M AAA TEKCTUABHOM
NPOMBbILLIAEHHOCTU POCCHU B LLEAOM».
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Oleg Safonov:
Increasing
demand for
domestic
tourism
expected

Elena Zarovnaya

There has been a significant change
in Russia’s market structure: starting
from late 2014, one could observe
a noticeable shift towards the
growth of domestic and inbound
tourism. Oleg Safonov, the head

of the Federal Agency for Tourism
(Rostourism), spoke to CCI-Inform
about the current state of domestic

tourism in RU.SSIQ., a5 WCH as1ts Oleg Safonov, the head of the Federal Agency for Tourism (Rostourism)
dCVClOmeflt and prospects. fhaea Poctypu3ama Oner CapoHoB

What will be the situation with the
development of domestic tourism in |
2016? {
There has been a significant change in Russia’s
market structure: starting from late 2014, one
could observe a noticeable shift towards the
growth of domestic and inbound tourism.
According to the Rosstat, which utilized a new
approach that follows international standards, in
nine months the outbound tourist flow has de-
creased by 7 million trips (-20%) and amounted
to 27.4 million people, compared with the same
period in 2014. At the same time, there were 1.5
million more (+8%) tourist trips into Russia —
raising the total number to 20.6 million (includ-
ing business trips, and trips for other purposes),
which set a new record after seven years. Trips
with tourist visas alone have gone up by 13%.
At the end of last year, the domestic tourist flow
totaled at 50 million people, showing growth of
18%.

Against the restrictions on tours to Turkey
and Egypt, the market saw a significant increase

62 | RUSSIAN BUSINESS GUIDE



Cheayert o)XxupaTthb
YBEAMYEHHA cnpoca
Ha BHYTPEHHMU TYPU3M

B Poccuu npousonuio
Ka4EeCTBEHHOE U3MEHEHNE
CTPYKTYPBI PBIHKA: C KOHIA
2014 ropa 3akpenuice
TIEPEJIOM B II0JIb3Y POCTA
BHYTPEHHETO U BBE3JHOTO
TYPU3MA.

['maBa Poctypusma

Oner CaOHOB pacCKazan
KOPPECIOH/AEHTY
TIIII-UH(pOpPM O COCTOAHMY,
PA3BUTUU U TIEPCIIEKTUBAX
BHYTPEHHETO TYPU3MA.

Kakas y Hac cutyauusa ¢ pa3ssutuem

BHYTpeHHero typusma B 2016 roay?
B Poccnu nponsonuio KaueCTBEHHOE U3Me-

HEHUE CTPYKTYPBI PIHKA: € KOHLd 2014 roga

3AKPENUICA EPETIOM B IIOJIb3Y POCTA BHY-
TPEHHETO U BE3AHOTO TypusMa. [10 1aH-
HBIM POCCTAT4, COTJIACHO HOBO¥ METOJIHKE,
COOTBETCTBYIOMIEN MEKAYHAPOAHBIM CTAH-
JlApTaM, 32 JICBATH MECAIICB, IO CPABHEHUIO
¢ TeM xe nepuogoM 2014 roza, BeIe3HON

TIOTOK COKPATH/ICA Ha 7 MUJUIMOHOB IIOE3/I0K
(=20%) n cocrasu 27,4 MWUIMOHA YEJIOBEK.

IIpu aTOM B POCCHIO OBUIO OCYIIECTBIEHO

Ha 1,5 MmwumoHa (+8%) 6osblie TypucTuye-
CKUX MOE37I0K — 20,6 MIJUTHOHA (BKITIOYast
JIETIOBBIE ¥ IPOYKE), UTO CTAJIO PEKOPAOM 34
HOC/IEAHNE CEMB JIET. TTOE3/KN TOMBKO 110 TYpH-
CTHYECKON BU3€ BBIPOCIU HA 13%. BHyTpeHHun
TYPUCTUYECKUI TTOTOK 110 UTOT'AM IIPOLIIOTO
TO/Id COCTABII OKOMO 50 MUJUIMOHOB YETOBEK,
IPOJEMOHCTPUPOBAB POCT B 18%.

[Tocre npeKpameHns PeaIn3auy TypoB
B Typuuio 1 Erumner Ha phIHKE MOSBUICA
3HAYUTEIBHBII O6BEM HEYIOBIETBOPEH-
HOT'O NOTPEOUTENBCKOTO CIPOCA, KOTOPBII
YACTUYHO MOXKET OBITh 3AMEIEH IPYTUMU
34pYOEKHBIMU HAIPABJIEHUAMU. B pesyib-
TaTe CJIEAYET OKUIATD YBEMMIEHUA CIIPOCA

HA BHYTPAPOCCUICKUE TYPHI HA 3—5 MUJLINO-
HOB TIO€3/J0K B TOJ}, 9TO MOXKET OOECIIEYUTD
IIPUTOK B OTPAC/Ib 3HAYUTEIBHBIX [JCHEKHBIX
CpEACTB.

CeHuyac MHOrue cTpaHbl, HeCMOTpA

Ha CAO)KHYIO 06CTaHOBKY, NbITAIOTCA
yAep)XaTb POCCHICKOro TYpUCTa...

Kak Bbl Aymaere, Kakue CTpaHbl
OCTaHYTCAl AAA POCCHUAH Haubonee
npuBAEeKaTeAbHbIMM AAAl NyTElUeCTBHSA
M OTABIXa?

Te cTpaHbl, KOTOPBIE IIPEAIOKAT POCCUICKOMY
TYPUCTY ONITUMAJIBHBIA IO COOTHOIIEHUIO
«1leHa—-Ka4eCTBO» TYPIPO/AYKT. B cTpyKType
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RUSSIA — BUSINESS TERRITORY

in unmet consumer demand that can be par-
tially satisfied by other foreign destinations. As a
result, one should expect the demand for Rus-
sian tours to increase by 3-5 million trips a year,
which can result in a considerable inflow of cap-
ital into the industry.

Today, many countries are trying to
retain the inflow of Russian tourists in
spite of the difficult situation... Which
countries, do you believe, will remain
most attractive to Russians?
It will be those countries that will offer Russian
tourists an optimal “value for money” ratio.
Tourist security will play an important role in the
structure of the tourist product.

At the end of the year, Rostourism con-
ducted a series of meetings with ambassa-

dors and other representatives of some foreign
countries that wish to serve as alternatives to
Egypt and Turkey for Russian tourists. These in-
clude, in particular, Vietnam, Thailand, Bulgar-
ia, Israel, Morocco, and other countries. They
are all ready to strengthen the safety of their re-
sorts significantly, organize or greatly increase
the number of direct charter flights and, in gen-
eral, to do everything to draw the attention of
Russians.

What needs to be done to achieve
substantial development of domestic
tourism?

This would require some measures to be imple-
mented in order to meet the demand of Russian
citizens for domestic vacations as well as to cre-
ate interesting destinations for leisure activities.

(R r—l—::msﬂ'E-_.n,--»—-ﬁr-_ & ek Aok '
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TYPIPOAYKTA BAKHYIO PONb OYJET UTPATh
6€30MaCHOCTD TYPHUCTA.

[Tepen HoBbIM rOIOM PYKOBOJCTBO
Pocrypr3sma poBesio CepuIo BCTped
C IOC/IAMU Y UHBIMU NIPEACTABUTENIAMU
HECKOJIBKUX 3APYOEKHBIX CTPAH, KOTOPBIE
XOTAT BBICTYIIATb B KAYECTBE AJIBTEPHATH-
BBl OT/JBIXY poccusH B Erunre u Typrun.
B yactHocTh, 310 BoeTHam, Tannang,
Bonrapus, U3pawunb, Mapokko, apyrue
CTpaHbl. Bce OHU IOTOBBI CEPLE3HO YCUIUTD
6€30IMaCHOCTb Ha CBOMX KyPOPTAX, Opra-
HU30BATb WIH CYLECTBEHHO YBEIUYUTD
NPSAMBIE YAPTEPHBIE EPEBO3KH, B OOIIEM,
CJIENATh BCE, /1A TOTO YTOOBI IIPUBIECYD
K cebe BHUMAHKE POCCUAH.

YTo Hapo cAenaTtb, yTO6bI pa3Bu-
THe BHYTPEHHEro Typusma 6bino
CcyueCTBeHHbIM?
JIJ11 3TOr0 HEOOXOAUMO PEANU30BATD KOM-
IUIEKC MEP, HAIIPABJICHHBIX HA y/JOBJIETBOPE-
HUE CNIPOCA POCCUNCKUX TPAKIAH HA OTABIX
BHYTPH CTPAHBL, HA (POPMUPOBAHUE UHTEPEC-
HBIX HaIIPABJICHUI JUIsl OPTAHU3ALUU JOCYT4.
B nenax onpezenennsa BO3MOXKHOCTEN
UMIIOPTO3AMELIEHHUS B cepe Typuzma
PocTypru3mMoM COBMECTHO C OpraHaMu
UCTIONHUTENBHOH BIACTH 85 CYOBEKTOB
Poccuiickoit Genepanuu 6bU1 IPOBEIEH MO-
HUTOPHHI TYPUCTUYECKOTO PhIHKA Poccuy,
IIPOAHANTU3UPOBAHBI BO3MOKHOCTHU CYO'b-
exToB Poccuiickoit defepanuu 1o npuemy

In order to determine the opportunities for
import substitution in the tourism sector, Rostour-
ism together with executive bodies of 85 regions
of the Russian Federation conducted a study of the
tourism market in Russia, analyzing the capacities
of Russia’s federal subjects to host additional quan-
tities of tourists, taking into account the available
tourist infrastructure and transport accessibility, as
well as the average cost of a tour package.

A federal target program “The Development
of Domestic and Inbound Tourism in the Russian
Federation 2011-2018” is being implemented
within the framework of regional tourist infra-
structure development. This program is a major
instrument that helps to raise the attractiveness
of the tourism sector for private investments.

The full interview is audiable
at www.tpp-inform.ru

JOIIOJIHUTEIBHOI'O KOIMYECTBA TYPUCTOB
C YYETOM UMEIOMENCA TYPUCTCKON HH(ppa-
CTPYKTYPHI ¥ TPAHCIIOPTHOMN JOCTYIIHOCTH,
4 TAKKE CPEAHEN CTOUMOCTH TYPIIAKETA.

B paMKax passBuTHA PErMOHATBHON
TYPUCTUYECKOH UH(PPACTPYKTYPHI B Poccun
peamsyercsa PefepanbHad LEnesas npo-
rpamMma «Pa3suTre BHYTPEHHETO U BbE3]-
HOro typusma B Poccurickort ®epepanyn
(2011-2018 ropgpl)». OHA ABIAETCA OCHOBHBIM
UHCTPYMEHTOM, CIIOCOOCTBYIONIM TIOBbILIE-
HHUIO IIPUBJIEKATENBHOCTY TyPOTPACIH KAK
O0OBEKTA 1T YACTHBIX MHBECTHUIINI.

E. 3apoBHan
MoAnylo BepcHIo HHTEPBLIO YHTalTe
Ha www.tpp-inform.ru
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@ S0//ZPATENT

since 1922

Sojuzpatent is one of the leading companies on the

post-Soviet space in the field of protecting intellectual property
rights. Sojuzpatent offers a wide range of services in all areas of Intellectual
Property in the Russian Federation and internationally, including the CIS countries.

History

Sojuzpatent is the oldest and the most known law firm in the Russian market of
patent and trademark services. Its history began in 1922 with the establishment
of a Patent Bureau within the All-Union Chamber of Trade, and for 70 years
Sojuzpatent has been the only firm in the former USSR authorized to deal with
protection of the intellectual property of the foreign companies.

Sojuzpatent has accumulated unique experience in providing patent services and
mastered the practice of protecting rights in courts and administrative bodies. It
has also established strong ties with leading firms of patent attorneys all over the
world.

Services and specialization

Sojuzpatent renders services on patenting inventions, utility models, industrial
designs, selection achievements as well as registration of trademarks (service
marks), appellations of origin of goods, selection achievements, domain names,
software, data bases, integrated circuits, etc. in the Russian Federation and
foreign states.

Currently the staff of Sojuzpatent consists of 100 highly-skilled specialists
including 51 registered Russian and Eurasian patent attorneys, trademark
attorneys and lawyers, which cover with their expertise all fields of science and
technology.

Membership

Patent and trademark attorneys of Sojuzpatent are members of AIPPI (since 1965
Sojuzpatent had been serving as the headquarters of the Russian National Group
of the AIPPI), LES International, INTA, Marques, ABA, PTMG.

Languages spoken: Russian, English, French, German, Spanish.

13, Bldg. 5 Myasnitskaya Str.
101000 Moscow, Russia
Tel. +7 (495) 221-88-80/81
Fax +7 (495) 221-88-85/86
E-mail: info@sojuzpatent.com www.sojuzpatent.com R



YOUR EXHIBITIONS
| IN MOSCOW

3',\% EXPOCENTRE Trade Fair Calendar 2016-2017*

Exhibiting the Future

Chemical industry

International Interlakokraska / 1—4 March 2016
I Tires & Rubber / 18-21 April 2016
Exhibitions Khimia / 19-22 September 2016
and Conventions Fuel and energy
Neftegaz / 18-21 April 2016
Www_expocentr_ru Elektro / 6-9 June 2016

Rugrids-Electro International
Electric Power Forum / 25-28 October 2016

Machinery manufacturing
Metalloobrabotka / 23-27 May 2016
Lesdrevmash / 24-27 October 2016
Technoforum / 24-27 October 2016
Inlegmash / 20-23 February 2017

Construction, architecture, design
Mir Stekla / 6-9 June 2016
Mebel / 21-25 November 2016

Food and food processing industries
Agroprodmash / 10-14 October 2016
Prodexpo / 6-10 February 2017

High technologies, information and telecommunications
Photonics. World of Lasers and Optics / 14—17 March 2016
Navitech / 10-13 May 2016

Sviaz/ 10-13 May 2016

STL. Systems for Transport & Logistics / 10-13 May 2016

Services
5pEXPO / 6-8 June 2016

Advertising industry
Reklama / 28-30 September 2016

Consumer goods industry. Children’s goods industry
Obuv. Mir Kozhi. Spring / 22-25 March 2016

CJF. Autumn / 26-29 September 2016

Mir Detstva / 27-30 September 2016

Obuv. Mir Kozhi. Autumn / 3-6 October 2016
Consumexpo / 21-25 November 2016

CJF. Spring / 20-23 February 2017

Health care
Zdravookhraneniye / 5-9 December 2016
Healthy Lifestyle / 5-9 December 2016

Expocentre Fairgrounds
Krasnopresnenskaya naberezhnaya, 14
MOSCOW, Russia *Subject to alteration

Tel.o+7 (499) 795-37-99 All exhibitions are for age 12 and older.
www.expocentr.ru Prodexpo is for age 18 and older.

advertising




